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KULSHAN CREEK NEIGHBORHOOD PROBLEM-SOLVING PROJECT SUMMARY

PROJECT NAME: Kulshan Creek Neighborhood Problem-Solving

C/O Mount Vernon Police Department
1805 E College Way

Mount Vernon, Washington 98273
(360) 336-6271

CONTACT PERSON: Officer Jon Gerondale

(360) 336-6271

SCANNING PHASE

The Kulshan Creek neighborhood station was established in 1997 as part of a coordinated effort among a
number of city, county, community agencies and residents to reduce crime, and the fear of crime, within
the Kulshan Creek community. Prior to the establishment of the neighborhood station, gang and non-
gang related violence and disorder, significant neighborhood deterioration, increasing crime, police-
community misunderstanding, and community disinvestments plagued the neighborhood.

ANALYSIS PHASE

The following objectives were established to assist with analyzing the criminal and social problems
within the Kulshan Creek neighborhood. These objectives were used in creating appropriate responses:

Reduce actual incidents of crime and disorder within Kulshan Creek neighborhood

Reduce perceived fear of crime among residents within the Kulshan Creek neighborhood
Establish greater sense of community ownership within the Kulshan Creek neighborhood
Improve perception and eliminate misperceptions of Kulshan Creek neighborhood for
individuals and organizations outside the immediate neighborhood

Educate and empower neighborhood residents, managers and property owners to proactively
identify and solve quality of life related problems

Coordinate services and partnerships among businesses, service organizations and various city
and county agencies to create synergistic impacts on neighborhood

Increase opportunities for Kulshan Creek neighborhood juveniles to participate in community
projects that improve the local neighborhood, and advance prospects for individual social and
economic advancement
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RESPONSE PHASE

The following are selected Kulshan Creek neighborhood community projects (Since 2001):

e Kulshan Creek Neighborhood Garden
Established a community garden in an area previously plagued with gang graffiti, litter and
overgrown vegetation
e Kulshan Creek Neighborhood Newspaper
Semi-annual, bilingual newspaper provides information to neighborhood residents about on-
going events; relevant social services available; education on current issues and laws; resident
recognition; and opportunities to participate in community activities (3,000 copy distribution)®
¢ Kulshan Creek Neighborhood Street Festivals
Two street festivals are held each summer within the Kulshan Creek neighborhood for residents
e Kulshan Creek Neighborhood Parking Ordinances
New, neighborhood-specific parking ordinances were implemented that eliminated a decade old
problem of abandoned and junk vehicles infecting neighborhood streets
e “La Comunidad de Kulshan” Public Access Program
An on-going bilingual public access television program dedicated to providing information
citywide about the projects and activities occurring within the Kulshan Creek community*
e Kulshan Creek Tutor Time Program
Free daily, bilingual tutoring program offered to elementary and middle school aged school
children at the Kulshan Creek Neighborhood Station (Over 40 children participate)

ASSESSMENT PHASE

Since the Kulshan Creek neighborhood station was created, significant neighborhood improvements have
been documented from a criminal, aesthetic and social perspective. Serious crimes have decreased in the
neighborhood from 18 percent of total 911 police calls for service in 1996 to the present level of 8.5
percent; aesthetic appearance of the neighborhood has noticeably improved; access to an array of social
services has dramatically increased; and community residents indicate, through formal surveys and
personal interactions, a greater sense of safety and quality of life.

' One copy of each of the 7 editions of the Kulshan Creek neighborhood newspaper is provided in Appendix A-4 of the
Kulshan Creek Neighborhood Problem Solving Project Description document,

? A DVD copy of the most recent “La Comunidad de Kulshan” program was provided to Dr. Guerette.
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INTRODUCTION TO THE KULSHAN CREEK NEIGHBORHOOD

The Kulshan Creek neighborhood is located within the city of Mount r 5
Vernon, Washington. Mount Vernon is a rapidly growing community of ' #¥i8
approximately 28,000 residents, situated in Western Washington along
the I-5 interstate corridor approximately 60 miles north of Seattle and 60
south of Vancouver, British Columbia.

w The Kulshan Creek Neighborhood Resource Officer (NRO) position was
" |, establish in 1997 as part of a coordinated effort among a number of city,
county, community agencies and residents to reduce crime, and the fear of
i | crime, within the Kulshan Creek community. Prior to the establishment of
the NRO, gang and non-gang related violence and disorder, significant
neighborhood deterioration, increasing crime, police-community
misunderstanding, and community disinvestments plagued the

neighborhood.

To effectively address escalating crime and disorder-related issues in the Kulshan Creek neighborhood,
the Mount Vernon Police Department established a NRO, and in conjunction with Skagit County Human
Services and Skagit County Domestic Violence and Sexual Assault Services, the Kulshan Creek
neighborhood station. Initial funding was derived from Northwest High Intensity Drug Trafficking
Administration (NWHIDTA), COPS More and LLEBG grants. Since its inception, these originals
funding sources have been supplanted by the city of Mount Vernon and a Substance Abuse and Mental
Health Services (SAMSHA) grant.

The NRO position is dedicated to working with the community in developing long-term solutions to
recurring neighborhood problems. The Kulshan Creek neighborhood station acts as a community center
and provides a resource for the neighborhood to obtain assistance with social service needs.

BASIC KULSHAN CREEK NEIGHBORHOOD STATISTICS AND INFORMATION
(Aerial map of Kulshan Creek neighborhood included on next page)

e Approximately 2,500 residents; 980 of which are Nei Do i
under 18 years of age (2000 Census) 9 2000 Census B
e 65 percent Latino population; significant portion

Spanish and Mixteco speaking only - Ago Ceoup Popuation
e Kulshan Creek Neighborhood policé substation OtoS 322

and community center j:::; g
e 519 low income apartment units 5020 205
e 172 low income manufactured housing units 3 41
e La Venture Middle School and Skagit Valley 40t049 166

Community College 50 to 64 138
e Two Sea Mar Community Health facilities 65 and over 207
e Washington State Migrant Head Start facility Total = e

e Many small, owner-occupied businesses
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KULSHAN CREEK NEIGHBORHOOD PROBLEM-SOLVING APPROACH

The Kulshan Creek neighborhood is a dynamic community constantly undergoing change as new
residents and resources (both positive and negative) move in and out of the neighborhood. Despite these
on-going changes, the Kulshan Creek neighborhood station and NRO have remained consistent in the
problem solving approach to addressing developing issues and working with identified stakeholders in
creating new and innovative approaches to address this ever-evolving environment.

To effectively address continually Develop strategles fo
evolving neighborhood problems, P
the Mount Vernon Police - RESPOND
Department has adopted the SARA Galher infermation about
problem solving model. The Mount —,fn whe iy e o
Vernon Police Department views the

SARA model as a non-linear

Evaluate success of
responses from criminal,
aesthelic and social
perspechtives

Dynamic environment
continually undergeing
chunge as Nnew resources

process, and utilizes the model in the ANALYZE move In and out of ASSESS
Kulshan Creek neighborhood on VAT i e TS
adaptable, non-linear
both (a) a global scale when problem solving
developing overall strategies for the apgroach
entire neighborhood, and (b)
project-specific approach in creating SCAN
individual tailor-made responses for Corstant montonng of

environment to idenlify

certain 1ssues. problem(s) early:

Utilizing the SARA model at both micro and macro levels provides the Mount Vernon Police Department
and NRO an organizational framework and process to effectively address many simultaneous smaller-
scale problems within an overall problem solving neighborhood strategy. As will be presented later in
this submission, a wide variety of specific, seemingly unrelated projects and programs have been
developed by the NRO to address a plethora of community issues. However, each of these projects
operates under an overall problem solving strategy that is consistent among the various programs and
easily explains their interconnection.

KULSHAN CREEK NEIGHBORHOOD RESOURCE OFFICER (NRO) POSITION

The NRO is a commissioned Washington State police officer, and is selected based upon an interview and
evaluation process of those patrol officers interested in the position. The standard term for the assignment

is 5 to 7 years.

There have been two officers assigned to the Kulshan Creek neighborhood. While the first NRO received
initial training on community policing and problem solving theory, a majority of the training and
knowledge about problem solving was developed through on-the-job experiences. When the position was
initially established, the primary strategies utilized were enforcement based due to the seriousness of the
criminal activity, and distrust between the police and neighborhood residents. The first NRO has since
been promoted to the rank of Sergeant.
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The current NRO has a graduate degree in Urban and Regional Planning,
and brought with him the theoretical understanding of problem solving and
community policing learned through his studies with Professor Herman
Goldstein while a graduate student at the University of Wisconsin at
Madison.

KULSHAN CREEK NEIGHBORHOOD COMMUNITY PARTNERSHIP PHILOSOPHY

While there are specific geographic boundaries to the Kulshan Creek neighborhood, similar barriers do
not exist when establishing community partnerships. A significant number of community members have
an interest in the Kulshan Creek community. The goal of the NRO is to be an advocate for the Kulshan
Creek neighborhood, and identify and organize specific community members in problem solving projects
where their participation is most needed and appropriate.

While some projects have and do require a significant police enforcement component, the NRO’s primary
responsibility is to address the underlying causes of crime and disorder. In many cases, this does not
require an arrest. The objective of the NRO is to generate support and participation of the vast majority of
productive, law-abiding residents, which conversely creates a neighborhood “unattractive” to criminal and
anti-social activities.

During the analysis phase of addressing the significant neighborhood issues, the Mount Vernon Police
Department identified four categories of stakeholders that define the Kulshan Creek neighborhood and
were essential in any problem solving strategy:

e Program Driver —The NRO 1s the program driver since the NRO’s responsibility only
encompasses the Kulshan Creek neighborhood; this allows for a more holistic approach to
problem solving. The NRO identifies and works closely with other stakeholders to organize
projects. A driver for the entire community helps ensure consistency among projects involving
different stakeholders who inherently have a wide range of interests and expertise.

e Direct Government/Social Service Stakeholders — A number of services are provided to Kulshan
Creek residents by city, county, state, federal and non-profit agencies in Skagit County. These
organizations have areas of responsibility that reach far beyond the Kulshan Creek neighborhood.
With a greater area of responsibility, it is difficult for these stakeholders to identify the specific
needs and concerns unique to the Kulshan Creek community. The program driver therefore helps
coordinate their involvement to ensure “tailor-made” responses to community needs.

«  Direct Kulshan Creek Neighborhood Community Stakeholders — The residents, businesses and
property owners of the Kulshan Creek community collectively occupy the neighborhood 24-hours
each day. Therefore, any strategy impacting the Kulshan Creek community must specifically
incorporate these stakeholders. Without their support and participation, sustainability is difficult
to achieve since they do not have a “vested” interest.

o Indirect Community Stakeholders — The Kulshan Creek neighborhood, while unique unto itself,
is still apart of the larger Mount Vernon community. In order to truly change the perception of the
area, outside community involvement is essential to any long-term strategy. Involving these
indirect community stakeholders is important because they have the ability to control, directly and
indirectly, valuable resources going into the neighborhood.
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Providing Incentives for Stakeholder Participation

The partnership philosophy of the NRO is to organize projects

and programs that efficiently diversify stakeholder involvement. _ Partnership Model
Through experience working with the community, the Mount Bliest Direct
Vernon Police Department believes the most effective way to Gﬁven""em\ e Neighborhood
establish sustainable participation and success for any program is II'T;::::,::: [p‘:‘::‘::["’:l‘c"

to create innovative incentives to encourage stakeholder
participation. Without providing an incentive for individuals to

participate, long-term success is difficult to achieve. Interest ;:;”::‘c'l‘;:é“/ " :::i:‘:c‘:;:t?
eventually dissipates if stakeholders do not have easily
discernable reasons, specific to their organizational or individual
goals, for participating or are expected to program drivers.

Direct Social Indirect
Service Community

On the other hand, by providing an opportunity to participate in or initiate programs, the likelihood
increases that various interests of diverse community stakeholders will be meet. The partnership
philosophy of the Mount Vernon Police Department does not expect community members to engage in
every project. Instead, voluntary participation is only expected and encouraged in those activities that are
specific to the interests of various members.

The Mount Vernon Police Department philosophy is to first incorporate direct stakeholders in areas to
ensure continuing ownership and success; then generate support from identified outside stakeholders
where their skills and resources are most appropriate. The NRO works with all stakeholders to develop
ideas and provide coordination among the stakeholders and projects.

SELECTED EXAMPLES OF PROBLEM-SOLVING AND PARTNERSHIP PHILOSOPHY

There are a number of examples within the Kulshan Creek neighborhood that exemplify the department’s
problem solving and partnership philosophy. In the following paragraphs, a few of these projects will be
highlighted. New ideas and approaches are constantly implemented as issues arise in the scanning phase
and the physical and social environment changes.

Kulshan Creek Tutor Time Program

The Kulshan Creek community is home to over 2,400 residents, many of
_ . these residents’ elementary-aged children. Prior to establishing the
Kulshan Creek neighborhood station, there were limited opportunities for
these children to participate in free after school activities. Skagit County
Youth and Family Services and the Mount Vernon Police Department
collaborated on establishing an after-school tutoring program for the
neighborhood. Today, over 40 children attend the Tutor Time program
and receive free tutoring from the 3 bilingual tutors provided by funding
E— from Youth and Family Services. The program is offered daily, Monday
thru Friday, from 3 pm to 5 pm during the school year at the Kulshan Creek neighborhood station.




‘ HERMAN GOLDSTEIN AWARD SUBMISSION
KULSHAN CREEK NEIGHBORHOOD PROBLEM-SOLVING PROJECT DESCRIPTION

In addition to tutoring, the Tutor Time program provides children other
opportunities to become involved the neighborhood. On selected
Friday’s during Fall and Spring, when the children are typically not
motivated to do their homework, the NRO works with the tutor’s,
children, residents and property managers to perform community service
in the neighborhood; cleaning streets, picking up trash and paining
graffiti. The Tutor Time children have also “adopted” a section of
walking trail in the neighborhood and maintain a spot in the Kulshan o AT <
Creek community garden. These activities have helped further a sense of pr1de in the neighborhood.

Beyond these direct stakeholders, a FirstBook grant was recently awarded to
the Tutor Time program to distribute over 1,000 new books to low-income
children. A reading program has been established where community leaders
= read to the children each Friday, and answer questions about their profession.
= After the discussion, each child receives a book of their own choosing.

i Additionally, a local State Farm office provided money to fund an essay
contest where children wrote essays about why they liked living in the
Kulshan Creek community. The money was used to host a pizza party for all
the participants (shown in photo) and award gift certificates to the local “mom and pop” grocery store in
the neighborhood.

Kulshan Creek Parking Improvements

Over the decade prior to 2003, abandoned and junk vehicles parked in
1 the neighborhood significantly decreased the quality-of-life for residents
living in the Kulshan Creek community. After conducting a parking
N study, it was documented that a majority of these vehicles were not
! moved a monthly basis. Over time, weeds grew under many of these
vehicles, vehicle windows were damaged, vehicle parts been stolen, and
| hazardous amounts of garbage accumulated around these vehicles.

- .| These signs of disorder perpetuated the lack of ownership in the

nezghborhood, and in many cases legitimate vehicles became targets of vandalism and theft.

Recognizing the significant negative neighborhood impacts of these
vehicles, the NRO worked with the various community stakeholders on
developing a parking ordinance for the neighborhood. From these
discussions, a new parking ordinance was established, specific to the
neighborhood that restricts on-street parking one day a week, for a 4-hour
period. This 4-hour period allows the city street sweeper to clean the ‘ " d
street on a weekly basis. Due to the success of this parking ordinance, the | I J
ordinance has been adopted in other neighborhoods within the city to ' . pavs ol
address similar problems.
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Kulshan Creek Community Garden

The Kulshan Creek community garden was a project driven by the NRO
who recognized a need and an opportunity; a need for a public garden and
an opportunity to reduce crime and disorder along a public trail. The

~ Kulshan Creek walking trail, which runs through the neighborhood, had

! been plagued for years by litter, graffiti, and serious youth crime and
disorder issues. While a number of geographic and environmental issues
lead to these problems, the primary problem was lack of trail use by
“legitimate” users of the trail.

With an extremely dense resident population living in apartment units, there
was limited opportunity for individuals to grow their own plants and
vegetables in the neighborhood. While many residents are farm workers,
they did not have the opportunity to garden in their own neighborhood.
Establishing a community garden provided the incentive for “legitimate”
residents to utilize a space previously ignored by the neighborhood.

Through attracting residents to use the garden, an additional set of “eyes
and ears” maintains surveillance of the trail thereby reducing the

. attractiveness of the trail for “illegitimate” users. Since its inception, the
garden has expanded to include additional garden spaces and a sandbox for
children. There are currently 25 spaces (each space 7 feet by 10 feet) in the
| garden, with room to expand an additional 100 yards as demand grows.
The site has now become a positive focal point in the neighborhood.

Neighborhood residents supplied labor to establish and expand the garden, and provide upkeep and
routine maintenance. Local businesses and service organizations have contributed significant financial
contributions and supplies for the project.

Kulshan Creek Neighborhood Newspaper

' The Kulshan Creek community is over 65 percent Latino (2000 census), with
a majority of the adult population Spanish-speaking only. With a history of
misunderstanding between the police and Latino community, the NRO
established a bilingual, semi-annual newspaper specific to the Kulshan Creek
community. The objective of the newspaper is to educate residents about on-
. going neighborhood activities, opportunities to participate and available
services.

Over copies of the standard newspaper-sized publication are printed and distributed to Kulshan
Creek neighborhood residents and businesses. Articles are provided by a number of direct and indirect
stakeholders covering topics ranging from obtaining a space in the neighborhood garden, to learning
about domestic violence counseling services. There have been 7 editions of the newspaper. Re-sized
versions of the 7 newspapers have been provided in Appendix A-4. '

' A hard copy of the Winter 2007 edition was prbvided to Dr. Guerette.
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Financial support for the Kulshan Creek newspaper has come from a number of community stakeholders.
The local Spanish-language newspaper “La Prensa de Skagit” formats the paper, local property owners
periodically provide funds for printing, a local elementary school teacher translates the English articles
into Spanish, and the Skagit Valley Herald newspaper provides discounted printing.

Kulshan Creek Neighborhood Logo

In an effort to provide a greater sense of resident “ownership” and pride in the Kulshan Creek community,
a neighborhood logo was created. Establishing a neighborhood logo provides consistency throughout the
Kulshan Creek neighborhood and highlights the positive aspect of this diverse community.

~ | When deciding how to create a “neighborhood” logo, the NRO decided the logo
M needed to come from the Kulshan Creek community. Considering close to a

< majority of residents are less than 18 years old, the NRO decided a
neighborhood youth would be the most appropriate person to create this

, neighborhood symbol.

o 5 ¢ | With the opportunity afforded the NRO to work closely with local schools, the
NRO partnered w1th the middle school migrant-bilingual advocate who coordinated an after-school art
club program for students. The advocate and NRO facilitated an art contest to create a neighborhood logo
and worked with the local Mount Vernon Kiwanis Club that provided a new mountain bike and helmet for
the winning submission.

A then 7™-grade student created the logo which incorporates a number of
positive and unique features to the Kulshan Creek community: Kulshan
Creek neighborhood station, Kulshan Creek, Kulshan Creek walking trail
and the surrounding wetlands in the neighborhood.

Since its creation, the logo has become an integral part of the neighborhood,
visible at a number of locations within the community, on the Kulshan
Creek newspaper, and within Mount Vernon police letterhead specific to the
Kulshan Creek area. As seen on a previous page in this application, the logo is the predominate part of
the sign identifying the Kulshan Creek neighborhood garden. The logo also provided the impetus for two
additional neighborhood projects that highlight our partnership philosophy.

Kulshan Creek Mosaic Project

Previous to having a neighborhood logo, a simple sign identified the Kulshan
Creek neighborhood station. After the logo was developed, the NRO
collaborated with an at-risk youth intervention specialist (ARIS) counselor
from Skagit County Youth and Family Services and a local Skagit County
artist on creating a glass mosaic of the logo
for display on the neighborhood station.

Over a 3-month period, the NRO, ARIS counselor and artist, worked with
a selected group of at-risk youth from the neighborhood to create the
mosaic. The funding for the project was provided through a grant
received by Skagit County Youth and Family Services.
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At the conclusion of the project, a ceremony was held recognizing the participating youth during a
dedication of the mosaic. The ceremony was attended by families, representatives from the Mount
Vernon police department, city of Mount Vernon Mayor, Skagit County Commissioners, Skagit County
Youth and Family Services administration, and covered in the local media by the Skagit Valley Herald
and La Prensa de Skagit newspapers.

Kulshan Creek Neighborhood Entrance Sign

The most recent project in the Kulshan Creek neighborhood has been the installation of the Kulshan
Creek neighborhood sign. As previously mentioned, the Kulshan Creek neighborhood was associated
with a significant number of negative stereotypes: high crime, abandoned vehicles, graffiti, gang activity,
uncaring resident population, loitering youth, etc. While these impressions were justified a decade earlier,
a significant amount of positive change had occurred in the community yet many outside the immediate
neighborhood were not aware of these improvements.

Even with the tremendous partnerships that have been created between
the NRO and outside community stakeholders, most of residents beyond
_ Kulshan Creek had never been to the neighborhood. Their only

& personal exposure to the community was from their vehicle window as
=k they drove by on the major thoroughfare passing the neighborhood.
B\ Conversely, those that had heard about many of the recent social and
physical improvements could not identify where exactly the
neighborhood was located within Mount Vernon.

Regardless of all the positive impacts made within the neighborhood,
any long-term strategy needed the support and involvement of those indirect community stakeholders.
These indirect community stakeholders are the vast majority of community residents and business owners
who control and supply, directly and indirectly, valuable resources needed for sustainable communities.

The NRO partnered with the local Mount Vernon Rotary Club on creating a sign to be installed at the
main entrance of the Kulshan Creek neighborhood. The Mount Vernon Rotary Club provided half the
funding for the neighborhood sign, a Rotarian member owned a design company that fabricated the sign,
and the local property owners funded the remaining cost. Additionally, the city of Mount Vernon
Planning Department developed a new city ordinance pertaining to regulations for neighborhood signs, as
this was the first neighborhood sign within the city of Mount Vernon.

KULSHAN CREEK NEIGHBORHOOD ACHIEVEMENTS

When analyzing Kulshan Creek crime Kulshan Creek Neighborhood Crime Statistics
statistics, the Mount Vernon Police f;o:j’
Department categorize 911 calls for service sgo/: S 4,?""7
into three categories: quality of life, crime, and s0% | e

dangerous. 40% -
30% -
Quality of life calls refer to police calls for &
service that impact the daily quality of life of 18:’;" 1
residents and visitors in the neighborhood (i.e., ’ a5 195 '97 ' a8 '99 ' 00 '01 ' 02' T

loitering youth). These are calls that in some —e— Quality of Life/Service —8— Crime —#— Dangerous

cases do not have a specific victim, or in
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others do not involve a crime, but negatively affect the enfire community. This category also includes
police calls for service that are not specifically crime-related, but are handled by police (i.e., civil
complaints).

Crime calls include police calls for service where a crime against property, or minor crime against a
person, has been committed (i.e., burglaries). Dangerous calls refer to the most serious crimes against a
person and property (i.e., assaults).

Since the Kulshan Creek neighborhood station was created, significant neighborhood improvements have
been documented from a criminal, social and economic perspective. As documented in the table, serious
crimes have decreased in the neighborhood from 18 percent of total 911 police calls for service in 1995 to
the present level of 8.5 percent. Crime-related calls also saw a significant decrease in terms of percentage
of total calls for service from 36 percent in 1995 to 20 percent in 2006.>

We interpret the significant increase in quality of life calls as a positive trend since it indicates residents
are more inclined to report incidents they might not otherwise have reported in the past. This increase in
the quality of life category also corroborates our belief that addressing these “quality of life” precursors to
crime will lead to a reduction in more serious crime. Absolute crime numbers are difficult to compare
across years as numerous residential units have been added to the neighborhood housing stock since 1997.

Before implementation of the NRO, crime was heavily concentrated in the Kulshan Creek community
relative to the remainder of the city. Presently, crime rates are similar to those citywide. In fact, when
viewed on a per capita basis, fewer police calls for service were made in 2006 from the Kulshan Creek
community (0.49 calls/resident) relative to the city of Mount Vernon on a whole (0.89 calls/resident).

In June 2006, an anonymous, bi-lingual Kulshan Creek resident survey (192 responses) indicated, among
other positive responses, that 88 percent of respondents felt safe in neighborhood. Over 95 percent of
respondents indicated that they felt the Kulshan Creek neighborhood was either a better place to live, or
the same, as compared to when they moved to the neighborhood. In a similar survey conducted in 1997,
only 11 percent of the residents indicated they felt safe in the Kulshan Creek neighborhood.’

From an aesthetic appearance, there has been a noticeable reduction in graffiti, litter, loitering youth, and
abandoned vehicles. Conversely, neighborhood signage along the walking trail and neighborhood
entrance has helped increase the sense of resident pride and identity. The Kulshan Creek neighborhood
garden has replaced a street corner riddled with overgrown vegetation and illegal dumping.

Social services to the Kulshan Creek community have increased. In addition to the Tutor Time services
provided through Youth and Family Services, Skagit Domestic Violence and Sexual Assault Services has
an employee work from the neighborhood station two days a week providing services and counseling,
Skagit Literacy provides a variety of adult-related classes including ELS and GED workshops at the
neighborhood station, and other organizations frequently utilize the neighborhood station for activities

and events relevant to the Kulshan Creek community. These are services that prior to the establishment of
the Kulshan Creek neighborhood station were provided at locations outside the neighborhood.

? Please see Appendix A-1 for the “Kulshan Creek Neighborhood Police Calls for Service, 2006” summary.

7 Please see Appendix A-2 for the “Kulshan Creek Neighborhood Resident Survey and Survey Results” summary.
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Finally, antidotal interviews from Kulshan Creek neighborhood residents, police officers, outside
residents, service providers, school employees and property managers attest to the improvements in the
Kulshan Creek community. Recent Skagit Valley Herald newspaper articles that document a few of these
accounts of neighborhood changes are provided as supplements.*

DEPARTMENT IMPACTS OF KULSHAN CREEK NEIGHBORHOOD RESOURCE OFFICER

From a policing philosophy perspective, the NRO model in Mount Vernon provides an example of the
impacts a comprehensive problem solving philosophy can achieve at the line-officer level. Through
understanding the importance of, and correlation between, the three core principles of community
policing--community involvement, role of disorder and problem solving--the NRO concept has achieved
sustainable results over a 10-year period. These results are based upon a thorough understanding and
application of crime prevention and problem solving theory, which can be easily replicated.

The success of the NRO in the Kulshan Creek community has facilitated the creation of a number of new
department positions dedicated to addressing specific problems and problem areas within the community
(see chart below); fostered numerous synergistic relationships with outside non-law enforcement

agencies; and provided tangible examples to other officers within the Mount Vernon Police Department of
the positive impacts that result from viable problem solving partnerships.

Kulshan Creek Neighborhood Resource Officer
Departmental Impacts

Kulshan Creek
NRO

gl

Create

Proposed

Created Created Created West Hill Resource Officer
Middle School Priority Policing Patrol Community Neighborhood | for another high
Officer Team Service Officer Officer service area

2005

2000 (2008)

2003 _ 2000

Department positions created and proposed in large part as a
result of Kulshan Creek Neighborhood Resource Officer
accomplishments

* Please see Appendix A-3 for copies of selected Skagir Valley Herald newspaper articles between 1997 and 2007 about the
Kulshan Creek community.
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Appendix A-1
Kulshan Creek Neighborhood
Police Calls for Service Summary

2006




Police

Phone (360) 336-6271
FAX (360) 336-0628
E-Mail: mvpolice@ci.mount-vernon.wa.us
WWwW.Ci.mount-vernon.wa.us

1805 Continental Place
Mount Vernon, WA 98273

Classification of Police Calls for Service
Kulshan Creek Neighborhood

Quality of Life/Disorder Calls (Q) This category includes police calls for service that impact the daily
quality of life of residents and visitors in the neighborhood. These
are calls that in some cases do not have a specific victim, or in
others do not specifically involve a crime, but negatively impact
the entire community. These are problems that are visible to many
residents in, and visitors to, the neighborhood and significantly
impact the perception of the community.

Calls for service in this category are incidents that are oftentimes
most effectively and efficiently handled through social control of
local residents; since police have limited authority in some of these
situations, and in others, might not have the necessary resources
(staffing) available to respond to the incident in the timely manner
required to successfully address the respective problem.

These are calls for service that, while extremely important from a
“broken windows” perspective, are typically not considered
priorities when calls for service are triaged and dispatched to
available officers.

Service Calls (S) This category includes police calls for service that are not
specifically crime-related, but are traditionally handled by police
as a service to the community.

Crime-Related Service Calls (C)  This category includes police calls for service where a crime
against property, or minor crime against a person, has been
comrmitted.

Dangerous/Threatening Calls (D) This category includes the most serious crimes
against a person or property.

* Statistics include all 911 calls for service to North 26" Street, Kulshan Avenue, Kulshan
View Drive, 1400 block North 30™ Street, and 1500 block North La Venture Road.



Police Calls for Service Classification
Kulshan Creek Neighborhood

Quality of Life Calls
Noise Animal Problem
Suspicious Patrol Check

Malicious Mischief
Traffic Enforcement

Alcohol Problem
Drug Problem (Suspected)

Juvenile Public Health
Abandoned Vehicle Fireworks

Disorderly Graffiti/Litter
Service Calls

911 Hang-up Medical

Civil Missing Person
Information Found Property
Citizen Assist Impound

Accident Custodial Interference
Welfare Check Citizen Dispute
Mental Lost Property
Runaway Juvenile

Crime

Vehicle Prowl Trespassing

Agency Assist Failure to Register
Threatening Burglary

Theft Warrant

Stolen Vehicle Fraud

Alarm Child Abuse
Removal Recovered Stolen Vehicle

Violation Court Order *

Death

Dangerous

Domestic Assault
Sex Offense Robbery
Fight Arson

Weapon Offense
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1805 Continental Place
Mount Vernon, WA 98273

Kulshan Creek Neighborhood
Housing Stock

Complex

Residential
Units

Cascade West Apartments
Summerglen Apartments

Skagit Valley Mobile Manor
Manufactured Housing Community

Brigadoon Apartments
La Paloma Apartments

Kulshan Apartments

Total

238

152

172

70

40

38

710

Phone (360) 336-6271

FAX (360) 336-0628
E-Mail: mvpolice@ci.mount-vernon.wa.us
www.ci.mount-vernon.wa.us
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Table 1
Kulshan Creek Neighborhood
Police Calls for Service

2006
Number

Type Type Jan Feb Mar Apr May Jun Jul Aup Sep Oct Nov Dec 2005 2006 Change
911 Hang-up SER 6 9 3 11 1217 16 13 4 5 10 13 109 119 9%
Suspicions Q 16 6 4 12 8 10 11 7 14 11 6 13 142 118 -17%
Noise Q 7 9 8 3 10 n 8 3 4 11 4 6 154 84 -45%
Traffic Enforcement Q 7 5 9 4 10 7 3 4 9 7 5 8 56 78 39%
Mal Mis Q 4 5 3 4 10 4 7 8 5 7 8 8 76 73 ~4%
Domestic D 3 5 2 7 8 9 9 6 3 7 1 5 71 65 -8%
Civil SER 2 2 2 3 5 g 11 6 2 5 Z 2 87 50 -43%
Juvenile Q 0 2 3 2 7 4 5 4 4 6 10 I 81 48 -41%
Harassment C 6 2 3 2 4 7 2 4 7 1 1 2 48 43 -10%
Trespassing C 2 3 4 4 6 4 8 1 1 1 3 5 39 42 8%
Welfare Check SER 1 1 3 4 0 0 6 0 1 3 5 3 34 29 -15%
Stolen Vehicle C 3 - 1 0 1 1 0 4 2 4 4 8 1 20 29 45%
Runaway Juvenile SER 2 3 1 2 1 2 2 0 I 3 6 3 36 26 -28%
Threatening C 1 3 0 3 5 5 1 0 2 2 0 3 31 25 -19%
Accident SER 0 0 3 4 5 1 4 1 0 4 2 | 32 25 -22%
Animal Problem Q 2 1 1 0 2 5 1 2 4 3 3 0 18 24 33%
Alcohol Problem Q 0 0 1 5 0 0 3 5 4 3 2 0 22 23 5%
Abandoned Vehicle Q 2 1 0 4 1 2 3 2 0 3 2 3 8 23 188%
Fight D 2 1 6 0 1 2 1 1 3 0 1 2 13 20 54%
Vehicle Prowl C 2 3 0 0 1 2 0 1 0 6 2 2 63 19 -70%
Information SER 0 3 4 1 2 2 1 2 1 1 1 0 52 18 -65%
Violation Court Order C 0 0 0 1 0 2 4 4 1 2 1 1 26 16 -38%
Impound SER 3 0 5 0 3 0 0 1 3 1 0 0 32 16 -50%
Agency Assist C 2 2 0 2 1 3 0 0 1 0 4 1 35 16 -54%
Theft C 1 0 1 1 1 2 3 1 1 2 0 1 35 14 -60%
Missing Person SER 2 2 1 1 2 1 3 0 1 0 1 0 12 14 17%
Custodial Interference  SER 3 2 2 0 2 3 0 0 1 0 0 0 6 13 117%
Mental SER 0 1 0 1 0 2 2 1 0 1 4 0 23 12 -48%
Disorderly Q 1 1 1 2 0 1 0 1 2 1 0 I 16 11 =31%
Alarm C 0 1 2 0 0 2 1 5 0 0 0 0 7 11 57%
Citizen Assist SER 0 1 0 1 1 2 0 0 0 1 2 1 11 9 -18%
Removal C 1 1 2 2 1 I 0 0 0 0 0 0 12 8 -33%
Assault D 0 0 3 0 0 0 1 1 2 0 0 1 6 8 33%
Child Abuse C 1 0 0 0 0 0 4 ] 0 I 0 1 2 7 250%
Bruglary C 0 1 1 I 1 0 1 1 0 0 0 1 20 7 -65%
Patrol Check Q 0 1 0 0 1 1 0 0 1 1 1 0 12 6 -50%
Found Property SER 0 2 1 0 0 0 1 2 0 0 0 0 17 6 -65%
Medical SER 1 1 1 0 1 0 0 0 1 0 0 0 9 5 -44%
Fraud C 0 0 2 1 0 0 0 1 0 1 0 0 8 5 -38%
Fireworks Q 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0 0 6 5 -17%
Citizen Dispute SER 0 0 2 0 1 1 0 0 0 0 0 1 1 5 400%
Drug Problem Q 0 0 0 0 1 2 0 0 0 1 0 0 15 4 -73%
Sex Offense D 0 0 0 1 0 0 0 0 1 1 0 0 7 3 -57%
Lost Property SER 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 2 3 50%
Arson D 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0 2 3 50%
Weapon Offense D 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 3 2 =33%
Warrant cC 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0%
Robbery D 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0%
Public Health Q 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

Failure to Register C 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 0%
Death SER 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 4 1 -75%
Suicide Attempt cC 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 -100%
Recovered Vehicle C 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Obstructing C 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0  -100%
Homicide D 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
TOTAL 86 81 86 90 115 126 131 94 89 107 97 93 1535 1195 -22%




CRITL SEHL SEST WEIlS B6 SO0 WS- L6 €01 WILI- L0 6T WSDZ- 6B ZU r6  OSI - Igr Tl 921 ¥S1 WETL- SIL 6F1 D6 ETIl  %S9T- 98 LIl WEHT 1R EID WRO0D- 9% 01 TvioL
%U6 611 601 %S EI 9 ol ¥ t O €1 i 51 8 TN W%l T L i o W99 £ f] [ 9 0 s dn-Juey |16
%USLRl fI B £ 1 T 0 0 0 € T 0 %0001- £ 0 T 0 W0 1 1 o0 ol 1 1 14 T 0 O °pupA paucpueqy
%61 ST it Iz T s T [ 1 1 %0s ¢ 9 1 0 w0 5 ¢ Foot w0 £ f 0 T 01 § WPy
S%Ers- 91 st [ 0 rT ¥ 1 T 0 I 0 ¥ € r [ z z £ R 1 3 T ¥ FA 2 wissy Auady
%lts 11 L 0 T 00 0 01 5 1 1 1 0 [ 00 %0001-C 0 Lo 00 2 uue)y
%St i 0 1 Tz 3 G § 0 £ € 0 r 0 1 S 0 %0002 1| 3 [ e 0 L, AF 2]qo3,] [0GOATY
%OEE ¥z 81 [} £t I 1 ool Tt I 0 s E T r 0 ¢ 1 1 I 0 woool- ¢ 0 0 3ol [emy
%0'0s  f H 00 0 0 0 0 z 1 00 0 1 [V [ ] 0 0 0 0 %0 0 0 d uos1y
%UEEE 8 y 1 0 0 0 £ T 1 1 10 0 0 00 0 0 £ 0 0o 0 - & 0 d Hnessy
sy L 0z 1 1 0 1 0 0 £ | T 1 £ 0 z 1 L 1 4 1 0 1 1 01 ) Asejdmg
%005T L F T 1 [ 1 0 0 [ CE) 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1T 0 2 asnqy prd
%Il 6 81 1Tz T T 0 0 1 00 o1 0 1 1 1z [V 1 I o I S sy )
%0008 S 1 1T ¢ 00 0 00 01 o 0 1 0 1 0 0o 0 T 090 o 0 s andsig uszn)
LT L E R T o woes T € P %008 T € 9 n s 6 01 s sl [ T 9 PN Tz s 1y
%9l E1 9 I X 00 1 1 1 0 1 00 £ 1 it 00 T 0 i 0 0 S _ souapymi) Epoisn)
%OEL 1 ¥ [ 01 0 0 0 1 1 0 0 0 0 L] 0 0 0 0 0 0 0 0 2 (=]
33 (ol § ST [ 1 0 o | T 0 i 1 09 I ¥ [ z 1 1 1 1 1 I 0o O Ajsprosig
%66 9 0L s F 1T ¢ Lt £ 9 9 8 6 5 g 0 T m & 2 T 9 s L £ £ d msswog
WBEEL ¥ s1 0 1 0z I 0 o 0 01 [ T (] 0 € 0 o [ 0 £ 0 ur|goig Irug
%00 1 1 00 0o 00 I o 60 1] 1 [ [ [ 00 00 [ .| usiiay o amjiey
WHES 0§l T 0 I 1 [ £ 1 0 [ 0 T r 1 [ 0 1 9 0 1 [ T 1 a (G
Ll s 9 [ ] 00 [ 0 0 0 0 s 9 [ 00 0 0 0 0 0 0 00 0 Stamany
%L 9 Ll 0 I 0o 0 0o 0 0 1 AN S 1 [} [ [ 0T 1 1 T 0z 0 1 5 Auadoig punog
s 8 [ [ 4 10 0 1 1 0 0 0 0z 00 1 1 T 0 0 0 0 o 2 paeag
EF _ BF I T 1 4 1 £ L8 [ i 5 L5 [ T r [ LT 9 13 WowsSEITE]
1] 0 ) [ 0 0 0 0 (] 0 0 0 o0 0 0 ) 0 0 0 0 0 0 a SPISTOE]
91 43 0 § 0 £ %0'001- 1 0 € 4 1 S 0 L 0 0 £ I 0 ¢ s 0 0 9 [ | punoduw)
a1 s 0 £ 1 £ %000 1 £ 1 1 Tt 1t FAN + T ol 1 6 vl £ 6 0 € S uonTuIOpu
BF 1B iz 0L %L9l 9 L r 5 roo6 s 8 [ L 1 T L £t [ 0y 0 auBang
£ 4 1 1 0o %000I-1 0 01 0 0 [} 0o [ 00 0 0 0 10 5 fimdosg 150
[T [ 8 s L L S 9 T 6 L ol P (TR v € £l G ¥ £ 0 STN IS
H [ 0 1 o I 0 £ 1 I 0 I 00 0 0 10 0 0 1 0 1 1 11 ] 1EIp3
41 T 0 I [ | 1 L 0t (O & g T o0 0 1 I 0 0 0 1 [ 0 7 s [muspy
Pz 0 0 1 1 0 I 1 1 0 £ 1 1 1 T T 1 4 DR | T 0 T 0 s uoss3,] Tussiy
t8  #s1 9 1 f 6 1 1 v 6 £ rl I ¥4 i ozl £ 01 ) [ LT O asioN
0 L [ 0 0 0 0 a0 [ 0 0 ¢ 0 0 0 0 0 0 0 0 1 [ ] Fupnnsag
9 I 0 1 0 (] 1 0 0 T 0o 1 [ - 1 1 0T 0o 0 1 0 01 0 3 oneg
1 [ 0 0 0 0 00 0 0 1 0 [ o 0 0 0 0 0 0 0 0 0 00 0 E3H a11ang
%60 0 o [ 00 ] 00 o 0 o0 00 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 IPNPA PIRA0IY
] 4] 0 0 00 0 1 0 T 0t 0z 1 1 10 T 0 i1 1 1 1_o_ 3 JesDumy
[ 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 [ T 0 d ABqqoy
9T 9% £ 1 9 £t 1 9 0 1 PN | T 1 0 T F I s £ T iz s ajrmaang Aeseumy
£ L [ [ o0 1 1 [V 0 0 0 1 0o 0 I 0 | 0z o I a WY ¥35
61 0T I i 8 ¥l ¥ T T 1 o0 0o 1 g 1z o 1 I | £ ¢ 2 APIRA B|0I5
[ r 0 1 00 00 [ 00 00 00 0 0 o 1 0 1 Q 1 00 2 wunny spring
%691-  BIT vl ] 9 gl [TED vl O L 91 1T I o1 # 8 01 ] v 9 9 I 9 0 O snopidsng
%009 PSP [ o 1 T £ Iz It £ € P - | [ I ¥ [ I ¥ 2 uaL
T g € € o1 A 3 T f 0o v 1 z s v s 5 £ 1 0 T £ 1 1 i 2 Sunsieany|
a9 F § ¢ L9 6 ¢ oL [ L9 o € vt 6 F $ 1 LS 0O wsumuojgage)
H 6F [ £ 1 1 3 1 v 1 9 B¢ 1 9 s v 0 Pz i 1 T 0 2 dmssedsarg
61 €9 e i T F 9 9 0 T 1 [] 0 6 T ¢ 1 [] [ 0 ¢ £ 0 T r 2 WOL] IPTRA
a1 9z 1 1 1 0 Tt 1 1 [ oo W000E T 8 0 € I £ 0 € 0z 0 0 D 3pIQuno)uoneioly
1 1 (] 0 0 00 o 0 o 0 0 0 %00 0 0 00 0 1 0 0 0 0 I o 2 WELTAY
z £ 0 0 1 0 0 0 0 1 [ o o 000 I 0 0z ] 0 0 0 0 0 0 a anmpQ vodeapy
6 PE [ s ¢ r 1 £ 0 ¢+ 9 I - 0 e [ £ £ 1 1 (I | s PRI TP AL
90 50 % 90 S0 % 90 s0 S0 % 9 S0 % 90 S0 90 50 % 9 S0 % 90 S0 90 S0 % 90 S0 % 90 50 90 S0 adiy

=10y uui—ﬂuun— Jaquisaoy JIqay uu..—_.__-uuﬂum :5»?.1 b._.lz._- Junp ABQY —h&f\ ey AIERIPR ;Ln:nu—-

Jqumpy

uosurdne]) 9goz pue 50z
3314335 10 Sfje)) 3n0g
poijoGyaN Haa1D) uulsny]
[ LA




%001 S6Il %001 €6 %001 L6 %001 L0I %001 68 %001 ¥6 %001 I€1 %001 9Z1 %001 SIT %001 06 %000 98 %001 I8 %001 98 [810L
%S'8 wr - %6 8 %8 § Yol 3 %01 6 %ll 0l %8 1 %01 [4 %l 8 %66 8 %ot I Yol 9 YL 9 snotagueg
[Buiuajeany],
%0°02 6ET %6l 81 %1t 0T %61 0T %l 6l %91 Sl wlc LT %Pt [H% %81 Iz %0C 81 Y%lZ 81 %l L1 %61 91 paigay-awy
Yeb'LT BIE  %Whl (44 %Lt 9t %9Z 8¢ %Ll Cl %Lt £t Yolt 8t %tT 6z 8L Tt a0t LT %8BT  bL YLt LT %I1T 81 S[ED aa1Alg
Y0'vy 9T5 %8¢ 44 %Lt 9¢ %8t e %8S oF %lb bt %kt 94 Sabt £g %Lt ¥s %lt Ly %8t 13 %8E 1€ %tS o9 lapaosiq
ATIe-AEnd
% 3oL % IBI0L % 1001 % Mol % 1801 % [MOL % 1MoL % INoL % [B0L % 1901 % [H0], % IBI0Y % 18301 ELIN
2 ADN 120 dag any op ung AUAL ady IR Al Atenagag Alunuoup
uopy
9007

2214195 10] S[[E)) 331j0g

pooyIoqy3iaN ¥9a.1) ueys[ny|
€91qeL




YoV’ LT
9OTAIS

%00 vy
A1

Jo upendy Kiror

QWIL)

%58
9007 Snoldgue(y

IMAIRS JI0J S[[BD) NI
POOYIOQUYSION Y33.1)) UByS[ny|
I ydero




TABLE 4
Kulshan Creek Neighborhood

Police Calls for Service
2005 and 2006 Comparison

2005 2006 Percentage
Type Number Percentage Number Percentage Difference
Quality of Life 675 44.0% 526 44.0% -22.1%
Service 393 25.6% 328 27.4% -16.5%
Crime 365 23.8% 239 20.0% -34.5%
Dangerous 102 6.6% 102 8.5% 0.0%

Total 1,535 100% 1,195 100% -22.1%
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Table 5
Kulshan Creek Neighborhood
Police Calls for Service Call Comparison

1995 to 2006
Quality of Dangerous/
Year Life/Service Crime Threatening Total
1995 46% 36% 18% 100%
1996 54% 28% 18% 100%
1997 40% 44% 16% 100%
1998 39% 46% 15% 100%
1999 42% 44% 14% 100%
2000 52% 36% 12% 100%
2001 63% 25% 12% 100%
2002 62% 25% 13% 100%
2003 61% 32% 7% 100%
2004 68% 25% 7% 100%
2005 69% 24% 7% 100%
2006 71.5% 20% 8.5% 100%

* Officer Booth compiled statistics between 1997 and 2001; Officer Gerondale compiled statistics beginning 2002.
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TABLE 6
Kulshan Creek Neighborhood
Police Calls for Service

2006

Type Type City Neighborhood

Number Per Capita* Number Per Capita®
Welfare Check SER 393 0.0207 29 0.0119
Weapon Offense D 169 0.0059 2 0.0008
Warrant C 42 0.0015 1 0.0004
Violation Court Order C 231 0.0080 16 0.0065
Vehicle Prowl & T46 0.0260 19 0.0078
Utility Problem Ser 28 0.0010 0 0.0000
Trespassing C 278 0.0097 42 0.0172
Traffic Enforcement Q 1,527 0.0532 78 0.0319
Threatening C 282 0.0098 25 0.0102
Theft C 981 0.0342 14 0.0057
Suspicious Q 1,765 0.0615 118 0.0482
Suicide Attempt C 100 0.0035 0 0.0000
Stolen Vehicle C 255 0.0089 29 0.0119
Sex Offense D 116 0.0040 3 0.0012
Runaway Juvenile SER 297 0.0103 26 0.0106
Robbery D 23 0,0008 1 0.0004
Removal C 151 0.0122 8 0.0033
Recovered Vehicle C 35 0.0012 0 0.0000
Public Health Q 66 0.0023 I 0.0004
Patrol Check Q 234 0.0082 6 0.0025
Obstructing C 14 0.0005 0 0.0000
Naoise Q 831 0.0289 84 0.0343
Missing Person SER 136 0.0047 14 0.0057
Mental SER 178 0.0062 12 0.0049
Medical SER 132 0.0046 5 0.0020
Mal Mis Q 1,096 0.0382 73 0.0298
Lost Property SER 156 0.0054 k) 0.0012
Kidnapping D 8 0.0003 0 0.0000
Juvenile Q 341 0.0119 48 0.0196
Information SER 409 0.0174 18 0.0074
Impound# SER 13 0.0005 16 0.0065
Homicide D 0 0.0000 0 0.0000
Harassment C 449 0.0156 43 0.0176
Fraud C 319 0.0111 5 0.0020
Found Property SER 323 0.0113 6 0.0025
Fireworks Q 168 0.0059 5 0.0020
Fight D 298 0.0104 20 0.0082
Failure to Register C 12 0.0004 1 0.0004
Drug Problem Q 337 0.0117 4 0.0016
Domestic D 9207 0.0316 63 0.0266
Disorderly Q 243 0.0085 11 0.0045
Death C 39 0.0014 1 0.0004
Custodial Interference  SER 89 0.0031 13 0.0053
Civil SER 677 0.0236 50 0.0204
Citizen Dispute SER 66 0.0023 5 0.0020
Citizen Assist SER 293 0.0102 9 0.0037
Child Abuse C 43 0.0015 7 0.0029
Burglary C 358 0.0125 7 0.0029
Assault D 259 0.0090 8 0.0033
Arson D 20 0.0007 3 0.0012
Animal Problem Q 1,429 0.0498 24 0.0098
Alcaohel Problem Q 654 0.0228 23 0.0094
Alarm C 1,248 0.0435 11 0.0045
Agency Assist C 673 0.0234 16 0.0065
Accident SER 1,237 0.0431 25 0.0102
Abandoned Vehicle Q 657 0.0229 23 0.0094
911 Hang-up SER 1,442 0.0502 119 0.0487
TOTAL 23,763 0.8277 1,195 0.4886

Population estimates for Kulshan Creek Neighborhood obtained from Skagit County
Health Department; population estimaled at 2,446

Population estimales for City of Mount Vemon obiained from City of Mount
Vemnon Community Development Department; population estimated at 28,710
Some of the Abandoned Vehicle calls for the Kulshan Creek neighborhood were re-
classified as Impaunded vehicles (explanation why higher Impound number for
Kulshan Creek Neighborhood when compared to City of Mount Vemon)



Table 7
Cascade West Apartments
Police Calls for Service

2006
Number
Type Jan_ Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec 2005 2006 Chanpe
Suspicious 5 2 0 3 4 3 3 2 6 6 1 4 49 39 -20%
911 Hang-up 1 1 2 1 6 1 2 4 ] 0 2 7 36 28 -22%
Domestic 2 2 I 3 1 2 4 2 1 4 1 1 35 24 -31%
Trespassing 2 2 2 2 2 2 4 0 0 1 0 2 17 19 12%
Mal Mis 0 0 1 1 3 1 3 2 0 4 1 3 23 19 -17%
Civil 1 2 ] 1 3 1 3 2 0 1 0 1 40 15 -63%
Alcohol Problem 0 0 1 3 0 5 1 2 1 1 1 0 15 15 0%
Vehicle Theft 1 0 0 0 1 0 1 0 2 3 5 0 6 13 117%
Traffic Enforcement 1 1 1 0 2 1 0 2 0 | | 2 16 12 -25%
Noise 0 2 0 0 4 1 3 0 0 1 0 1 38 12 -68%
Juvenile 0 0 0 0 2 2 2 1 0 1 3 0 17 11 -35%
Accident 0 0 1 1 4 1 2 1 0 0 0 0 18 10 -44%
Harassment 2 0 1 0 0 1 0 3 1 1 0 0 9 9 0%
Disorderly 0 1 1 2 0 1 0 0 2 1 0 1 9 9 0%
Threatening 1 2 0 1 1 ] 0 0 2 0 0 0 10 8 -20%
Vehicle Prowl 1 0 0 0 0 1 0 0 0 5 0 0 20 7 -65%
Runaway Juvenile 0 2 1 1 0 0 0 0 0 1 1 1 13 7 -46%
Welfare Check 0 0 1 2 0 0 1 0 0 0 0 2 11 6 -45%
Information 0 1 2 1 0 1 0 1 0 o 0 0 9 6 -33%
Fight 0 0 2 0 1 2 1 0 0 0 0 0 8 6 ~25%
Agency Assist 1 I 0 1 1 0 0 0 0 0 2 0 17 6 -65%
Missing Person ] | 1 0 2 0 0 0 0 0 0 0 1 5  400%
Violation Court Order 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 8 3 -03%
Theft 0 0 0 1 0 0 l 0 0 1 0 0 7 3 -57%
Removal 0 0 1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 4 3 -25%
Mental 0 1 0 0 0 o 2 0 0 0 0 0 5 3 -40%
Found/Lost Property 1 I 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 3 3 0%
Citizen Assist 0 0 0 1 0 I 0 0 0 1 0 0 4 3 -25%
Assault 0 0 1 0 0 0 0 0 ] 0 0 1 3 3 0%
Animal Problem 0 1 0 0 0 0 0 0 1 I 0 0 1 3 200%
Medical 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 3 2 -33%
Drug Problem 0 0 0 0 0 I 0 0 0 1 0 0 7 2 -11%
Custodial Interference 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 3 2 -33%
Citizen Dispute 0 0 1 0 0 0 0 0 0 o0 0 1 1 2 100%
Child Abuse | 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 I 1 2 100%
Warrant 1 0 0 0 0 o 0 0 0 0 0 0 1 1 0%
Sex Offense 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 -50%
Bruglary 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 1 0%
Weapon Offense 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 -100%
Suicide Attempt 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Robbery 0 0 0 0 o 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Recovered Vehicle 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Patrol Check 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Obstructing 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Impound 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 -100%
Homicide 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Fraud 0 0 0 0 0 0 o 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Fireworks 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 -100%
Failure to Register 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 i 0 -100%
Death 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Alarm 0 0 0 0 0 0 o 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Abandoned Vehicle 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
TOTAL 24 23 21 26 38 31 33 24 19 37 18 29 485 323 -33%




Table 8
Summerglen Apartments
Police Calls for Service

2006
Number

Type Jan  Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec 2005 2006 Change
Noise - 5 4 6 3 4 8 3 2 3 8 3 2 57 51 -11%
Suspicious 8 2 2 4 2 3 4 2 6 4 2 1 37 40 8%
911 Hang-up 1 3 0 4 0 6 2 1 3 3 3 1 26 27 4%
Mal Mis 1 0 2 1 4 2 2 2 k! 1 2 2 14 22 57%
Harassment 4 2 2 2 2 2 1 0 5 0 1 1 23 22 -4%
Civil 1 0 2 1 1 4 6 1 1 2 0 0 21 19 -10%
Juvenile 0 ] 2 0 1 0 1 0 3 2 6 1 23 16 -30%
Domestic 1 2 0 0 1 5 2 1 2 1 0 1 14 16 14%
Traffic Enforcement 0 1 1 0 0 1 1 0 2 2 0 2 13 10 -23%
Runaway Juvenile 2 ] 0 0 1 1 0 0 1 0 3 0 4 9 125%
Violation Court Order 0 0 0 0 0 1 3 3 0 0 1 0 5 8 60%
Trespassing 0 0 1 0 1 2 0 0 0 0 1 3 5 8 60%
Mental 0 0 0 1 0 2 0 0 0 1 4 0 4 8 100%
Welfare Check 0 1 0 0 0 0 2 0 0 1 I 2 5 7 40%
Threatening 0 1 0 1 0 3 0 0 0 1 0 1 11 7 -36%
Information 0 2 0 0 2 1 0 0 1 1 0 0 15 7 -53%
Missing Person 1 0 0 1 0 1 2 0 1 0 0 0 4 6 50%
Bruglary 0 2 1 1 0 0 0 0 0 0 0 1 10 5 -50%
Stolen Vehicle 1 1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 3 4 33%
Patrol Check 0 ] 0 0 ] 0 0 0 1 1 0 0 3 4 33%
Custodial Interference 2 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 4 300%
Weapon Offense 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 2 0 1 3 200%
Vehicle Theft 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 3 3 0%
Vehicle Prowl 0 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 4 3 -25%
Citizen Assist 0 0 0 0 0 ] 0 0 0 0 1 1 4 3 -25%
Child Abuse 0 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0 0 1 3 200%
Agency Assist 1 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 4 3 -25%
Theft I 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 9 2 -78%
Fraud 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 100%
Found/Last Property 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 7 2 -711%
Citizen Dispute 0 0 1 0 1 0 0 0 0 o0 0 0 0 2

Alcohol Problem 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 4 2 -50%
Alarm 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 2 2 0%
Accident 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 4 2 -50%
Sex Offense 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 1 -50%
Robbery 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

Fight 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

Drug Problem 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 3 1 -67%
Death 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

Assault 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 2 1 ~-50%
Animal Problem 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 3 1 -67%
Warrant 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Suicide Attempt 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Removal 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 -100%
Recovered Vehicle 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Public Health 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Impound 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Fireworks 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 -100%
Disorderly 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 -100%
Arson 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Abandoned Vehicle 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
TOTAL 30 26 23 21 22 47 35 16 33 33 33 20 367 339 -8%




Table 9
Skagit Valley Mobile Manor

Police Calls for Service

2006
Number

Type Jan  Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec 2005 2006 Change
911 Hang-up 3 3 0 6 3 g 12 8 0 0 4 1 27 48 78%
Suspicious 3 1 0 3 0 1 2 2 0 0 I 4 20 17 -15%
Domestic 0 1 1 3 1 2 3 3 0 1 0 2 15 17 13%
Mal Mis 1 4 0 0 1 0 1 4 1 | 2 1 23 16 -30%
Traffic Enforcement 0 1 3 1 2 0 0 0 1 1 3 1 10 13 30%
Animal Problem 2 0 1 0 1 0 1 0 3 1 3 0 7 12 1%
Juvenile 0 1 0 | 2 0 2 1 0 3 1 0 24 11 -54%
Civil 0 0 0 0 1 3 1 1 1 1 2 1 16 11 -31%
Runaway Juvenile 0 0 0 1 0 1 2 0 0 2 2 2 14 10 -29%
Noise 2 0 1 0 2 2 ] ] 0 0 0 1 43 10 -77%
Trespassing 0 0 0 2 1 0 3 0 0 0 2 0 15 8 -47%
Harassment 0 0 1 0 1 4 0 1 0 0 0 1 7 8 14%
Fight 1 0 1 0 0 0 0 0 3 0 1 I 4 7 75%
Custodial Interference 0 | I 0 2 2 0 0 1 0 0 0 1 7 600%
Alcohol Problem 0 0 0 0 0 0 2 2 2 0 0 0 2 6 200%
Threatening 0 1 0 1 0 0 1 0 0 0 0 2 3 5 67%
Theft 0 0 1 0 1 1 1 1 0 0 0 0 14 5 -64%
Removal 1 1 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 ——
Accident 0 0 2 ] 0 0 0 0 0 3 0 0 1 5 400%
Welfare Check 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 1 0 5 4 -20%
Agency Assist 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 2 0 10 4 -60%
Violation Court Order 0 0 0 1 0 1 1 0 0 0 0 0 8 3 -63%
Vehicle Prowl 1 0 0 0 | 0 0 1 0 0 0 0 12 3 -75%
Fireworks 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 3

Assault 0 0 1 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 3

Stolen Vehicle 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 4 2 -50%
Mental 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 4 2 -50%
Fraud 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 1 2 100%
Bruglary 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 7 2 -11%
Abandonded Vehilce 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 2 —
Missing Person 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 4 1 -75%
Drug Problem 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 —
Disorderly 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0%
Citizen Dispute 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1

Citizen Assist 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 3 1 -67%
Child Abuse 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 ———n
Arson 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 1 0%
Alarm 0 0 0 0 0 -1 0 0 0 0 0 0 1 1 0%
Warrant 0 0 0 0 0. 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Suicide Attempt 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 -100%
Sex Offense 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 -100%
Robbery 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Recovered Vehicle 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Patrol Check 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 -100%
Obstructing 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Medical 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 -100%
Lost/Found Property 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 -100%
Information 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 17 0 -100%
Impound 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Death 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 -100%
TOTAL 16 15 16 22 21 28 42 29 13 14 26 17 344 259 -25%




Table 10

Brigadoon Apartments
Police Calls for Service

2006
Number

Type Jan  Teb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec 2005 2006 Change
Suspicious 2 1 0 1 0 0 0 0 1 1 1 3 15 10 -33%
Noise 0 3 1 0 0 0 1 0 0 2 1 1 18 9 -50%
Welfare Check 0 0 0 1 0 0 1 0 0 o0 2 0 5 4 -20%
Harassment 1 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 6 3 -50%
Civil 0 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 0 5 3 -40%
Traffic Enforcement 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 2

Threatening 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 5 2 -60%
Domestic 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2 2 0%
911 Hang-up 0o 0o o0 o0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 2 100%
Violation Court Order 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 4 1 -75%
Vehicle Theft 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3 1 -67%
Vehicle Prowl 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 10 1 -90%
Trespassing 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 0%
Mal Mis 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3 1 -67%
Information 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0%
Fireworks 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 -
Citizen Dispute 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 —
Alcohol Problem 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

Warrant 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Theft 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Suicide Attempt 0 0 0 0 0 0 0 0 0 o0 0 0 0 0 0%
Sex Offense 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Runaway Juvenile 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Robbery 0 0 0 0 0 0 0 0 0 o0 0 0 0 0 0%
Removal 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Recovered Vehicle 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Patrol Check 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Missing Person 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Medical 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Juvenile 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 -100%
Impound 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Fraud 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Found/Lost Property 0 0 0 0 0 0 0 0 0 o0 0 0 1 0 -100%
Fight 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Drug Problem 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Disorderly 0 0 0 0 0 0 o 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Death 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Custodial Interference 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Citizen Assist 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Child Abuse 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Bruglary 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Assault 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Animal Problem 0 0 0 0 0 0 0 0 0 o0 0 0 1 0 -100%
Alarm 0 0 0 0 0 0 0 0 0 o0 0 0 0 0 0%
Agency Assist 0 0 0 0 0 0 0 0 0 o0 0 0 0 0 0%
Accident 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Abandoned Vehicle 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
TOTAL 3 4 3 5 3 1 5 0 4 4 6 8 95 46 -52%




Table 11
La Paloma Apartments
Police Calls for Service

2006
Number

Typé Jan  Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec 2005 2006 Change
Mal Mis 2 1 0 1 0 1 0 0 0 1 1 1 4 8 100%
911 Hang-up 0 2 1 0 0 2 0 0 0 0 0 0 7 5 -29%
Suspicious 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 1 3 3 0%
Abandoned Vehicle 0 0 0 0 0 0 0 0 0o 2 1 0 0 3

Welfare Check 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 o
Vehicle Theft 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 2 ——
Trespassing 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 2 —
Theft 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 2 100%
Information 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 2 2 0%
Vehicle Prowl 0 1 0 0 0 0 o0 0 0 0 0 0 4 1 -75%
Traffic Enforcement 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 ——
Patrol Check 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1

Noise 0 0 0 0 0 0 o0 0 1 0 0 0 3 1 -67%
Missing Person 0 0 0 0 0 0 0 0 0 o0 1 0 1 1 0%
Juvenile 0 0 0 ] 0 0 0 0 0 0 0 0 3 1 -67%
Fraud 0 0 1 0 0 0 o0 0 0 o0 0 0 2 1 -50%
Fight 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1

Domestic 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 1 -50%
Citizen Assist 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 —_
Arson 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 —
Alcohol Problem 0 0 0 0 0 0 o0 0 1 0 0 0 0 1 ———
Accident 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 0%
Weapon Offense 0 0 0 0 0 0 o 0 0 0 0 0 0 0 0%
Warrant 0 0 0 0 0 0 o0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Violation Court Order 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Threatening 0 0 0 0 0 0 o0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Suicide Attempt 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Sex Offense 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Runaway Juvenile 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Robbery 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Removal 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Recovered Vehicle 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Impound 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Harassment 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Found Property 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Drug Problem 0 0 0 0 0 ¢ o 0 0 0 0 0 0 0 0%
Disorderly 0 0 0 0 0 0 o0 0 0 o0 0 0 0 0 0%
Death 0 0 0 0 0 0 0 0 0o o 0 0 0 0 0%
Civil 0 0 0 0 0 0 o 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Citizen Dispute 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Child Abuse 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Bruglary 0o 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 o0 0 0 0%
Assault 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Animal Problem 0 0 0 0 0 0 o0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Alarm 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Apgency Assist 0 0 0 0 0 0 o 0 0 0 0 0 0 0 0%

TOTAL 2 5 2 4 0 6 4 2 4 5 4 36 42 17%




Table 12

Kulshan Apartments
Police Calls for Service
2006
Number

Type Jan Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec 2005 2006 Change
Suspicious 0 0 1 0 0 0 2 0 1 0 1 0 2 5 150%
911 Hang-up 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 3 10 5 -50%
Welfare Check 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 7 3 -57%
Threatening 0 0 0 0 2 0 0 0 0 1 0 0 1 3 200%
Trespassing 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 —
Juvenile 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 1 2 100%
Harassment 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 2 100%
Violation Court Order 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 0%
Vehicle Prowl o 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 4 1 -75%
Theft 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 2 1 -50%
Stolen Vehicle 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 0%
Noise 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1

Missing Person 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 -50%
Mal Mis 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 —
Fraud 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 0%
Domestic 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 3 1 -67%
Civil 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 1 0%
Alcohol Problem 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 ——
Agency Assist 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0%
Accident 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 0%
Abandoned Vehicle 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1

Weapon Offense 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Warrant 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Traffic Enforcement 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Suicide Attempt 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Sex Offense 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Runaway Juvenile 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 -100%
Robbery 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Removal 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Recovered Vehicle 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Patrol Check 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 -100%
Mental 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 10 0 -100%
Medical 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Information 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 -100%
Impound 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Found/Lost Property 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Fight 0 0 0 0 0 ‘0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Drug Problem 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 -100%
Disorderly 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Death 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Citizen Dispute 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Citizen Assist 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Child Abuse 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Bruglary 0 0 0 0 0 0 o0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Assault 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Animal Problem 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 -100%
Alarm 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
TOTAL 2 1 1 0 7 1 3 1 3 7 5 5 62 36 -42%




Table 13

Skagit Valley College*
Police Calls for Service

2006
Number

. Type Jan  Feb Mar Apr May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec 2005 2006 Change
Vehicle Prowl 1 7 2 0 1 0 1 0 1 0 1 0 15 14 ~7%
Suspicious 1 2 2 0 1 | 0 1 1 2 0 2 18 13 -28%
Theft 1 0 4 1 3 0 0 0 1 0 2 0 8 12 50%
911 Hang-up 1 3 2 0 0 1 1 2 0 1 1 0 10 12 20%
Accident 2 2 0 0 1 0 0 0 2 0 1 1 13 9 -31%
Traffic Enforcement 0 1 2 0 0 0 0 0 2 0 2 0 3 7 133%
Mal Mis 0 0 1 1 2 0 0 0 0 2 1 0 5 7 40%
Alarm I 0 2 2 2 0 1} 0 0 0 0 0 9 7 -22%
Patrol Check 0 0 2 2 1 1 0 0 0 0 0 0 11 6 -45%
Trespassing 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 2 1 4 300%
Auto Theft 0 1 0 0 0 I 0 0 0 1 1 0 2 4 100%
Welfare Check 0 0 1 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 3 200%
Assault 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 3 —_
Threatening 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 2 100%
Removal 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 2 2 0%
Lost Property 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 2
Animal Problem 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1} 5 2 -60%
Medical 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1
Juvenile 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 I 0 1 1 0%
Information 0 0 0 0 0 4] 0 0 0 0 | 0 8 1 -88%
Impound 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1
Harassment 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 2 1 -50%
Fraud 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 2 1 -50%
Found Property 1] 0 I 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

Forgery 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 -50%
Fight 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 5 1 -80%
Domestic 0 0 0 0 1 0 0 0 1] 0 0 0 0 1
Disorderly 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 -50%
Civil 0 0 0 1] 0 1 0 0 0 0 0 0 2 1 -50%
Citizen Assist 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 1 -50%
Bruglary 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 1 -67%
Agency Assist 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 1 ~75%
Weapon Offense 0 0 0 0 0 0 4} 0 0 0 0 0 0 0 0%
Warrant 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Violation Court Order 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Suicide Attempt 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 -100%
Sex Offense 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Runaway Juvenile 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Robbery 0 0 0 0 0 0 4] 0 0 0 0 0 0 0 0%
Recovered Vehicle 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Public Health 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Noise 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Missing Person 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Mental 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Failure to Repister 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Drug Problem 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Death 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Custodial Interference 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Citizen Dispute 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Child Abuse 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Arson 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
Alcohol Problem 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 -100%
Abandoned Vehicle 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0%
TOTAL 8 18 23 8 12 4 4 10 3 14 7 144 124 -14%

* Includes Sigmar Lane Apartments



Appendix A-2
Kulshan Creek Neighborhood
Resident Survey and Survey Results
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English Version
Survey



Kulshan Creek Neighborhood Survey

This is a questionhaire prepared by the Kulshan Creek property managers and the Mount Vernon
Police Department to determine the current concerns of Kulshan Creek neighborhood residents. The
information will be utilized in developing strategies to improve the livability of the neighborhood.

1. How long have you lived within the Kulshan Creek neighborhood?
____0-6 months __1-2 years ___3-5 years __ Over 5 years

2. Do you feel safe in the neighborhood? Do you feel safe in the neighborhood after dark?
Yes No Yes No

3. Overall, how do you feel about living in the Kulshan Creek neighborhood?
____very satisfied __satisfied  not satisfied ____no opinion

4. Overall, how do you feel about living in the apartments or manufactured home community you
currently reside in?
___ very satisfied __ satisfied __ not satisfied ___no opinion

5. Since you have been living in the Kulshan Creek neighborhood, do you think the neighborhood
is a better place to live, worse place to live, or has remained the same?
___ Better __ Worse __Same

6. What types of crimes/problems have you witnessed in the Kulshan Creek neighborhood that are
of greatest concern to you?

a. ___ Speeding vehicles f ____ Noise
b. ____Violent crimes (murder, rape, assault) g. ____ Litter/trash
€. __ Gang activity/graffiti h. ____Vandalism
d. ____Drug activity i _____Abandoned vehicles
€ __Juveniles il Other
7. What do you like about the Kulshan Creek neighborhood
a. ___Appearance of neighborhood h. ___Activities for children
b. __Interaction with police i ___Neighborhood Clean Up Projects
) __Apartment Managers T ___Movie Nights at College
d. __ On-Street Parking k. __ Location
€. __Neighborhood Garden L ___Neighborhood Newsletter
f ___Neighborhood Street Festival m. ___Neighborhood Station
g. Other n. ___TV 10 and TV26 cable programs
8. How do you currently learn of activities in the Kulshan Creek neighborhood?
___Neighborhood Station ____ Property Managers
___Radio " __ Flyers
___Neighbors/Friends _ Kulshan Creek Newspaper

9. Please indicate any project or improvements you would like to see in the Kulshan Creek
neighborhood:

10. Please provide any other comments you would like?




Spanish Version
Survey



Encuesta de la comunidad de Kulshan Creek

Este es un cuestionario preparado por las gerencias de las propiedades de apartamentos de esta
localidad y el departamento de policia de Mount Vernon. Para determinar las inquietudes de
todos los residentes de esta localidade Kulshan Creek. La informacion sera usada para elaborar
estrategias para mejorar el modo de vivir de esta comunidad.

1.. ¢, Cuanto tiempo tiene viviendo en la comunidad Kulshan Creek? N
_ 0-6MESES 1-2ANOS _ 3-5 ANOS MAS DE 5 ANOS.

2. ; Se siente usted seguro en la comunidad? ;, Se siente usted seguro en las noches?
Si No Si No

3. Entodo caso ; Como se siente usted viviendo en esta comunidad [KULSHAN CREEK ] ?
Muy satisfecho Satisfecho Nada satisfecho No tengo opinion

4. En todo caso 4 Como se siente usted viviendo en estos apartamenton o casas-tralilas ?
Muy satisfecho Satisfecho Nada satisfecho No tengo opinion

5. En su opinion: Durante su residencia en Kulshan Creek, la cumunidad a mejorado en calidad de modo
de vivir.
Mejorado Empeorado Igual

6. Cuales tipos de problemas/crimenes usted ha visto en esta comunidad y culaes le son de mayor
precupacion para usted.

A. __ Caros rebasando la velocidad permitida G. __ Problemas juveniles
B. _ Actividades de droga addicsion H. _ Carros abandonados
C. __ Actividad de pandillerismo/graffite: Pareded pintadas, etc. 1. Bandalismo
D. _ Basuraregada en los prados, pasillos, ect. J.___Ofras inquietudes personales
E. _ Ruidos externos [musica fuerte, escandalos, griteria]
F. _ Crimenes violentos [asesinatos,violaciones sexsulaes, asaltos, ect ]
7. ¢ Que cosas le gustan de la comunidad de Kulshan Creek ?
A.__ Laaparencia cosmetica de la comunidad ~ H.__ Projectos de limpieza
B. __ Interaccion con la policia I.__ Noche de pelicula en el colegio
C.__ La gerencia de los apartamentos J.___Ellocal o localidad
D._ Lapoliza de estacionamiento en la calle K. El periodico de la comunidad
E._ El gardin vicinal L. Laestacion vecinal
F._ El festival de la comunidad M.__ TV 10/TV 26 programacion de cable
G.__ La actividades con los ninos N.__ Otras cosas
8. ¢ Como se entera usted de todas las actividades de esta comunidad [ Kulshan Creek ]
La casa vecinal d Los managers de la propiedad
La radio ____ Boletines
Vecinos o amigos EL periodico de Kulshan Creek

9. Favor indique cualquier projecto o mejoramiento que le gustaria ver en el vecindario:

10. Favor de proveer cualquier tipo de comentario que guste?




Summary
Survey Results
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Appendix A-3
Kulshan Creek Neighborhood
Skagit Valley Herald Newspaper Articles

1997 to 2007
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I Satellite station

‘Police, school weigh La Venture station idea

would launch
community

" policing effort

By PETER KELLEY
Staff Writer

MOUNT VEANON — Teuch-
ers ot LaVenture Middle School
and neighborhood residents say
they support the idea of a smail

police facility out behind the

school.

But that support is not quite

unanimous. So far, the only
vocal opposition to the iden has
come straight from the top — the
president of the Mount Vernon
School Board:. ¢« ¢ |

“I'm not_oppased to the: sta-
7 tion; I'm opposed to having it on

district property when itismot a
district activity,” School Board
President Mary] Skjei said yes-

- terday. “I'd rather see an alterna-
\ tive site developed.”

At question is whether the
Mount Vernon School District
should agree to lense, for no pay-
ment, a spare portable classroom

. to the police department. Police

say they would set up the

‘portable in the back of the

expansive fields behind the
school, add some lnndscaping,
and use it as a satellite station
and resource center behind
LaVenture.

Mount Vernon police Lt. Chris
Cammock presented the iden to
the School Bonrd last fall, call-

S
R

s

ing such a station an educational
source and tool for community-
based policing, The portable, he
said, would be linked up with tele-
phone and computer witing, and an
officer would likely be stationed
there. Representatives of social ser-
vice groups might also use the sta-
tion, he snid.

Cammock said the portable
would be more of an information
resource than a hard-boiled police

Mett Wallis / Skagit Vallay Herald

Luls Villalta, manager of the Cascade Wost apartments, sald he sup-
orts Mount Vernan pollce using a portable classroom at LaVenture
iddle School as a satollite station and resource center.

station. But he also said the LaVen-
ture area received more calls for
police assistance than any other part
of town. Most calls are for noise
disturbances, he said, but there have
also been many domestic violence
calls.

Police would set up and maintain
the station, he said. Mount Vernon
police. have already received
$17,000 in prants that would pay
for landscaping and other needed
work to convert the portable for
police use.

Poelice Chief Mike Barsness said
yesterday the project is unrelated to
the city's upcoming bond to pay for
a new police headquarters,

The schaol board has batted the
iden around for several meetings,
and may vote soon. District Super-
intendent Mack Armstrong said a
vote has been delayed while attor-
neys for the district and the city
review the langunge of the contract,

But some langunge in that con-
tract concerns Skjei. She noted that
the agreement would be renewed nt
five-year intervals. That could be
inconvenient for a district with a
laundry list of building projects,
especially since remodeling at
LaVenture is high on that list.

In nearby npartment complexes,
residents and manngers said they
support the iden.

"I think people would feel more
secure and comfortable,” said Luis
Villalta, manager of the Cnscade
West aparuments. The complex near

; - e Y G
“I think people would
feel more secure and
comfortable . .. I've
been telling people crime
is going to go down.”

— Luis Villalta,
manager of Cascade
West apartments

LaVenture on North 26th Street
has more than 400 residents,

“I've been telling peaple crime
is going to go dawn,” Villalta
said.

Marie Edwards, a resident of
Skagit Valley Mobile Manor on

e

Above, students exit
LaVenture Mliddle
School yosterday after-
noon. Some said they
support the paolice sta-
tion proposel. Mount
Varnon Officer Greg
Booth, left, describes
plans for a small police
tacllity near LaVenture
Middle School, As the
force's nacl‘%hhorhood
rasource officer, Boath
would wark in the
remodeled portable
classroom.

Mott Wallls
1 Skagh Valley Horald

Nerth 30th Street, said the iden
should be expanded to all schools.

Mike McManus, a counselor at
LaVenture, said he thinks the sta-
tion would be good for the schoal,
and might be a source of carser
education for some studénts.

Cammock said Mount Vernon
High School studenis have helped
desipgn the portable’s interior look
and want to-volunteer to do the
remodeling. Work could begin
almost immedintely, he said.

Most School Board members
have said they support the propos-
al, as does LaVenture Principal
Tara Dowd.

Skjei snid the board will vote
on the matter scon.

“I think we owe it to them to
made n decision,” she said.
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Crew turns classroom
- 1nto police station

By PETER KELLEY.
* Staff Writer

MOUNT VERNON — Just after
noon on Thursday, the little portable
classroom near LaVenture Middle
School that will become the North
26th Street Neighborhood Police
Station stood nearly empty.

But a half-hour later the place is
alive with hammering, sawing and
chatter punctuated with cries of

“Hey Gromus!”
They'll be gone again just after 1
p.m.

Every day of the week, a crew of

up to nine Mount Vernon High
School students rushes out to the
tiny.-structure — about 900 square
féet— 10 work 'on turninig it intd a
poil‘il_m:‘stﬁai:i_qnt ; $ iy

4 T ¥ AR ] reuce vy - G _.
They are overseen by Al Gromus, ™ [

high-school drafting and construc-
tion teacher, apparently known to
students only as Gromus, He hovers
and advises as students measure and
drill, cut and hammer. He is part
boss, part dad and, perhaps, part
bear.

“Hey Gromus,” says one sweat-
shirted student, holding copper tub-
ing. “This doesn’t stay together.”

“No that’ll work,” he says. “See
this piece? When you tighten it
down it'll make a good seal, So
tighten it.”

“With a wrench?”

“Yeah.” And the call goes out for
a wrench, which another student
brings.

Seven students are working
Thursday. They are installing electri-
:al wires in the building, finishing
vindows and getting a start on
Jlumbing,

Student Brendan Rooney, 17, says
ie likes the work. It’s a good way of
earning outside a classroom. But he
las no plans to do construction for a
iving.

Matt Wallls / Skagit Valley Herald

Mount Vernon High School seniors Jeffrey Schwab (left) and David
Dundin straighten up a door at the new North 26th Street Neighbor-
hood Police Station. The two are among nine students converting
the classroom to a station for a school project.

“Oh no, I'm gonna be a game
warden,” he says, 3

Standing nearby is Greg Booth,
neighborhood resource officer for
the Mount Vernon police. He will
work in the station when it is fin-
ished, in late May ar early June. The
station will be open Wednesday
through Sunday, from noon until
early evening.

Booth won’t be alone, though.
Two family violence prevention
advocates from Skagit Rape Relief

— Elizabeth Ibafiez and Courtney
Kadlec — will offer help to neigh-
borhood families on Wednesday,
Saturday and Sunday nights.

The station is a joint project
among police, Skagit Rape Relief
and the Skagit County Human Ser-
vices Department. The portable
classroom — and the use of the land
behind LaVenture Middle School —
came courtesy of the Mount Vernon
School District.

Mount Vernon Police Lt. Chris

Cammock has been a driving force
behind the station. He said most of
the work is paid for by a $13,000
federal grant. The project also has
received donations of materials and
cash from several local businesses
.and service clubs.

Back in the portable, student Jeff
Schwab finishes framing along a
window,

“Gromus! This came out perfect!”
Schwab says,

Gromus agrees and goes off to
help another student.

Schwab and Rooney are among
nine students who asked Gromus if
they could help with this project in’
the off-hour other teachers use to
grade papers.

The others are Jesse Ammons,
David Dundin, Chris Loomis, Will
Ruhland, Rabert Sepulveda, Michae]
Van Pelt and Dustin Kanske.

‘Booth says the station will have
a light pole outside and a security
system when it’s finished. There
has been a bit of vandalism to the
unfinished station. Over the
weekend someone broke two win-
dows. But that was only the one
incident.

“Still, that’s better than we had
anticipated,” Booth says.

Cammock said after all the plan-
ning, the project is shaping up well.

“It’s going right on schedule and
in line with what we forecasted, and
in some cases beyond,” he said,

Meanwhile, inside, Gromus’
name is called again, as it is virtually
every minute in his drafting lab at
schoo],

“Hey Gromus, is it OK that it's
like that?” one asks.

That's fine, the teacher says; they
are all doing a fine job.

And they will be back today, and
Monday, and so on, untl it is fin-
ished.

Booth stands back and watches
the action.

“For a few minutes out of the day,
i’s crazy in here,” he says, smiling.
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L?t_emcy centers aim
to improve adults’
: wovla and. fcmn!y skzlls

By DANIELLE PANUSH
étaff Writer

OUNT VERNON — On

M Tuesday and Thursday

evenings, a tiny neighbor-
hood police station on Kulshan
Avenue turns into-a classroom for
neighborhood residents. :

: Young adults, most of whom are
recent immigrants from Mexico,
gmher around tables in front of dry-
trase boards and settle in for an-hour
or more of English language tutor-
jng:

If they're well-behaved, little ones
can play quietly at a pint-sized table
and chairs, while their parents trans-
Iate shopping lists into terms such as
braccolior French bread.

.- A tutor guides lessons at each
table, Flash cards, newspaper adver-
tisements and plastic coins are tools
for mastering the complexities of the
English language.

Tedious grammar exercises and
cumbu’snmt. vocabulary tests are

ﬁﬁ]._;;'y Aron (left) learns English from Klara

Everson of La Conner Thursday.

Fs

0¥}

on Tuesdays and Thursdays.

abscnt from thesr: lapguage lessons
The students have jobs and families,
leaving very little time for polishing
their English slulls

Tumnng sessions are boiled down
to what is necessary faor gettmg by in
a grocefy store, a job interview or an
emergency situation.
Grammar comes along
with time.

A place to learn

English as a sec-
ond language is the
most popular subject
at Skagit County’s
seven adult learning
centers, which have
popped up since the
Best PLACE program
gave Skagit Literacy a
big financial hnnst last
year.

Skagit Literaty

originally started at Skngit Valley
College before Skagit County Com-
munity Action Agency adopted it.

. The nonprofit organization —
which also administers services such
as the Women, Infant and Children
program, veteran's assistance and a

. homeless shelter — operates Skagit

Literacy out ofits office in Mount
Vernon.
Major expansion smru:d in Sep-

tember of 2000, as Skagit Litéracy

became the adult learning purhon of
Best PLACE, the distribution pro-
gram for Skagit County’s 21st Cen-
tury Community Learning Centers
Grant. The $20 million federal grant
over three years is aimed at improv-
ing literacy Tates.

Best PLACE’s. contribution of
$147 000 to the program set into
motmn a plan-to scatter adult Jearn-
ing centers throughout the county.

Six staff members and 56 active

Seeds
Chocolale,
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volunteers carry out tutoring ses-
sions for about 120 adults who want
to leamn basic skills they didn't learn
from formal schooling.

Program coordinator Bill Henkel
said an estimated 24,000 and 28,000
Skagit County residents cannot read
well enough to decipher job applica-
tions or share books with their chil-
dren.

“If that’s even close to true ...
problem is huge,” Henkel said.

. the

Sharpening skills

About 60 percent of the adults
who visit Skagit Literacy learning
centers seek help with English, Most
have recently emigrated from Span-
ish-speaking countries and represent
varied levels of English knowledge.

Some speak English well but lack
solid reading skills. One student

Dg ‘”’}(’ (t’\: h

Matt Wallls / Skagit Valley He

Kor[ crane (center) teaches Engilsh Thursday in the Mount Vernon Kulshﬂn Creek Nefghborhood Statlon to Emmanuel Cruz {left) and M
Hernandez {right): Tutors from Skagit Literacy teach English as a second |anguage and other basic education skills to adults at Kuishan Cn
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Continued from Page A1 3 28 have 5] " day,”:Kadle¢ said. “By the end o
"Settles and the others want to fix, . - Wehave g IOt of « sthe day; we had about 30 kids.”, 3
ettles and the others' want to fix. .+ people who th]_nk " .. Since the prograr’s inception, it'e:

They still see'plenty of metropoli- - - 5 ol e PR e ot Ll el 4 el :
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st o month pinting —and . perception is false, ” - {1, music nd dunce roupl
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Cleaning up Kulshan

4 11

Residents, police team up on trash

04/28/02

JAMES GELUSO
Eight-year-old Candy Lopez
reached down with a long stick,
trying to hook a piece of plastic
lying in the ditch. After a few
thrusts, she managed to snag

o

what turned out to be a plastic _éﬁé%
bag, and lifted it up to put in the HPEA

trash bag she kept by her side.

Subcriptions

Scott Terrell / Skagit Valley Herald

Mt Vernon, WA Meanwhile, her mother, Maria
sl Galbez, was down in the ditch herself, grabbing garbage. And
o (- Candy’'s 3-year-old sister, Sandy, was busy trying to get someone
“ARN to look at the “snake” — an earthworm — she had found on the
Sunny 43° trail.

Weather Cent
RsiarORE The family was the first to get out Saturday morning for an

annual cleanup in the Kulshan neighborhood. Residents and
Mount Vernon police officers picked up trash along the city’s hike
and bike trail from 30th Street to LaVenture School. They also
planted bushes and flowers near the police department’s Kulshan

| (et] neighborhood station.

Search tips Advanced

Search

The trail is flanked on beth sides by wet ditches littered with
cigarettes, beer cans, candy wrappers and worse. The amount of
Local Poll trash and difficulty reaching it without getting wet put Galbez,

Do you feel you're working  her children and three area teen-agers to the test.
on too little sleep?

Yes O 78%  The trajl near Kulshan is always a battleground against graffiti

No O 229, and litter, said Mount Vernon Police Officer Greg Booth. The trail
VT is the way home for many middle school students at LaVenture,
.........J and the bridge over Kulshan Creek has to be repainted regularly.

Booth pointed to one stretch of fence painted gray. The Boys and {ucceoe:
Girls Club painted it once a week, covering up the graffiti that
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Local TV Listings
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appeared in what he called a “battle of wills.”

“For about a year we haven't had a single lick of graffiti on it,” he
said. "So I guess we won. For now.”

Booth spent most of his time at the neighborhood station
Saturday morning, while the outreach coordinator, Elizabeth
Ibafiez, led the effort to pick up the trash.

Oscar Martinez, 14, said he would stay on the trail until all the
trash was picked up — “Until 11 or 12,” he said.

™Til 41" Ibafiez called from across the trail.

Close to 30th Street, the trash was mostly small, but as the crew
appreached 26th Street and the apartment complexes, the
cleanup got more difficult. Pieces of furniture were sitting among
the trees, where local kids use them as “forts,” Booth said.

The “clubs” that operate in the forest are a reason kids need
more to do in the area, said Ibafiez.

Even with the Boys and Girls Club a short walk away, there’s not
enough places to play, she said.

©2001 MyWebPal.com. All rights reserved. Privacy Policy
All other trademarks and Registered trademarks are property
of their respective owners.
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Police resource center helps make Mount
Vernon neighborhood safer

BY MARTA MURVOSH

Police producing newsletter for Kulshan
Creek residents

MOUNT VERNON — If a cop hands you a
paper in the Kulshan Creek neighborhood,
chances are it is newsletter, not a ticket.

That's how neighborhood resident Francisco
Ocampo got his copy of the neighborhood's
first newsletter. A police officer, carrying a
bunch of copies, walked up to him,

Written in Spanish and English, the first i A

edition of the quarterly newsletter Scott Terrell / Skagit Valiey Herald

highlighted various neighborhood services  Ljiiana Esquivel, who lives in the Cascade West

and events as well as listed crime Apartments, says the Kulshan Creek neighborhood

prevention tips. seems safer and cleaner since the Mount Vernon
Police Department apened its resource station. She

Ocampo paused while funing up his car also says the newsletter being published by police is

Tuesday to discuss the newsletter, which good for the Kulshan Creek neighborhocd.

was distributed this week and last.

"It will help the community to keep it clean,” said Ocampo, who speaks both Spanish and
English. "There won't be so many broken windows in cars.”

The six-page newsletter printed on newsprint is the latest effort by the Mount Vernon Police
Department to prevent crime and create a sense of community in a neighborhood once
considered one of the city's most crime-ridden areas. The newsletter is another service of the
police department's Kulshan Creek Neighborhood Resource Station, which opened in 1998.

About 5,000 copies will be distributed to the residents of the Kulshan Creek Neighborhood,
roughly outlined by College Way, Kulshan Avenue, LaVenture and 30th streets, and of the
apartments on Stanford Drive. The area has a high concentration of Spanish-speaking
residents.

Several parents, contacted while seeing their children onto an afternoon kindergarten bus
Tuesday, said their families can use the newsletter to Iocat? needed services.

"It is information that helps the community," said resident Enrique Lopez through a translator.

Most of the articles were written by Jon Gerondale, who is the police officer assigned to the
neighborhoad. So far, reception to the newsletter has been positive, Gerondale said.

“I'm trying to get feedback," he said. "l want the neighborhood to come up with issues and
topics ... or have folks write articles." The newsletter cost $1,200, of which $1,100 was
donated by the management of two area apartment complexes. The police department
contributed the remaining $100.

Editors of Al Dia, a local Spanish-language newspaper, provided the translations and layout.
The next edition will be in December.

Gerondale said he hopes the newsletter will become anaother tool to help unite the community.

http://www.skagitvalleyherald.com/articles/2003/09/10/news/news01.prt 4/5/2006
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The neighborhood station offers English classes and a community computer lab.

As the crime rate has dropped in the neighborhood over the past several years, residents

have become more inclined to report graffili, burglarized cars and pedple acting suspiciously.

That's great news for police, who say they would rather deal with problems such as loitering
than have to handle something more serious such as a street fight.

Most important, neighborhood residents have noticed a difference, too.

"Before it was dirty, with cars with broken windows and everything," said Liliana Esquivel.
"And now it is getting better."

Marta Murvosh can be reached at 360-416-2149 or by e-mail at
mmurvosh@skagitvalleyherald.com

Gfﬂse Window
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Mount Vernon police inform neighborhood

There's a new publication in town that's worthy of some attention. It seeks to get important
information out to its targeted audience, which is always a laudable goal. It's presented in both
English and Spanish, which will help the publication better connect with its diverse readers.

It looks a little like a newspaper, but it isn't one really. If's the Kulshan Creek Neighborhood
Station Newsletter, which Mount Vernon police officers began handing out to residents of the
area last week. The Kulshan Creek neighborhood is the area where College Way and
LaVenture Road intersect, in the eastern part of Mount Vernon.

About 5,000 copies of the first edition were printed and are being distributed in the Kulshan
Creek area and at the police and court building on Continental Place. Officer Jon Gerondale,
who patrols the Kulshan Creek neighborhood, wrote most of the articles. The staff of Al Dia,
the local Spanish-language newspaper, oversaw translation of the copy and helped with
layout of the publication. The management of two neighborhood apartment complexes fronted
most of the $1,200 cost of publication, and the police depariment kicked in $100.

The idea of community policing has been much discussed in recent years, yet its true
meaning is left somewhat to the eye of the beholder. There is more to the term than just
having your local officer be a friendly face in the schoolyard or available to the neighborhood.
It also helps residents of a neighborhood feel more connected and comfortable with law
enforcement, which can develop into greater cooperation with police and a safer environment.

Police Chief Mike Barsness calls the newsletter a chance to take the community policing
philosophy past rhetoric to a practical application, and he's right.

But it's also fair to say that the newsletter is only the tip of the iceberg in how Barsness and
his department have made the Kulshan Creek neighborhood safer. Each year, the Mount
Vernon Police Department writes goals for reducing crime and improving public safety. At the
end of each year, a report is written comparing the goals with the results,

Several years ago, police targeted Kulshan Creek as a densely populated neighborhood in
need of improvement. A satellite police station was built. Officers met informally with residents
and taught them the value of reporting crime before it gets out of hand. Other groups have
provided after-school activities as positive alternatives.

The end result is a neighborhood with less serious crime and maore pride in its surroundings.
Kulshan Creek is proof that community policing works.

Editorials reflect the consensus opinion of the editorial board and are written by its members:
Publisher L. Stedem Wood and newsroom editors Norm LeWwis, Mary Evitt and Peter Kelley.
Signed columns reflect the authors' viewpoints.

biuse_ﬁﬁndaw J

© 2005 Skagit Valley Publishing Company

http://www.skagitvalleyherald.com/articles/2003/09/2 1 /editorial/editorial01.prt

Page 1 of 1

4/5/2006



Intentionally Blank to
Separate Newspaper Article



SKAGIT VALLEY HERALD.com Printer Friendly Document

W W w Subscribe to the Skagit Valley

Herald-for as little as $10.75 / mo.
ONLINE-EDITION— » Subscribe Now

wrw.skagitvoiayharold.com

This document was madified last on Dec 27, 2003 - 10:50:29 PST.

La Vida Skagit: The seeds of cooperation

BY MARTA MURVOSH

Police have made changes to address
needs of Latinos

A community garden may seem an odd
preoccupation for a cop, but for Mount
Vernon police Officer Jon Gerondale it is
just another way to bring peace and security
to a neighborhood.

Educating parents about gangs, helping
people prepare for the state driver's license
test — and even planing a garden — are
just a few things Mount Vernon police
officers have done to reach out to the largely

»o i : ’z" “ :

Hispanic Kulshan Creek neighborhood. Frank Varga / Skagit Valley Herald

Youngsters in the Kulshan Creek Neighborhood
"My job is to be an advocate for the after-school program in Mount Vernon watch as
neighborhood,"” Gerondale said. Mount Vernon police Officer Jon Gerondale spreads

dirt in a garden that has been installed for residents.
Seeing police officers as advocates is a

challenge for many Skagitonians who hail from Mexico, where police corruption is
widespread. Even law-abiding residents are more likely to see the entire legal system as

something to be feared, and not as the source of help.

Statistics show that Latinos have no reason to fear police. In Mount Vernon, about 25 percent
of those arrested are Hispanic. That's exactly proportional to the city as a whole, where 25
percent are Hispanic.

During the past few years, police, prosecutors, lawyers, judges and others in the Skagit
County legal system have taken steps to reach out to Hispanics. But obstacles such as
language, lack of knowledge of the state’s laws and fear of authority — especially immigration
officials — can make fairly minor problems worse.

Jaye Stover, a Spanish interpreter who works in the court system, said poverty is the root
cause of one of the most common crimes: driving without insurance.

People may share one car among many and cannot afford insurance, said Stover, who works
for the Language Exchange, a Burlington business that provides interpreters.

"Ninety percent of the work we do with Latinos is not violet crime, it's not drugs — it's traffic,”
Stover said. "And it's not accidents. It is driving without insurance.”

Poverty also keeps some Latinos from exercising their full right to remain innocent until
proven otherwise, said Laura Smith, a public defender who represents most indigent Spanish
speakers accused of misdemeanors,

"| have clients who forgo going to trial and plead guilty because they can't afford to take time
off for all the necessary hearings," said Smith, who speaks Spanish.

Language and the law
The limited ability of many recent
immigrants to communicate in English is

httn-//www_skagitvallevherald.com/articles/2003/12/27/news/news01.prt
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what most often complicates interaction
between Hispanics and law enforcement.

"The ability of 2 Hispanic person to interact
with the system depends in a large part on
their ability to speak English," said Rob
Jones, a Burlington criminal defense lawyer
who speaks Spanish. "If the language
barrier can be overcome, they can avoid
misunderstandings.”

Of the roughly 172 officers employed by the

—

egight law enforcement agencies based in o ;

the county, about eight can converse in Frank Varga / Skagit Valley Herald

Spanish. Two more Spanish-speaking Kulshan Creek Neighborhood Resource Officer Jon

officers work in the Skagit County Jail. Gerondale explains to youngsters how to paint the
concrete barriers that mark one side of a new

Hispanics make up one-fourth of the garden that has been installed for residents,

populations of Burlington and Mount

Vernon.

Yet none of the 21 Burlington police officers can converse in Spanish. The department has
had Spanish speakers in the past, but they left for better positions, said Sgt. Guy Hanson.

The Mount Vernon Police Department has been trying since the mid-1980s to attract bilingual
officers. Only two of the city's 41 officers are considered fluent and a third can carry on basic
conversations.

The sheriff's department, which pays more for employees who speak anather language, has
four deputies who speak Spanish. Two are patrol officers and two work in the jail.

Most police agencies in the county want to hire officers who are fluent in Spanish, but they are
competing against larger departments such as Seattle with bigger salaries, said Mount
Vernon Police Chief Mike Barsness.

The language barrier is especially frustrating for victims who don't speak English, said
Josefina Cerrillo-Ramirez, a lawyer who works with domestic violence victims for a public anti-
poverty agency.

"They can't communicate with (officers),” Cerrillo-Ramirez said. "It's hard for them to tell them
what happened.”

That feeling is shared by law enforcement, said sheriff's deputy Kevin Sigman, who learned
Spanish while in the military.

"|t's hard when we are dealing with complaints and we don't know what is going on,” Sigman
said.

When he speaks Spanish, Sigman said he repeats questions and statements to ensure he
understands.

"I'm not fluent. | think I'm proficient. If | have a problem we talk around it until | understand,”
Sigman said.

Occasionally Sigman has trouble pronouncing certain letter combinations or idiomatic phrases
and people laugh. Others will slow down as they speak and select their words more carefully
to help his understanding.

"They kind of know where your abilities lie based on your accent and the words you choose,"
Sigman said.

If someone has been arrested or is a witness to a crime, communication may become easier
as the case gets to court.

The courts and lawyers hire interpreters from the Language Exchange of Burlington for
hearings and interviews. About eight Spanish interpreters work in the local courts.

httn://www.skagitvallevherald.com/articles/2003/12/27/news/news01.prt 4/5/2006
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Interpreting can be a more difficult challenge for those who hail from rural Oaxaca (wah-
HOCK-ah) who speak Indian Mixteco and Tiqui. A man who speaks Tiqui and Spanish is
learning to be a court translator,

Possibly the best place for a Spanish speaker who is facing criminal charges may be the
office where people who cannot afford to hire a lawyer are assigned one. That's because all
three employees of the county’s Office of Assigned Counsel are Latinos.

About 30 percent of the office's clients speak Spanish. The office serves defendants in district,
superior and Mount Vernon municipal courts.

"All three of us are bilingual, and we have to be," said Leity Alvarez, office coordinator. "There
is no way our office could function without all of us being bilingual.”

Language is not the only obstacle faced by those in the legal system. It can be hard for former
Mexican residents to understand legal rights that Americans take for granted, such as the
right to remain silent.

"| think the largest barrier isn't a communication barrier but a cultural barrier,” said Sedro-
Woolley police Officer Mark Wallis. "They don't have a system of law in place like we do."

Wallis, who is one of iwo officers in Sedro-Woolley who speaks Spanish, said he frequently
encounters people who don't understand they have a constitutional right to refuse to answer
police questions.

"You read the Miranda rights from that card — the ones everyone knows from TV — and they
say, ‘What happens if | say, | don't want to talk to you?' and | say, ‘It's OK," Wallis said.

Authority issues
lllegal immigrants encountering the criminal justice system fear that they will run afoul of U.S.
Immigration and Customs Enforcement.

"They are afraid if they go to court, immigration will be there and they will be arrested and
deported,” Alvarez said.

This fear can lead to bigger problems than a traffic ticket.

If an undocumented worker misses a court appearance after receiving a traffic ticket for
driving without a license, an arrest warrant is issued.

During the next encounter with a police officer who checks a criminal database for open
warrants, that person will be arrested.

Once in jail, he or she will be discovered by immigration authorities, who check the jail roster
daily. Once the undocumented workers finish with the court system, they are deported.

In many cases, the problem could have been avoided if the person had simply gotten a
driver's license.

i
Although many presume otherwise, nothing in state law requires immigrants applying for a
license to prove they live in the country legally. All they need is identification.

"That's a huge issue: people can get a driver's license, they just don't know how," said Jon
Gerondale, the officer for the Mount Vernon Kulshan Creek neighborhood station,

The Kulshan Creek staticn now offers classes in Spanish helping people pass the writien
driver's license test. At least 100 people have obtained licenses through the course.

"It is one of the best success stories we have," said Gerondale's boss, Police Chief Mike
Barsness.

Laura Smith, from the Burlington Language Exchange business, said many of her clients are

deferential to lawyers and judges. Some are inclined to do whatever they need to in order o
get along and not get in trouble.

httn://www.skagitvallevherald.com/articles/2003/12/27/news/news01.prt 4/5/2006
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“|t's a challenge to get them to understand they have rights and a greater challenge to get
them to exercise them," Smith said. "To say that ‘You have the right to remain silent' is almost
hollow."

District Court Judge Stephen Skelton said he has had to explain to Hispanic defendants that
they don't have to do what they may think he wants them to.

"“They probably trust us very little for very good reasons,” Skelton said. "it's hard to get over
the lack of trust when we do put people in jail."

Both Skelion and his fellow District Court judge, David Svaren, said the Hispanic defendants
who appear before them are much more likely to follow through with court orders than their
Anglo counterparis.

"By and large most of those people had a better show rate and when they came into court,
they showed respect and were wearing their best clothes," Svaren said.

Growing change
In Kulshan Creek the seeds to grow a connection between police and residents were planted
in 1998 when the neighborhood station opened.

Before the neighborhood station, Kulshan Creek was considered plagued by crime. Residents
were afraid to leave their homes. They would see gangs and drug deals outside and
occasionally hear gunshots. Police drug raids only added to the climate of fear.

"There was no connection between the police and residents," Barsness said. "They had no
confidence that we could deal with their fears."

Now, residents are more willing to call police and serious crime has dropped.

"Over time we have been able fo see a lot less stories that involve fear," Barsness said.
"There is no such thing as zero crime, even though that is a lofty goal,” Barsness said. "When
we go into a challenged neighborheod, you don't go in there and expect to eliminate crime.

You go in there to bring it in line with the rest of the community.”

At 14, Oscar Esquiver has lived in Kulshan Creek for 11 years and has seen the the amount
of graffiti and burglaries drop off.

"Some people think it's a bad place," he said. "It's changed.”

Marta Murvosh can be reached at 360-416-2149 or by e-mail at
mmurvosh@skagitvalleyherald.com
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MV Neighbors Improve Quality of Life

BY MARTA MURVOSH STAFF WRITER

It's their turf: Volunteer foot patrols step
up fight against crime

MOUNT VERNON -- Written in the arcane
language of gangs and "wanna-bes;" words
scrawled in black marker attracted Nicole
Case's attention.

She made a notation on her clipboard as
she and four other volunteers patrolled the
Cascade West apartment complex.

"That's new. That's not,” she said pointing
her pen at each mark. "They really got this
building good."

Jon Gerandale patrol Kulshan Creek Neighborhood
At an elevator in the apartment, Case made  Wwith Ed O'Brien, who is considering volunteering.

Residents started Neighbors on Patrol to make the
area safer by patrolling on foot.
Matt Wallis / Skagit Valley Herald

more notations. The images were unfamiliar
to her.

"They must have just moved in," said Officer Jon Gerondale, discussing the graffiti with Case.
Like archeologists seeking traces of a lost society, the volunteers who patrol Kulshan Creek
watch for signs of crime. They report vandalism and graffiti to the apariment managers for a
quick repair or cleaning, and call 911 when they see something suspicious.

The graffiti left by rebellious adolescents or gangs are of particular interest to Case and other
members of Neighbors on Patrol. The "tags," as the graffiti is called on the street, help tell
them about the potential for crime in their neighborhood.

While similar to Block Watch, volunteers with Neighbors on Patrol walk the streets, apariment
hallways, parking lots and foot trail of Kulshan Creek Neighborhood. The program started with
five volunteers in February after four one-hour training sessions.

Centered around North 26th Street and Kulshan Avenue, the neighborhood is the most
densely populated in Skagit County. There are about 2,400 people living within the
approximately 90 acres defined by College Way, LaVenture Road, Kulshan Avenue and the
eastern boundary of Skagit Valley Mobile Manor. The area also is home to the county's
greatest concentration of Hispanics, and many residents in Kulshan Creek speak Spanish or
Russian. 5

During a recent patrol, volunteer leader Blanca Serrano paused to talk in Spanish with several
young boys who were kicking a soccer ball around in the hallway.

"Don't play ball in the hallway. Put the balls away or go outside,” Serrano said. Like the other
volunteers, Serrano wears a blue vest and identification card prepared by police. She also
carries a plastic grocery bag and picks up trash as she walks through the hallways or along
the trail.

Serrano has lived in Kulshan Creek for a number of years and as a patrol leader she ensures
that there are enough volunteers for each patrol. She said she got involved in the patrol
program because of the vandalism in the neighborhood.

She knows that neighbors can make a difference, especially when other residents may shy

http://www.skagitvalleyherald.com/articles/2004/06/13/news/news01.prt 4/5/2006
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away from calling the police.
"When Jon (Gerondale) is with us, no one tells us anything," she said.

Gerondale and other police officers believe that getting residents involved in preventing crime
sends a message to the area's ne're-do-wells that the neighborhood doesn't tolerate trouble.

"When we have an area high in population, another set of eyes and ears in law enforcement
enhances a sense of community," said Sgt. Mike Don, who is in charge of the city police
department's crime prevention program.

Kulshan Creek's Neighbors on Patrol is the only Block Watch-type program in the city in which
volunteers patrol on foot. There are about 50 Block Watches in Mount Vernon, but the last
volunteer foot patrol was organized in the mid-1990s in the South Sixth Street area, Don said.
The area's crime rate dropped dramatically and residents lost interest in volunieering for
patrols, police said.

For a number of years, Kulshan Creek was considered a high crime area.

But the neighborhood's crime rates are the same as the city's average, according to statistics
kept by the police department. Most 911 callers report minor issues such as naise or
vandalism, rather than serious crimes. In 1997, about 16 percent of the calls to police involved
danger to persons. In 2003 it was 7 percent. More common are reports of crimes such as
vandalism and automobile break-ins.

"A lot of the crimes in the neighborhood are crimes of opportunity," Gerondale said. "In my
opinion, | think a Iot of these crimes are being committed by kids."

Gerondale said the Kulshan volunteers have made a difference. A volunteer told him that she
had been approached by a resident who told her drug dealers in the area were upset with the
patrols because they affected their trade. Gerondale considers that a victory.

Max Morano, assistant manager at Cascade West apartments, said he, oo, has seen
changes since the volunteer patrals began in February. Cascade West also has security
guards who work at night, but the manager approached Gerondale about adding citizen
patrols.

"We've seen a lot of good changes. The goal of the program was to reduce the criminal
activity and the gang activity," Morano said. "We haven't had any big problems for about four
ar six months."

The program also has helped Morano's business. Prospective tenants frequently ask him
"How safe is the neighborhood?"

"Now with the program, | can tell them that this neighborhood is improving security,” Morano
said.

"The Neighbors on Patrol -- there is always someone watching the property,” Morano said.
"They have flashlights. They have radios. The Neighbors on Patrol, they call the police right
away."

Much of the volunteers' work is walking and watching. ¢

"Basically they are the eyes and ears for us," said Gerondale, who is assigned to Kulshan
Creek Neighborhood. "They aren't security guards. They aren't parents. Basically, their whole
job is to walk around the neighborhood and be a deterrent.”

The 10 volunteers live in Cascade West, Kulshan View and La Paloma apartments, and
Skagit Valley Mobile Manor. Gerondale will start training another group of volunteers who live
in Summerglen apariments, and he hopes the program will expand to include Brigadoon
apartment residents, who also live in the neighborhood.

Volunteers must undergo a background check to ensure they don't have an extensive criminal
history. Volunteers aren't required to speak English, be a citizen or have a driver’s license. In
fact, each patrol includes a Spanish speaker.

Wearing blue vests, the volunteer patrols have three people carrying a flashlight, cellular
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phone and a two-way radio that connects them to the Cascade West security office. The
volunteers work in two-hour shifts during the evenings.

The volunteers aren't supposed to confront lawbreakers, Gerondale said. They may politely
discuss issues that affect people's quality of life such as asking people to drink alcohol inside.

"We've gotten a lot of positive feedback from residents in the neighborhood,” Gerondale said.

Marta Murvosh can be reached at 360-416-2149 or by e-mail at
mmurvosh@skagitvalleyherald.com.
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ISOLATED INCIDENT

BY MARTA MURVOSH STAFF WRITER

A recent murder was out of the ordinary
for the Kulshan Creek neighborhood

MOUNT VERNON — On a recent day at the
Kulshan Creek Neighborhood Resource
Station, 7-year-old Lupe Lopez sat at a table
while Alex Perez, 17, helped her with her
school work.

Homework Club is one of a number of
programs offered at the facility to help build

o \ < : e
a sense of community in the city's largest L SR e BT
concentration of H_ISPaniC residents, the Mount Vernon police Officer Jon Gerondale watches
Kulshan Creek neighborhood. Alex Perez, 17, tutor 7-year-old Lupe Lopez on
Thursday during Homework Club at the Kulshan
Much has happened in recent years o Creek Neighborhood Resource Station. As the

neighborhood resource officer, Gerondale works
with residents to develop programs that will reduce
crime.

Frank Varga / Skagit Valley Herald

improve the guality of life in the
neighborhood and reduce the crime rate —
making it slightly lower than the city as a
whole.

That's why the recent stabbing death of Ricardo Galena-Mora seemed out of place and too
close to home.

"It just happened over there, really close," said Gilberto Barrija, pausing from carving a
wooden walking stick and gesturing toward the adjacent apariment complex. Barrija said he
would feel more secure if he saw more police patrolling the area.

"There are a lot of kids here," he said.

The killing of Galena-Mora, a 27-year-old who lived in Kulshan Creek, has caused some
residents fo feel uneasy about their safety. It is just the second homicide in Skagit County this
year.

Max Moreno, the leasing agent at Cascade West Apartments, said tenants have told him they
will feel safer once police arrest the two suspects, brothers Hector Gerado Cota-Leon and
Jesus Arturo Cota-Leon.

"By and large, the greatest concern is, 'Have they been caﬁight?' " Moreno said. "Then they
will say, ‘It's over.'"

Police say they believe the Cota-Leon brothers have fled the Mount Vernon area, and that the
slaying was an isolated incident in a neighborhood that has experienced few violent crimes in
the past five years. Investigators are releasing few details about what happened the night
(Galena-Mora was found bleeding on an

upper landing of an apartment building in

the 1500 block of North 26th Street.

The prosecutor's office has told a judge that
one of the brothers has a history of drug-
related arrests, according to a document
filed in Skagit County Superior Court.

httn://www.skagitvallevherald.com/articles/2004/11/12/news/news99.prt
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“It wasn't a random act of violence," said
Jon Gerondale, the Mount Vernon police
officer in charge of the Kulshan Creek
Resource Station. "It wasn't a gang issue.
The neighborhood is safe."

Centered around North 26th Street and
Kulshan Avenue, the neighborhood is the
most densely populated in Skagit County.

There are about 2,400 people living within
the approximately 90 acres bordered by
College Way, LaVenture Road, Kulshan i .
Avenue and the eastern boundary of Skagit Gilberto Barrija carves a walking stick, which he
Valley MOb'le; Manor. The area is a]so home Jjokes he rnayjneed when he ge?s olde'r, as children
to the county's greatest concentration of play in the background Thursday in Mount Vemnon's
Hispanics and many residents in Kulshan Kulshan Creek nsighborhood. Barrija says he has
Creek speak Spanish. There is also a small  seen crime drop over the 11 years he has lived in
Russian immigrant community in the Kulshan Creek.

neighborhood.

i

Gerondale is holding a neighborhood meeting at 6 p.m. Saturday in the Kulshan Creek
Neighborhood Resource Station to answer residents' questions about what happened and
respond to their concerns about neighborhood safety.

Gerondale also sees the meeting as a chance to get more people involved in various
programs to build community in hopes of reducing crime.

Programs include a neighborhood patrol where volunteers walk the area at night and call 911
to report any problems.

There also is a neighborhood garden to give residents a place to use their green thumbs. The
flowers and vegetables stretch along the neighborhood walking trail, so gardeners can deter
vandals and other troublemakers.

Since the neighborhood had not experienced a major violent incident in many years prior to
the recent stabbing death, most residents don't feel a sense of urgency to volunteer for crime
prevention programs, Gerondale said.

"The way | see it, the only way people get involved is if they have incentive,” he said.

Javier Arreola, manager of Cascade West Apartments, said he has explained to families that
the murder was drug-relaied and the people who are suspected of the crime didn't live in the
neighborhood.

"I've been working here almost five years, one of our goals is to have a safe neighborhood,”
Arreola said.

Over the years, the programs offered by police and other groups such as Skagit Literacy have
been expanded. Also, the managers of apartment complexes meet monthly to discuss issues
that have arisen or plan activities such as basketball tournaments.

"We coordinate with the (Skagit Valley) College for free moaies for the neighborhood, rather
than having kids running in the street," Arreola said.

The neighborhood, once considered one of the city's most troubled, had a lower crime rate in
2003 than the city as a whole.

The five most frequent reports made to police by Kulshan Creek residents are hang-up calls
to 911, noise complaints, suspicious activities, vandalism and noncriminal juvenile problems,
according to police siatistics.

The rate of vialent or life-threatening 911 calls such as those reporting fights, robberies and
suicide attempts per capita was well below those reported for the entire city in 2003,

From 2003 to 2004, the numbers of assaults and drug-related incidents in the neighborhood
that were reported to police dropped dramatically. Vehicle prowls also were down, even

httn://www.skagitvallevherald.com/articles/2004/11/12/news/news99.prt 4/5/2006
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though they rose citywide.
It's a big change from the mid-1990s, police and neighborhood residents say.

"|t was really bad when we got here," said Sonia Barrija, Gilberto's daughter. "Now, it's really
calm."

That's not to say there haven't been the occasional problems.
"A lot of vandalism, they break the windows of cars,"” Gilberto said.

Jay Johnson, a Neighbors on Patrol volunteer, said he's seen an improvement in the five
years he's lived in the area. He said the changes happened because apartment managers
and residents including himself called 911 and took the time to complete police reports.

"Kids were breaking windows every night," Johnson said. "It's gotten a lot quieter around
here."

Police say eliminating broken windows is the key to helping any neighberhood.

That's because officers believe troublemakers see shattered glass and think residents don't
care about the area. The hooligans then move in and cause worse problems.

One of the changes in the neighborhood specifically targets abandoned and junk cars.

A pilot city ordinance requires residents to park off the streets each Monday, Gerondale said.
Any car remaining is to be towed. In the two months since the ordinance took effect, just five
tickets have been issued and two cars have been towed.

The policy ensures junk cars aren't abandoned and allows the city street sweeper to clean the
roadway, Gerondale said.

Some of the neighborhood's efforts — such as this summer's street festival — build
community as a way to prevent crime. They also make Kulshan a desirable destination.

Still, Gerondale knows high-density neighborhoods always have a few bad apples.

"There is only so much we can do," Gerondale said. "We can't affect their moral character. But
we can affect where they commit their crimes.”

He hopes that, by continuing to build an environment where residents feel like they are part of
a community and are comfortable calling police — to report even the most minor problems —
Kulshan Creek will grow past its troubled history.

"It goes back to making it a place where people don't want to commit their crimes," Gerondale
said.

On the agenda

What: Neighborhood meeting

When: 6 p.m. Saturday, Nov. 13

Where: Kulshan Creek Neighborhood Resource Station, corner of North 26th Street and
Kulshan Avenue

Issue: Crime prevention

More information: Phone the station at 360-848-1331 or police at 360-336-6271.

y

Marta Murvosh can be reached at 360-416-2149 or by e-mail at
mmurvosh@skagitvalleyherald.com.

{Cfase Window i

© 2005 Skagit Valley Publishing Company
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Caring for Kulshan wanted. 5

BY VINCE RICHARDSON STAFF WRITER Con

Dumﬁ

Stretch of area trail Dri\gr-

adopted by club c

NOW HIRII

MOUNT VERNON — Anita =

Ordofiez and Jon r—

Gerondale have seenthe  p» i (SRS - "G Tk s
good, the bad and the ugly

along the Kulshan Creek WERTHI

Trail.

Ordonez, the director of
multicultural student
services at Skagit Valley
Community College, walks
the trail to work.

A bndge along the Kulshan Creek Trail gets a fresh
coat of paint from volunteers.
Photos courtesy of Jon Gerondale

Gerondale is the the Kulshan Creek neighborhood resource
officer for the Mount Vernon Police Department. The trail runs

alongside his office. e
one
Both have witnessed the graffiti, garbage, and loiterers that Subscf\ffj
make stretches of the trail not only unsightly but unfriendly. fo
“The Kulshan Creek walking trail between North 26th Street and
North 30th Street is attractive to criminal activity,” Gerondale
explained. “It's a nice section of trail from an environmental
standpoint. It's really a pretty section of the trail with the
wetlands and things. But from an aesthetic standpoint, walking
down and seeing the graffiti and the trash is not very nice.”
“| walk that trail every day,” Ordofiez said. “| noticed what was
going on. There was plenty that wasn't very good.”
Ordofiez and Gerondale have joined forces to make the trail
more appealing fo walkers and bikers.
2/1/2006
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The pair established an Adopt-A-Trail program for the section of
the Kulshan Creek Trail between North 26th Street and North
30th Street. The stretch of about 400 yards is the first Adopt-A-
Trail program in Mount Vernon.

“I know Jon by working with him through other programs,”
Ordonez said. “WWhen we met to discuss the trail, we both could
see that something needed to be done. We just had to address
how fo go about it.”

That's when the idea of adopting a portion of the trail was
discussed.

‘I have a leadership class at the college and presented it to
them,” Ordofiez said. “Esmeralda Renteria then took it on as a
prolect That was last spring. Rentena and Gerondale made 2
presentation to Calling All
Colors, a club at Skagit
Valley College. Ordoiiez is
its faculty advisor.

The club’s members
stepped forward and
volunteered their time and
effort to adopt the section
of trail.

Ca[ﬁng‘AH Colors is made  Volunteers wark to spruce up the borders alang a
streich of the Kulshan Creek Trail.

up of students who work .’[O Photos courtesy of Jon Gerondale

create a sense of belonging

and unity through diversity.

“Jon and Esmeralda presented a slide show to the club,”
Ordorfiez said. “A lot of them had fears about the trail. They'd
heard rumors about some of the things that had supposedly
happened along the trail. Jon quickly dispelled those rumors.”

Nonetheless, this portion of the trail has its problems.

“Basically, this is a corridor,” Gerondale said. “So there really is
no legitimate use on either side of the frail.

“Then in the middle of the trail is this bridge,” he added. “So that
is where the kids hang out and it’s right in the very center of the
trail. lt's a nice place to sit, they have 200 yards in either
direction to see if an officer is coming. If they see an officer, they
can ditch whatever they have or run into the wetlands and hide.”

What is left in their wake is graffiti, garbage and damage io the
bridge. This year, there have been eight calls for police service
along the stretch.

hitp://www .skagitvalleyherald.com/articles/2005/12/01/recreation/rec01 .txt
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“Right now, the bridge is basically an open canvas for graffiti,”
Gerondale said. “They tag it and we come back and paint over it.
There must be 25 coats of paint on that bridge. But we can't just
stop, we have to keep trying.”

The trail's borders consist of overgrown thickets, which adds to
the problem. There’s just a lot of room to roam for those causing
trouble.

“These illegitimate users on the bridge leave a mess,” Gerondale
said. “Plus, if you are a family walking down the trail and you see
a group of these guys hanging out, they (the family members)
are probably not going to continue on. They are going to turn
around. The group may not be doing anything illegal, but their
presence is intimidating to a lot of folks.”

By having the club adopt the section of Kulshan Creek Trail,
Gerondale and Ordofiez hope that others get involved.

“It's great to be able to partner with the college,” Gerondale said.
“It's really a win-win for everyone. The end result we are looking
for is a change in perception. We want people to see a Iot of
legitimate folks caring for and using the trail. We want to
establish legitimate ownership of the trail, rather than gang
ownership.”

The club has ventured out onto the trail on two occasions. The
first cleanup occurred in November, when 10 club members
participated. They refurned in October with 18 volunteers.

Bags of garbage were collected, the trail wés swept, borders
were weeded and the graffiti was painted over.

“It made a huge difference,” Gerondale said. “I couldn’t be more
pleased.”

The club will take the month of December off and return in
January.

A definite step in the right direction came when several children
from the neighborhood joined in to lend a hand. That's the sort of
active feedback that Gerondale and Ordofiez hope not only
continues, but increases.

“I've seen improvements,” Ordofiez said of the trail. “| think that
will continue.”

Gerondale hopes so.

“It is looking much betier,” he said. “Just a couple of hours a
http://www.skagitvalleyherald.com/articles/2005/12/01/recreation/rec01 txt 2/1/2006
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month can make all the difference. Hopefully, this is just the
beginning.”

Eventually, Caliing All Colors hopes to put up signs designating it
as caretaker of this stretch of trail.

The long-range goal is to have different clubs, community groups
or service organizations adopt other sections of the trail.

‘I want to get more people involved,” Ordofiez said. “We'll talk to
the welding or construction classes and maybe have them
construct a new bridge. Things like that.

“What we want is to make the Kulshan Creek Trail a place where
people want to go.”

Those interested in joining the Kulshan Creek Adopt-A-Trail

program can contact officer Gerondale at 360-336-6271 or by e-
mail off the Web site www.geocities.com/kulshancreek.

Vince Richardson can be reached by phone at 360-416-2181 or
by e-mail at vrichardson@skagitvalleyherald.com
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Community Scrapbook

MOUNT VERNON

Centennlal Elementary fifih-grade student Sarah
Ney shows the bicycle she won for the poster she
submitted in the recent Anti-Graffiti Poster Contest.
The Kulshan Creek Neighborhood Station,
Centennial Elementary, Madison Elementary, Skagit
Literacy and the Mount Vernon Boys and Girls Club
sponsored the contest to educate others about the
negative impacts graffiti has on our neighberhoods.

¥
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MATERIALINFORMATIVO

Why Establish a Kulshan Creek

Neighborhood

Hetlo, and welcome 1o the
Kulshan Creek Neighborhood
Newsletter This is the fist of
what 1 hope to be a quanerly
newsletier for the Kulshan Creck
Neighborhood. In cach
newsletter we will address
different topics relevanl (o the
acighborhood.

There are a number of reasons
to cstablish a cummuml.y

Newsletter?

that require inpul and assistance
from local residents. With the
significanl number of people
living in the neighbuthood, it is
likely that many residents have a
speeial capertise in a cortain ficld
that would ically improve

consistent means to leam of
UPLOMINg activitics.

As you can sce, there arc
stgnificant benz(its that canresult
when residents are aware af
activilics and cvents in their

hood. lhupc}nul“ndllw

Sccond, a ncighborhood
newsletier pmvid:s information
abaut services available 1o the

lefter. First, the

will pmvuL a means 1o inform
acighborhood residents of
upcoming cvenis and projects in
the neighbathood. When working
on ncighborhood projects, a lot
can be accomplished in a short
period of time il there is
assistance from local residents.
Participation i these projects
dramatically increases il
residents know in advance when
the projects arc going 1o take
place.

Over 2,000 people Jive in the
Kulshan Creck ncighborhood,
each person possessing o unique
sciof skills and abilities. Through
establishing a nowsleller,
informalion can bec casily
disseminated  throughout the
neighborhood discussing
upcoming cvents and projects

Building

For cach of the past 7 years, [
have welcomed the Farm
Warkers March 2s it crossed the
Skagit River rom Burlinglen into
Mount Vermon. [ like doing this
becanseitissa symhuhc,u bndne
between the

local Currently, 2
large number of rrc-' classes and
trainings arc offered at the
Kulshan Creek Neighborhood
Station. In many cascs, residents
are nol familiar with these
classes. A newsletter provides
various agencics in the county 2
way (o inform residents in the
neighborhood of the services
provided.

Third, a neighborbood
newsletter assists in establishing
a strong sense of community in
the neighborhood. Healthy
communilizss require octive
resident  participation in local
events. When residents arc
involved in their community, the
community becomes leas
aluactive 1o criminals who might
engage in illsgal behavior A
newsletter provides sesidznts a

Bridges

we need many more bridges and
connsctions in our community,
The Kubshan Neighberhood
Sution is onc of those very
imporiant connzetions. The City
conlinues lo receive awands for

Mount Vemon and llu:lxngmn,
and increasingly [ hope, between
cultures. Greeting people
crossing the river aml saying
“beinvenidos,” weicome to
Mount Vermon.

I's also symbuolic, | think, that
we are getting close locompleting
anzw bridge between Buelington
and Mount Vernon. Can the same
be said aboul the Latino and
Angle culmres in Mount Vemon
and Skagit County? While
participating in events like the
Farm Workers March, Cinco de
Mayo, Feslivas Partrias and
Family Heritage Days is
tmpanant (2nd fun), 1 also think

this i and positive
approach to getting people
invalved with their
neighbothoods. Here again, the
Neighborhood Siatien is o
beginning - a beginning with
greal promiss, Finding ways that
public agencies like our Palice
Department can share resources
with other important public and
non-profit agencies is something
weneedtodamoreof.

We'ze hopeful that more
community rcsources will
become available over lime,
affering marz chances for friends,
ncighbars and families to
connect. Forexample, it would be

Construyendo Puentes

En cada uno de los pasados
sicte afios, he dado la bienvenida
2 la Marcha de los Trabajadores
Agricolas al cruzar el Rio Skagit
de Burlington a Muunl Vernon,
Me agrada hacer esio porgue es
muy simbdlico; Un pucnte entre
las comunidades de Mount
Vermon y Butlington, y cspero
que aun mayer, entre dos
cufturas. Saludo a las personas
micniras cruzan el pusnte y digo
“Bienvenidas™, a Mount Vernon.

También cs simbdlice, asi lo
creo, que cstamos por lerminar
un nWEvo puentc catre

Hurlington y Mount Vemon. (sc
pusde decir lo mismo sobre las
culturas latinas yanglosajona en
Mount Vemon y el Condado dz
Skagit? Micntras que participar
en eventos como la Marcha de
Trabsjadarcs Agricolas, la
celebracion del Cinco de Mayo,
las Ficstas Patrias y Dias dz la
Herencia Familiar es impontants
y divertido, pienso que también
nccesitamos mds puentes y
conexioncs en nucstra
comunidad.

La Estacion Vecinal de
Kulshan es una de csas

infi i incd in this first
ncwsletter valuable. I you have
any ideas for luture newsletter
topics or suggestions, or wnu!d

&Por qué crear este material
Informativo para el vecindario de
Kulshan Creek?

Hola y bienvenido a leer esie
matcrial informative de Ia
Lstacidn Vecinal de Kulshan
Creck. Estees el primer ejemplar
s lo que esperamos sca matzrial
informativa trimestral del
Vecindario de Kulshan Creek. En
o da cjemplar tratarcmos

Iépicus rel ]

vecindanio. Cuando wshajamos
en ks moycos & mesta
comunidad, mucho se pucde
lograr en poco tiempo si hay
apoyo de los residenies. La
patticipacion en estos proyecios
aumenta considerablemente si
los luldml:suh:n dzantemane
J los eventos,

like to publicize a neight
cvent, pleasc come by the
Kulshan Creck Neighbathoad
Stationand Izt us know.

estavecindanin,

Hay muchas razonss pam
crear cstc material informativo,

Primeramente, proveerd medios
para informar a los residentes
sobre proyectos y evemos cn el

Mas de 2,000 residentes viven
en el vecindario d= Kulshan
Creek. Cada persona posce
oficios y habilidadss  Gnicas.
Mediante establecer este
material |nfnl‘l’n=l|vn. :l

rados con estas clascs, Este
malial infomatve @ una
fuente en que muchas agencias
del condado puzden informar a
los residentes los servicios que
offecen.

Terceru, ayuda a establecer un
fuerte sentido de comunidad cn
¢l vecindario. Las comunidades
fucrtes requizten La partictpacidn
activa dc sus residenies en
cventos focales. Cuando los
residentes se envuclven cn su
comunidad, la comunidad es
menes atractiva para los

puede ser di;
a tmavés del vecindario para
considerar cventos fuluros y
preycclos quc roquiceen
consideracién y asistencia de
residentes locales. Con el gran
numnero de personas de este
veeindario, es mas probablz que
muchos residenics tengan
experiencia en algiin campo que
pueda mejorar considerable-
mentecl resultado del proyecto.

quicnes se pudrian
envulver en actividades ilegales.

El material informalivo
proveerd a los residenies
mancras consistentes de
informarse sobre las actividades
futuras.

Como pucdes spreciar, hay
grandes beneficios que pueden
surgir cuando los residzntes
estin al t2nto de las actividades y
eventos en sucomunidad. Espern

el

Segundo, provee reft ia n que
servicios disponibles Tocalmenie
ala idad. Actual ut

ido de

este pnrn:r malerial informativo

gran numero de clases gratuitas y
cntrenamicntos se ofrecen en la
Estacién  Vecinal de Kulshan
Creck. En muchos casos, los
residentes no estdn  familiari-

de gran valor. Sitienes
ideas para temas futuros o
sugerencias, o si descas publicar
utt evento comunitario, por faver
ven a la Estacién Vecinal de
Kulshan Creck parainformanos.

wonderful to cxpand our library,
1o build a new community center,
and have thore eppottunitics to
bring people together. These are
things we arz talking about at the
City — we just don't have the
financial rcsources to do
everything we would liks 1o do
righlnow,

As 1 look around Mount
Vernon, the changes occurring
everywhere are dmmatic. Even
though we can'l ldnn:ry!:th g we
would like - there is plenty o
celebrate. There are
improvements undzrway in most
parts of Mount Vemon. Colisge
Way castof Skagit Vlley College
is having scwer wpgrades
completzd, and then a now
stoplight ot College Way and
Waugh Road will be installed
along with sidewalks all along
College Way. This project will
take several months, but is
curnrently undorway.

importantes cuncxioacs. La
ciudad continua recibienda
ptemios per su innovador y
positiva accrcamicnio y
envolvimicnto de las personas cn
1a comunidad. Nuevamente, la
estacion veeinal es un comicnzo -
un principio con una gran
promesa.  Encontrar maneras
para que agencias publicas como
nucstro Departamento dz Policia
pueda compaztir Tecursos con
otras agencias publicas y
organizaciones sin fines de lucro
s algo qus necesitamos hacer
aunmas.

Ispcramos quc mas rocursos
comunitarios sc hagan
disponibles a través del lizmpa,
ofreciendo mas  oporunidades
[paraconcctar apemigos, vecinos y

Downtown Mount Veman has
so many wondsrful stores and
plaecs. Onc of my favorites is the
Lincoln Theatre, which the City
purchased two yearsago, With its
renovations and remodeling - the
Lincoln is loaking the best it has
in years. What a great place to
host community cvents! You
should continue to sec more
improvements in our downtown
area as the now tmnsportation
center beging being constructed
Iater this summer.

All of these things take lots of
planning and moncy to complets.
The stalf and City Council in
Mount Vemon have worked very
hard to make our great
community cven better. | hope
we'll contimie 10 build bridges
and strengthen connections in
Mount Vernon - [ pledge lodomy
part and continue (o Jook for ways
1o make our City an even better
place. Thank you

familias. Por cjrmplo, soria
manvillose cipmde nusstra
biblioteca, construir un nuevo
Centro Comunitario ¢
¢ I e

Meatds de Mourd Vermon - blayor of Mowrd Vemon

Collegz Wayse estin lerminando
mejoras cn <l sislema de
alcantarillado, y un nucvo
semiforn en Cn'!l:g: Wﬂy ¥

3 oy
parunir a [as personas. Estas son
sdlo algunas de s cosas que
consideramos en las reunionss
piblicas de la civdad. -
Simplemznte no tenemos los
recursos financicros para bacer
todo lo qus descamos en el
prmne

Al ghservar Mount Vemon y
los grandes cambios que creamas
por todos los  lugares. Aun que
no pademos hacer toda lo qus

cremos - tenemos thucho par
[estejar. Hay muchas mejoras en
progreso en muchas paries de
Mount Veman. Al eoste de

Waugh Road serd instalado juntn
con cruces peatonales o lo largo
de College Way, Aungue este
proyecio fomara varios meses en
completarse, continua en
progresa,

El Cento de Mount Vemen
ticne muchas tiendas y lugares
grandiosos. Uno dz mis favoritos
es el Teatro Lincoln, of cual fuc
comprado por la ciudad dos afios
atris. Con las yrnovaciones y
remodslaciones - ¢ leatro luce
mejor que en afios anteriores.
jquz gran lugar pam presentar
eventos comunilarios!
Cunlinuarzn vicndn mas mejoras

en ol centro de la ciudad, tales
como el pueva Ceatto de
Transporics qus CMPCZaa s
construcciona fines del verano.

Todes estos avances toman
mucho plancamicnio y dincro
para su culminacidn. El personal
dz cabildo (City Hall) de Mount
Vemon ba trabajado andusmente
para hacer de nuestra comunidad
algo mejor. Esperamos continuar
ereando puentes y fortalecer las
concaiones cn Mount Vernon -
Mc comprometo a hacer toda de
'mi pantc y continuar buscando
maneras para hacer de nuestra
ciudad un lugar mejor para vivir.
Gracias.

el %
[ Y I ,;,‘n
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Message rom the Kulshan Creek Neighhorhood Resonrce Officer

I wanted 1o take this
opportunity to introduce mysell
as the new Kulshan Creck
Neighborhood Resource Officer
and bricfly describe my mle in
the community. My name is
Officer Jon Gerondale, and | have
been with the Mount Vernon
Police Depariment for 4 years.
Prior tn becoming the Kulshan
Creek Neighborhood Resource
Officer, 1 worked in the patrol
division answenng 911 calls for
service throughout the city.

For those of you wha are not
aware, a neighbarhood resource
officer is a fully- commissioncd
police alficer that is responsible
Tor a specilic neighborhood in the
city. Preseotly, there are 2
neighborhood resource afficers
in the city of Mount Veman;
Kulshan Creek Neighborhood

Resource Officer and the West
Hill Neighborhood Resource
Officer.

As the Kulshan Creek
Neighborhood Resource Officer,
my goal is to implement
programs and introduce ideas
that not only address
ncighborhood problems, but
proactively improve upon the
quality-af-life in the
neighberhood.

My goal is nol o amest as
many people 23 possible or wrile
a certain number of tickets, bul
instead to work with local
residents 1o address recurming
problems. | would rather Fnd
salutions that prevent pmh{n’ns
before they occur. 1t is more
efficient for everyoncinvolved to
find solutions to problems that do
notresult inanarrestoraticket,

In addition 10 cstabli
newsltter, | am orgenizing
manthly clean-up projects in the
neighbothood. You might have
secn o mumber of residents
already helping with these
prujeets. Todate, we have swepl
up broken glass and garbage on
North 26 Strect, and painted
aver (he graffiti on the Kulshan
Creck walking Trail Bridge.

Through organizing
communily residents to assist in
these manthly clean-up projects,
a significant amount of wotk can
be accomplished that
dramaltically improves the
ncighbathood. These clzan up
projects also give residents the
uppartunily to take nwnership of
thz nrighborhood

When residents take an active

tole in maintaining the
community, crime is less likely 10
occur as potential criminals
realize that focal residents care
about whal heppens in the
neighborhood 2nd will repent
criminal behavior,

The police cannot cifectively
address crims end disorder issucs
alone. We need o grea deal of
assistance from the community,
Whether it is 2 911 call to report
suspicious behavior, taking pant
in a clean up effort, or providing
suggestions for future
neighbothood projscts, we nead
yourideas and input.

If you have any ideas o
improve the neighborhood, or
any suggestions for future clean
up projects, plzase let inge know. [
have an affice in the
Neighberhood Station and would

like ta hear any inpot you haveto
offer. You can alsa contact me 21

Mensaje del Oficial de Recursos de la Estacion Vecinal de Kulshan Creek

Desco tomar csta oportunidad
para presentarme como el nuevo
Ofictal de Recursas de 1a
Estacién Vecinal y  deseribic
brevemente mi papel en la
comunidad. Mi nombre es Jon
Gerondale, he tmbajado para el
Depanamenio de Policla de
Mount Vemon 4 afios. Anles de
ingresar a esta posicién trabajé en
la divisién de la policia
respondiendn lamadas ds
emergencia, al 211, d= toda la
ciudad.

Para quicnes no cstdn al tanio,

Ia posicién de oficial de recursos
dz la comunidad es una pasicidn

comisionadacn sutotalidsd -aun
oficial de la palicla que es
tesponsable de un  vecindario
especifico en Ta ciudad. En el
presents, existen dos oficiales de
reeunsos de vecindarios en la
ciudad de Mount Vemaon; Uno
parael drea de Kulshan Creek y el
otro para el vecindario de West
Hill,

Como oficial de Recursos de
Kulshan Creck, mi mea es
implementar programas c
introducir ideas que no solo
enfoquen problemas del
vecindario, sino que mejoren pro-
activameniz lacalidad de vida en

clmismo.

Mi objetivo no es arresiar a
tanias persanas coma sca posibls
o ecseribir un nomero
indeterminado de infracciones,
mas bicn, cs tmbajar con los
residentes para resalver
problemas. Prefiero prevenir que
cncontrar soluciones a
problemas. Es mas clficients para
todos encontrar soluciones a
sitnaciones para evilar que cstos
resulten en arrestos ©
infracciones.

Ademds de establecar este

material informetivo, estoy
organizands un proyecio de

limpicza mensual en el
vecindariv. Tal vez alle
observado un numeto de
residentes syudando on estos
proyectos. Hasta shora, hemos
remaovida vidrios rolos en el norte
de la calle 26 y removido graffiti
en ¢l cami el drea de

también dan la oportunidad alos
residentes de hacer de sy
vecindario su propizdad. Cuando
los residenies toman un papel
activo para cuidar su comunidad,
€s menos probable qus ocuman
mmm:: Puzs los delincucntes

ben quele inlcresa

Kulshan Creek.

Mediante arganizar a los
residentes o ayudar en esios
proyestos de mpicza mensual,
una significativa cantidad de
trabajo pueds lograrse para
mejorar ¢l vecindario en gran
imanzra.

Estos proyectos de limpicra

a los residentes lo que acomece
en el vecindario y reportan
cualquicr comporiamicnlo
criminal.

Lz policia no pusde sola de
forma efectiva encarar el crimen

136-0630, cxicrsion 1456,

llamando ol 911 pam repartar
compontamicnto  sospschoso,
tomando parte en los esfusrzos
de limpicma. u ofrcciendo
sugercficias pam  proyectos
futnros del vecindario.
Necesitamos sus ideas y
sugerchcins para proyectos
futuros  del vecindariv, Para
comunicamos sus ideas, planes,
proycclas o sugercncias
comuniquese conmigo. Tengo
una oficina en la estacin vecinal
ymeamm{:mudmmlqm:r

y el desorden. N
mucha ayuda de parte de los
miembros de |a comunidad. Sea

in 0 que
me pueds proporcionar.
También puede lamar al
360.336.0630, cxtension 1456,

Kulshan Creck Community Garden

Do you enjoy working outside
growing  dilfereat plants  and
vegelables, but feellimited by the
space outsids your apartment?
Do you already have a heahhy
garden on your deck, but would
like more space to grow plants
and vegetabl=s?

Well, we aie looking for
volunieers lo assist in developing
a public gandzn for the Kulshan
Creek neighborhood. A public
gardzn is public spacc where
sesidents are pravided a picee of
land 10 plﬂl plants and nrow

bles in the neight:

use of the lapd, toil and access to
water. ILis up to you o signup for
aspace in the garden and provide
whatever it is you would like to
Erow.

We already have ihe approval
from the city o establish a ganden
near the Kulshan Creek walking
trail. If you are interested in
helping develop and design the
community garden please come
by the Kulshan Creck

Neighbothood Station and
spzak with Officer Jon Gerondale
ar leave me 3 message at 336-

There will abso be local aceess to
water for the garden.

Use of the public ganden is
absolutely free. The city provides

0630, 1456,

Our first planning mesting for
the community garden will be on
September 11, 3003, at 5:00 pm.
We will meet at the Kulshan

._ll.'!hf

Compnters For Families

Washinglon Suale University
and 4-H Youth Progmms in
Skagit County has partnered with
the City of Moumt Vemen to
provide youth and family's
accsss 1o computers and lhe
Inlemet. A publie compuler lab,
which focuses on youth
leadership opportunities, has
been openad at Hillerest Park in
Mount Vemon. The computers
were gified to Washington Sate
University 4-H Youth Program by
the Bill and Meclinda Gates
foundation and Tesaro. The
computzrs run on the city's fiber
oplic conncction. Fiber optic
cable is the fastest connection
available. Another partner in the
computer lab is the Washinglon

State University Learning Center.

The 4-H LAN Club arc tcen
youth wha help maintain the lab,
while leaming new things about
compuler technology. The 4-H
LAN club is sccking new
members. They usually meet the
1" and 4‘ Wl 1,

Creek Neighbothood  Station,
1520 Kulshan Avenuc. Everyone
is welcoms 1o atlend.

Jardin Comunitario de Kulshim (reek

¢ Te gusta disfrutar &
al afrc libre diferentes plantas y
vegetales, psro te sientes

fimitado al espacio que hay luer
de tu apantamento? (Tiznes

iascide West Soccer Field

Il you have not noticed, the
Maunt Vernon Police
Depaniment, in conjunction with
Al Dia News, Alianza Pro-
Inmigrante, San Carlos Soccer
League and Cascade West
Apartment managoment, have
outlined 2 soccer ficld on the
Cnsc:x!: West property. The ficld
loeatzd directly mext W the

playground area.

We arz guing o establish a
system where individuals whodo
not have soccer balls and cones
can check-out these items free of
charge. Please contact Cascade
West managemsnt or OfTeer Jen
Gerondale if you have any
questions.

un jardin
en lu halcbn. pero te gustaria
tener mas ﬂ;}ﬂ:}ﬂ parm crecer
plantas y vegetales?

Hucno, cstamos buscandn
volunlarios para ayudarmos a
crear un jardin piblico pam el
vecindatio de Kulshan Creek. Un
Jjardin piblico ¢s un espacio
pitblico donde a los residentes se
Tes da una partc ds icreno pam
plantar y hacer crecer plantas,
vegetales, (lores, etc. en el
vecindario. También cxistird
scce30 3 agua para regar el jarndin,

El uso dz jardin pablico es
absolutaments gratis. La ciudad
proves cl temeno, lema y agma.

Depende ahora de ti reservar
tu espacio para l jardin y tracr fo

que desees plantar

Contamos con la aprobacidn
de la ciudad para establecer este
jardin, cerca del camine del
pucnie de Kulshan Creck, Si
estas intercsado en ayudar a
desarrollar y disefizr el jandin
comutitatio por favor ven a la
Estacion Vecinal y habla
conmigo, el oficial Jon
Gerondale o deja un mensaje al
336-0630,cxtensién 1456,

Nussira primera reunidn pam
plancar ¢l jardin comunitatio
serded 13 de Septicmbre de12003
8 las 5:00 p.m.. Nos reuniremos
en la Estecion Vecinal de
Kulshan Creek, localizada en el
2520 Kulshan Avenue. Todos
estin bicnvenidos.

(ampo de Futbol Soccer en Cascade West

Si no te has dado cuenia, el
Departamento de Policha de
Mouni Vemaon, justo con Al Dis,
Alianza Pro-Inmigrante, la liga
de fulol San Cados y s

dos dz los

frente dzl drea de juegos.

Esmbleceremos un sistema en
el cual los residentss que oo
tienen pelotas dz finbol y conos,
pucdan usar los nuestros

Cascads West, han creado wn
campa pequefio de futbol soccer
en la propicdad de Cascade West.

El campo esta localizado al

gratis. Para mis
|nrnrmnc|un. por favor
comuniquess can la gerencia de
los apartamentos Cascads Westo
coneloficial Fon Gerondale.

communities that might have
difTiculty finding opportunitics 1o
use the computer.

The Iab is localed in the
Hillerest Park, 1717 5. 13" St. in
Mounl Vernon.

Computadoras para Familias

La Universidad del Estado d=
Washington y cf Programa para
Javenes 4-H del condado d=
Skagit, s¢ han unido 2 la ciedad
de Mount Vernon para proveera
los jévenss y familias acceso o
compuladoras ¢ inlemet. Un
e g i

nights of cach month at
the computer lab, at TPM,
The lab is open to the
public but currently does
not keep regular hours.
The LAN club hosts
campelitive computer
games on four of the
compuicrs.

Onz of the purposes ol
1he lab, is to help peovide
acress and training to

c P
pablica, con cnfoque a
oportunidades de liderazgo
Juvenil, ha sido abienio en el
parque Hillerest de Mount
Yernon. Las computadoras

ciudad. El servicio de cable de
Fibra Optica es la consxitn
disponible mis ripida. O
agencia asociada ol laborniozio
de computacion es ¢f Centro de
Aprendizaje de la Universidad de
Washington.

El Club 4-H LAN, s de
jévenzs que ayudan a mantener
el Iaborztorio micntras aprenden
nucvas cosas selacionada a la
tecnologia dz :tm:pumcsén I‘su:
club I esta b

fueron regaladas al
Juvenil 4 HdelaUm\cmnhdd:l
Estado d= Washington por la
fundacién de Bill y Melinda
Gates, y Tesoro. Las
compuladoras operan con la
coleccion de fibra dptica de la

miembros. Usualmente sc
refinen ¢l scgundo y cuarta
miéreales de cada mes, por ks
noches, en el lsboratorio de
computzcion a s 7 pm. El
laboratorio esta abicito al

pablica, sin embargo, por ahara
no mantiene un horario regular.
El club LAN organiza juzgos
de computacién competitives en
cuatro de las computadaras.

Uno de los propésitos del
laboratoria s ayudar a proveer
aceeso y colrenamicnto o las
comunidades que pusden tener
dificultades cncontrando
eportunidades para usar
computadoras. 5i necesita hacer
rescrvaciones para bacer wso de
cllas, pucds asistir al laboratorio
de computacida, localizado en el
pamus Hillerest, 1717 Sur de la
calle 13 en Mount Vemon.
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El Programa dc
Alfabetizacian dz Skagit es un
programa de la Agencia de
Accidn Comunitaria del
Condado dz Skagit. Ofrecemos
scrvicios gratuilos para sduolios
en el condado de Skagit. Los
cuales incluyen:  Clases de
ingles como scgundo idioma,

Plans for the Mount

The Hoys & Girls Club is
available to boys, girls and 1cens
ages 6 to 1K, and the cost for
Membership is only $20, with
2003 memberships expiring on
August 31%, 2003, The Club is
located on the south side of
LaVenture  Middle  School, al
LI00N. LaVenture Road.

‘The Cluh is szt ina 2,700 square

preperacion para el GED,

lectura, escrimra y matemiticas,

compulacidn, Alfabelizacion

familiar - que incluye

mmdad.s pura padm € huus,
n

# ¥

Skagit Literacy

Skagit Litzracy isaprogram of
Skagit County Community
Action Ageney, We affer free
serviees for aduhs throughout
Skagit County. These include:
English as a Sccond Language
Classcs, GED preparation
classcs, Reading, Wriling,
Mathematics instruction
Computer lizracy, Family
literacy - which includes
sctivities for parnts and
children.

Citizenship preparation,
Workplace literacy . Ouwr

services are free foradults 18 and
alder. Wehave onz-to-ons and
small proup classes, many of
which are taught by community
voluniesrs. We work withyouto
hielp you meet your goals - 1his is
not traditional schoal.  If you
have found school to be difficult
or arc averwhelmed by large
classes, call us loday. Some of
our programs offer frec
childeare, and we try to schedule
elasses to best mest the needs of
students. To enmll in e
program, call 416-75K5.

Skagit County Communily
Action Agency hasbeena partaf
meccrmmmty since 1979, The
agency's purposc s to help
limited income familics in
Skagit County get back on
feet when times are lough, with
@ averriding mission of
promoting sustained self-
sulficiency and an improved
quality of life. We provide over
25 programs including:

Shelter services, Critical
Needs Scrvices, Legal
Assistance, Dental Van, Mobile

Programa de Alfabetizaciin de Skagit

graluitos para personas mayores
dz i afios. Tencmos
clases personales y en grupo,
muchas de cllas son cnsciiadas
pnr micmbros do la comunidad.

i conligo para qus

Py c
:mdm:md:n!-. nlf:hctx.::lcm
para trabajos. escucla

Nucstzos servicios son

Yernon Boys & Girl Club

oot portable building, and the
inside atmosphere is bright and
kid-fricndly. Cheery posters and
anwork by members cover the
walls, and educational banners
and signs keep members thinking
and leaming! The Club offers a
large game room and the
computer lab has eight Infernet-
veady computers.  The Personal

nlc:nc:slu.lm:iu,mlannuuna

infantil gratuite, y tratzmos
ajustar 1as clases dz acuendo a fa
neeesidad del estudiante.  Para

inscribirse llame al 416-7585
La Apencia de Accidn
Comunitatia del Condada de
Skagit ha formado pane de la
idad desde 1979, EL

i Algunos
progmmas ofrecen cumdado

Education mom is filled with
hundreds of bouks, board games,
and a nice area to chat with
fricnds. The Boys & Girls Club
has been busy with two new
additions to the Club: A Teen-
Only Room for members 7°
grade and older only, and a
Concession Stand ready with
Jjuice, treats, and much morc!

Plancs de Boys & Girls Club de Mount Yernon

Estc club esta abicrto a los
niflos y jovenss entre 124 cdades
de 6 a |8 sios. El costo por la

membrzsia es de s8lo 20 dolares, a

estas cxpiran ¢l 31 de agosto del
2003. El clubesta Jocalizado en el
tado sur dc la Escucla LaVenne,
localizada en 1100 N, LaVenture
Road.

El club esta en un edificio
portablz de 2,700 pics cuadmdas
y la atmasferas cs brillanic y

arte hechos por los micmbros
adornan hs paredes y letreros
educacionales y avisos manticozn
fos micmbros pensando en
aprender. Nuestras facilidades
ulicesn un gran cuarto para
jucgos ¥y un laboratorio de
computacion con ocho
computadoras  para usamse en

con amigos. Ahora contamos con
dos cuartos nuzvos: Un cuarto
pan jovenes del séptimo grado y
mayores solamenie y un pussio
de concosiones con jugos y
mucho mas.

Conlamaos c¢on personal
capaciiado y que se interesa en
nuestros micmbros, e cual

cualquier Los cuating
de educacién personal csta
contiene cientos dz libros, jucgos

provee opci estralégicas para
maniener a nusstros miembros
activos y en una agradable drcade

propésito d= csta agencia es

‘The Mount Vernon Boys & Girls
Chub has a trainzd and caring
stafl team that provides
structured options 1o keep
Members active, and a nice,
outside play area for supervised
play.

= Mount Vemon Boys &
Girls Cluh alio offers a Teen-
Only Program called Afler Hours

supervision.,

Fl Doys & Girls Club de
Mount Vemon lambién ofrece un
programa sélo pam jovenes
lamada Afler Hours Club (AHC
par sus siglas en ingles) <l cual
esta disponible de mastes a
jueves, de 6 pm. Al pm, y los
viemes y sdbados per las tardzs,
defpm.allpm.

Las actividades de AHC
incluyen proyectos de ane, de

ayudar a personas y familias de
bajos ingresos a reincorporarse
durante tizmpos dificiles
Proveemos mas de 25 programas
incluyendo:

Scrvicios de refugio,
necesidades crilicas, asistencia
legal, Dental, bance de comida
mdvil, zpoyo de matcrnidad,

Club, which is availablc 1o youth
entering 7° grade through 12°
grade. After Hours Club (AHC)
is open Tuesday through
Thursday from & pm to B pm, and
Friday and Saturday cvenings
frum 6 pm 10 10 pm. AHC
summer activilics include an
projects, community service
projects, movies and games.

juegos.

Luos jovenes pucden divertirss
sanamente con amigos, jugar
futhol
americano, escuchar muasica y

basquctbol, hillar,
comer gofosinas.

Para mayer informacidn sobre
cl Boys & Girls Club de Mount
Vernon, Hamar d= lunes a viemes

Food Hank, SHIBA Healih
Insumance Help Line, Matemity
Suppart Services, WIC Nutrition
Program, Veterns Assistance,
Community Voice Mail - free
vaice mail forthose who do oot
have phones, Home Heating
Assistance, Breastfeeding
Support, Literzcy, Food Stamp
Education, Medical Assistance
and moret  Call 416-7585 for
maore information about these
programs and how we can help
yaugdbaockonyaurfet

Programa de nutricién WIC,
asistencia a wveteranos,
Alfabetizacién, asistencia
medica, etc.  Fam mayores
informes por favor comuniquese

al416-7585

Teens arc ablz to hang out with
friznds, play basketball, pool,
and flag foatball, listzn to music,
and enjoy snacks,

For more information about the
Mount Vemnon Boys & Girls
Club, please call A2K-6595,
Monday through Friday.

amigable. Posters y trabajos de de mesa y wna drea pam platicar jucge al aire libre bajo servicio peliculas y  alteléfono 428-6995, JaRe
Skagit County Medic One Saves Lives!
OKIZIL Lounty Medic Une Saves Lives!
Child Car Seat Program Bill Craig. Acting Coonlinator Skagit The above organizations periodically conduct car seat clinics at this ¥ 10 our Spanish-speaking

County SAFIIKIDS Chapter

Employees and volunteers with Skagit County Medic One, the
Skagit County SAFE KIDS chapter and the Skagit County Child
Passenger Safety Team inspect and install car scats in the community
and educate the dr:vmg public an our stalc’s child safety restraint
laws. Trained with these organizations have taken
betwezn cight and 32 hours of instruction with the Washington Salcty
Restraint Coslition to cnsure (hat molarists have installed their
chikdren's car seats appropriately.

Programa de Asicntos de Scguridad Infamil de Auins

SAFE KIDS (S

various Jocations in the county 1o educale parents on eppropriate use
of their seats. From 10am. to 12 pan. every Tuesday, Skagit County
Medic One technic install a very limited number of free car seats
to those who qualify. The installations take place at Immaculate
Conception Catholic Church, 110 §. 5° S, in Mount Vemen. The
seats are provided through the church's maicmity lending program,
and are funded by the Kiwanis Club of Skagit County.

While we continuz 1o be very involved with cducating our
community about car scats and car scat laws, we need help with

Esta 7 conduce peri clinicas en varias

Hill Craig, Coondinador del prog
!r:farull)d..wondmdcsuglt

Skagit Counly Medic Ons,

localidades del condado para educar a los padres con respecto al uso
apropiado de estos asicntos. De 10 am. a 12 pm. cada marizs, los
técnicos de Skagit County Medic One instalan gralis pam quicncs

fricnds and nr:gl:huu We at Skagit Counly Mcdic Onc, Skagit
County SAFE K1DSand Skagit County Child Passcnger Saflety Team
wish to foster good relations with our fellow residznts, end we would
welcome anyone to become a car seat technician or an interpreter at
our car 522l clinics. Depending upon interest, we would like to make
an fi-hour training coursc available to Spanish-speaking residents
latzr this fall. Please call Bill Craig a1 (360) 428-3236 if you would
like to participate.

Medic One del Condado de Skagit salva vidas

pam :ulm'nuvlln {Car Scats) y sus r:gul::mnu. necesitamas ayuda
par csta 4 nussfos smigos y
vecines hispanos. Nosotros en Skagit County Medic One, Skagit
Cuun!y SAFEKIDS y Skagit Cmmly Child [‘uxm;cr Safcty Team

crear buenas rel con fos bros de nuestra

Foresta zzdn invitamos acualquicr personaa sertécnico

¢l programa de Skagit County SAFE KIDS y Skagit County Child califican, un numern muy limitada de asicnios de ad pars 208 |
Passenger Safety Team, i lan aaisnins dz nifios. La : 1oma lugaren La Coneey dela
infantil de avtoméviles para la Iy cducaa los Iglesia Catdlica 110 Sur Calle 5ta cn Mount Vemon.

sobre las leyes de seguridad infantil. Téenicos entrenados con cstas
organizacionss han tomado entre B ¥ 32 horas de instruccién con

Lstos asientos son donados mediante ¢l programa maternal de
prestamos de [a igiesia y cs patrocinado por ol club Kiwanis del

Washingtan Safcty Restraint Coalition par asegy que los
moloristas hallan instalado d= apropiadamentz los asientos de
sepuridad infantil en sus carros.

dz los zsicntos de seguridad infantil, v interpreic conuesiras clinicas.

Dependicada de (u r:t:f:x:nc:: nos gustaria hacer un curso d=
de K alos d de habla hispana
en un futuro cercano. Si estas interssado en pazticipar, por favor

Mizntras nvolvi en educar a
nuestra comunidad respecto al uso de asientos de seguridad infantil

BillCraigal 360.428.3236

Amigos de I Familia Program  Teresa nesasso 3369360

The amigos dz la Familia
Program is urgeted specifically
to Latino residents of the
Kulshan Creek Neighbathood.
In collaboration with  Skagit
Daomestic Violenee and Sexual
Assault Center, Mount Vemon
Police Dspartment, Mount
Vemnan School District this
program  offers the following
activities. Schools
Set up a pang information
workshop for parents and
provided interpreter services.
Also contacts parents whose
children are al-risk of Heeea Bill
filing for wuzncy.  Eaplains
truancy law, legal process and

options for parents (o support
their child's school atiendancs.
Funded an antist 1o work al-risk
middle school studens to design
and paint murals relsting 10
diversity,.  GED classes in
Spanish and Tutoring for
students,  Also, Hosted the
minarity students recruiter from
thz University of Washington
who spoke (o students zhout
college, then look 20 students to
the University ol Washington for
a guided campus towr.

Other Trainings and activities
fur Neighbarhood
Spanish language radio
presentations, Driver's education

in Spanish, Took students to
Latin Youth Conference, An
classes, Arranged youth
activities through Skagit County
Parks and Recreation during
school breaks, Wezkly social
skills classes for youth, Parenting
classes in Spanish, CPR and First
Aid class in Spanish,
Immigration informatian
workshop, Habysitting class for
youth, Sponsorcd and co-
facilitated 2 4 day CORE
warkshop fur 17 youth, Case
management services, Paid for
the services ofa bilingual to work
with youth.

Programa Amigos de la Pamilia (ARIS) Teresa Reouso (335-9360

El programa Amigos dz la
Familia ota dirigido a los
residentes del drea de Kulshan
Creek.  En colaboracida con el
Centro contra el Asalio Scaual y
Vinlencia Doméstica de Skagil
(Skagit Domestic Violence and
Secaual Assanlt Center) el
Departamento de Policlha y el
Distrilo escolar d= Mount
Vernon, ofrceen los siguienies
servicios y actividades.
Escuslas
En svecicdad can el
Departamenta dc Policla de
Mount Vemon, se han creado
wlleres para padies vy con
servicio de inlerprete para

proveer informacién de
pendiflas.

Heunionzs con padres que
tienzn hijos considerados como
alio resge dc abandonar la
cscucla, se les explica la ley
escolar, el proceso legal y
opciones para padres que apayan
Ia ecducacién de sus hijos.
También sc pago a un artista para
trabajar con jovencs para dissiiar
y pintar muzales relacionados
con diversidad.  Ademis de
clases de GED en espafiol y
cntrenamicnto para estudianics.

Otros enirenamicntos y
actividades de la Estacion
Vecmalenesmind.

Presentacionss ds Radio, Clases
de Manejo, ansportacion,
asistencia y comida  para
conferencias pama jivenzs
latinos, Clases de ane,
Actividades Juveniles portodo el
condado de Skagil con el
Departamento de Parques y
Recreaciones dumante las
vacacionss, Clases para padres,
clases dz CPR y primeros
auxilios, Talleres dz inmigrcion
y nawrlizacién, y clases para
Jjovenes sobre como cuidar nifios,
cnirc otros.  Para mis
informacion  comuniqusse con
Teresa Reinosa al 360.336.9329
ext 2.
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Skagit Domestic Violence and Sexwal Assault Services

Skagit Domestic Violsnee & i

Scanal Assault Services has been
collaborating with the Mount
Vemon Police Department and
Skagit County Human Scrvices
since 1995 10 provide rosources
to the residents of the Kulshan
Creek ncighborhood. Our
mission is 10 end domestic and
scxual violence in our
communities and 1o provide
services o victims. In order 1o
accomplish that mission,
SDV&SAS is d 1o

the problem of damestic
ence and sexual assaull in
their own nzighborhoods, and
that their voices arc critical o any
cffective prevention campaign.
In community development,
community members ke the
Izad and show domestic violence
and scxual assault providers the
path 10 successful provention.

SDV&SAS provides
mentoring, lechnical assistance,
:dvn::cy aad support fo the

services arc confidential and
pmvn.l:dfmcnl’r.hu

partnering with local
communities in a process called
community development,

Community development is a
model fur involving communitics
in identifying the strmtcgies that
will bc most cffective for each
uniqus group in ending domestic
and scaual violence. The process
assumcs that communily
members have the best insight

process

at KCNS. Inaddition, the agency
provides services 1o viclims,
including crisis intervention,
emergency shelter, support
services, legal, medical and
social scrvice advocacy, and
information and referzal,
SDV&SAS has also provided
training reganding domestic
violence and sexual assault
community members. All of our

ma:.msmnsn,

You can reach Skagit DV&SA
Services by calling the office

i number (360) 336-9592 or the

crisis linz at 1-800-726-6010.

Skagit County Prosecutor Office - Domestic Vilence Unit

The Skagit County
Prosecuting  Atlomey's  Oifics
recently formed a Domestic
Violence Unit. The goa!l af the
Domestic Viclence Unit is
VICTI\I SAFETY AND

F FENDETR
r\CC’DbP\MUILlT\

The Domestic Violence unit
Landles all felony domestic
violence cases thal occur within
the counly and manicipal
jurisdictions as well as all gross
misdemeanor domestic vialence
cases that occur in thz county
Jjurisdiction.

The Domestc Viokne Unit
is comprised of a Deputy
Prosecuting Atlommcy, Legal
Assistant, Grant Administrator /
DV Lubmn md a Vigm /

Wiiness Advocate. The Deputy
Prosecuting Anomey handles all
domestic vialence cases refermed
to our office. The legal assistam
manages all court documents
related 1o o domestic violenee
case,

The Grant Adminisirator / DV
Liaison admiaisters all domeslic
violenee granis and acts as a
liaison between the prosceutor's
Office, Courts, Law
Enfurcement, Probation, and
local Victim Service Agencics.

The Victim / Witness Advocale
mesls with victims, explains
court procecdings, arranges
meetings with and can convey
concerns ta the Deputly
Prosecuting Attorncy, assisls
with salety planning and

pratection orders when
necessary, and provides
cmotional support. The Victim /
Witness Advocate keeps victims
infurmed about the status of
cases, including keeping them
aware of court dates and times,
accompanies them (o court
hearings, and refers them 1o
communily resources. The
Victim / Witness Advocate also
nssists with applications for
Crime  Victims' Comgpensation
zndrestitution claims.

Crime Victims' Compensation
isa programof the Depantment of
Labar and Industries that covers
the cost of medical ireatment and
/ or counscling for thoss Mm
have been injured or

Agencia de Servicios de Violencia Doméstica v Asalto Sexual

de Skagit

La Agencia de Servicios de

Violencia Doméstica (SDV) y

proveer recursus a los residentes
dzl vecindario de Kulshan Creek.

Nucstra misidn es terminar la
violencia doméstica y sexusl en
nuestras comunidades y proveer
servicio a las victimas. Para
pader lograr nuestio propdsita,
SDV y SAS esta decidido a
trabajar con comunidades
locales en un proceso Hamado
D 1o C e,

para demostrara los provesdares
de scrvicios contrm vinlencia
doméstica y asallo sexual ls guia
pana laprevencin exilosa.

5DV y 5AS provee mentores,
asistencia (écnica, abogacia y
apoyo para el proceso de
desarrollo comunitario cn
KCNS, Ademds, Ia agencia
provee servicios a las victimas,

Estc es un modelo para
envolver comunidades a
identificar l2s cstratcgias que
scrdn mas cleclivas pam cada
Erupo para terminar la violencia
domsstica y sexual. El proceso
asume que los mizmbros de la
cumumdad u:n:n el mejor

Asalto Sexual de Skagit (SAS)
ha estado colaborando con <l
Departamento de Policia de
Mount Vemon y la Agencia d=
Servicins Humanos del Condado
de Skagit desde 1995 para

do n cste
problema en los propios
vecindarios, ¥ que sus voces son
vitales para cualquicr campafia
ds prevencién efectiva. Hajo este
procesa, los miembros de la
comunidad foman la delantera

intervencidn en
crisis, lugares de refugio encasos
de emergencia, servicios de
apoye, legal, médico y social, ©
informacion y referencias, SDV
y SAS lambién provee
enirenamiento relacicnado a
vialencia doméstica y asalio
sexual o ls mimbros de b
comunidad. Tedos nusstros
scrvicios son confidenciales y
gretuitos.

Usted puede comunicarse con
SDV y SAS llamando al {360)
336-9592 n a la linca de crisis al
1-E00-726-6010.

Advocate can assist with Hiling
cul the zpplication forms,
copying fiecessary n.-pmu, snd

orbeingabused.

l'ncourage your
d watch or block

sending F
to Crime
Compensation.
DOMESTIC VIOLENCE
IS A COMMUNITY
PROBLEM, NOT JUST A
PRIVATEFAMILYMATTER.
What can each ofus do?
« Call the police when you see or
hzar cvidence of domestic
violence.
- Speak out publicly agamst
domeslicviolence.
* Take nctfon personally aggainst
domestic violence when a

Victims*

by o crime. The Victm / Witness

neighbar, a rker, a fiiend,
or a family member is invalved

Oficina del Procurador del Condado de Skd(ﬂt Unidad de Fm]anu'l Doméstica

La oficina del Procurador
General del Condado De Skagit
creo una Unidad de Violencia
Domestica. I propésite de esta
unidad es la scpuridad de las
victimas y la responsabitidad del
alacante. LaUnidad de Violencia
Doméstica lleva 1odos los casos
de [lelonia por violencia
doméstica que ocurrzn dentro de
la jurisdiccibn del condado y

los casos de violencia

cuando sca

referidos a nuzsira oficina. Los
asistentes legales dirigen todas
las cortes y los documentos de
corte relacionados con los casos

pmvr: apoyo emocional. La
Victima / Defensor
R:prc:cnl:ul: manliene
a las victimas sobre

de violencia doméstica.

Ll Administrador de
Subvencion/Enlace dz Violencia
Doméstica administra todos los
Tondos de vinl=ncia doméslica y
actia coma co!wc:bn enre el

lidad, asl como 1odas las

ofensas menores de casos de
violencia doméstica quz ocuman
en la jurisdiccién del condade.
La Unidad de Violencia
Domestica trabaja cn um')n con

cncral, la corte,
Oﬂcntcs de Ia Ley, ¥l Sisterna
Probatorio, y Agencias de
Servicios para Victimas,
La Victima o Testigo Defensor se
rine con las victimas, les

sus casos, incluyendo
avisindoles sobre sus cilas en la
cotte, l2s acompafia a los juicios,
y les refiere recursos
comunitarios. La Victima /
defenser Representznie también
proveec asisteacia con
aplicaciones para compensacién
pam victimas de ciimenes y
reclamos de restitucion.

El programa de Compensacion
de Victimas de Crimemyes un

del D de

el P dor General,
Izgales, Granl Administrador /

explica los di dela
coric, of i ¥ pusde

Liaison de Violencia Doméstica,
las victimas y iestigos. EL
Procurador Generalmancia todos

iraer asuntos dz importancia al
Procurador General, ayuda con
planos de seguridad y andenes de

L:hur © Industrias que cubre ¢l
costo de tratamiento medico y/o
conscjeria pam aquellos que has
side lastimados o traumatizados

SEA MAR Community Health Cenfer

SEA MAR Community
Health C:nln' isa privats, ron-

The mental health progrzm s
dalgncd fo serve children,
I adults and their

profit
medical, demal, mental health
and substance shuse services,
end social services (homcless
program and food bank) to the
low/no income populalicns of
Skagit County, Beeause we arc
bilingual and bicuhtural stafl we
arcable to essist the monalingual
Hispanic population  including
the large population of people
from Ounu who speak

familics with a specific focus on

serving the Hispanic population.
SEA MAR's

program  provides:

I|nm=|:xs

en un crimen. La Victima /
Representanie Defensor  puzde
asistir llenado aplicaciones,
copiandn los reportes necesarios,

assaciation to become as

by inviting speakers 10 your
church, professional
organization or workplaces,

* Support Domestic Violence

concerned with watching out for  Programs and Shelters,
LIm::::ll: vialence as with ll'ynu ama vldlm or \n.(n:s.:
dother crimes, i

Reach oul to support someone
whom you believe is a victim of
domestic violence and / or talk
with a pemson you belicve is
being abusive,

Help others become informed.

that is
being Inm!l:d by the Skagit
County Proseculing Attomey's
Office and have any questions or
concems, feel free to contact the
Domestic Violence Unil at (360)
336-9460.

Racnel Bostsy aod Lawra Drking Feuz

Toma accibn
en contm dc la

doméstica.

y en vur lot do cu me nt os
d: T nin de

Victimas ds Cnm:n.
LAVIOLENCIA
DOMESTICAESUN
PROBLEMA
COMUNITARIO,NOSOLO
UNASUNTOPRIVADODE
FAMILIA.

{Que podemas hacer cada uno

d= nosotros? Llama a la policia
cuando veas o escuches
cevidencia de violencia
daméstica. Habla piblicamente
cn contra de la violencia

violencia doméstica cuando un
veeing, trabajador, amigo, o
fzmiliar csta envaclio o sea
victima.

Anima a 1u programa de
cuidado vecinal o asociacién de
vivienda para que se preocupen
por alertar contra Ly violencia
domésiica tanlo como por
ralcros uotros crimencs.

Inteata spoyar a alguien qus
creas que cs victima dz violencia
domestica y/o habla con una
Persona que creas qus o3 abusiva
cneste sentido.

Ayuda a otros a que estén
informados mediante inviter o
profesionales de violencia
doméstica a hablar en t iglesia,
organizacidn o lugar de trabajo.

Apoya a programas dc
violencia doméstica y lugares de
refugio,

Situ eres una victima o lestign
en un caso de violencio
doméstica que ota sicndo
lievado por la Oficina del
Procurador General y  licnes
preguntas o preocupaciones,
sicniciz libre dz comunicans con
la Unidad de Violencia
Domésticaal (360) 336-9460.

Centros de Salud SEA MAR

child care. The dental program
provides screening, prevenlive
and cmergency services for
children as well as adults. Wedo
accepl all types of insurance
including medical coupons.

contact

For more i

food bank open 5 days a wr:lu'n‘
hours a day, open to anyonc in
need; translation services,
refemals 1o our medical and
dental clinics, refemals (o owr
mental health and suhstance

Misteco, language
ofMexica.

Our substance abuse program
helps people who have alcohal
and drug related prohlems. We
cducate our clients about
substance abuse, build scIf
confidence, sell-csicem, sclf
truct, and 1o understand the
impoftance in building good
communication skills. Qur main
goal is to bring these people back
into pur socicly,

services, case managecment
scrvices, cligibility/entitfement
assistance, and referals to other
cnmmunity agenciss.

Our medical and dental clinics
arc available to low-income and
homeless people of the
cammunity. We provide
comprehensive medical care
including pre-natal, OB and
postpartum care as well as well

428-4075.

El Centro de Salud
Comunitaric SEA MAR cs una
organizacion privada sin fines de
lucro que proves scrvicios
médicos, dentales, do salud
mental y abusos de substanciag,

Ademis de servicios sociales
(Bancos dz comida y programas
para personas desamparadas) a
las comunidades dz bajos o sin
ingresos del condado de Skagit.

Pucsto que cuenta con personal
bilingiic y bi-cultural pucden
asistir en su idioma a la
comunidad latina, que incluye un
allo numero de personas de
Oazxaca qus hablan Mixteco, un
fenguaje indigena de México.

Nuzstro programa de abuso de
substancias ayuda a [as personas
que tienen problemas
relacionados cen alcohol y
drogas. Educamos 2 nucstros

clicnies COﬂ respecto al abuso de

salud mental y abuso de

drogas, a fortal. su

aulo estima, y a coiender la
importancia de tener buenas
habilidades pam comunicacitn,
Nucsto proposito principal es
integrar nusvamenie o cstas
personas cn nusstra sociedad.

El progmma meoal esta
disefiado para ayudar a los niflos,
adolecentes, adultos y sus
familias. Nos cnfocamos
especilicamente en servir 2 la
commidad Hspam,

El programa para persanas sin
hegar provee: servicio de bancos
de comida parm cmergencias,
disponible 5 dias a la semana,
siclc homs al dig, pam quicn lo
nccesite. Servicios de
traduccion, referencia a nuestras
clinicas médicas y dentales,
referencia a nuestras clinicas de

, TOpa Y cosas pera cf
hogar, clegibilidad para ayuda, y
teferencia a otrs agencias en la
comunidad.

Nuestras facilidades médicas
y dentales estin disponiblzs para
personas de bajos ingresas o sin
hogar en nuesta comunidad.

Praveemos cuidado
comprensive meédico,
inchiyendo pre-natal, Partos y
cuidado de past-parto, al igual
que cuidedo infantil. El
programa dental provec
servicios de cmergencia y
cuidado preventivo pam nifios y
adulios. Aceplamos 1odo lipe de
scgur, incluyendo cupones
médicos

Para mas informacién sc
pucds comunicar al 428-4075.
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Do Yoo Know a Child who is Curions about, Fire?

Cindy Wishert, Mount Vernon Fire Department Fire Prevention Specialist

You might not be aware, but
here are soms interesting facts
about children znd fire: 38
percent af clemeniary age
children have played with
matches and lighters,  Of every
100 people who die in child-sct
fires, RS are children. Death by
fire is the leading cause of
accidental death of children in the
home. A child can casily start a
fire by playing with matches and

Tal vez no estés al tanto, pero
hay cifras intcresantes sobre Jos
nifias ¢ incendios. El 3% dz los
nifios de primaria han jugado con
encendedores y cerillos. Drcada
100 personas qus mucren en
incendios provocados por nifios,
el 85% son nifios. Un niflo

facilmente pucde cmpezar un
incendio cuwando jusgs con
cerillos o encendedares, Muchos

lighters

Many children play with
maiches andlighters andsct fires
oul of ceriosity.  The most
effective intzrvention for curios
children is fire safety cducation.
Here are some things you can do
W prevent your child from
causing 3 fire; Kespmatchesand
lighters out ol children's sight and
mach.  Even loddlers can use
lighters and kitchen matches 10

e estos incendios comicnzan por
simple curinsidad.

La forma mis efectiva pam
intervenir con csta curiosidad es
Ia educacién sobre seguridad dz
fucgos.  Aqui encontrard
sugerencias para prevenis que su
hijo cmnpices algin incendio:

Mantenga los cerillos v
encendedores fuera del aleanee
de los nifics.  Aun los infantes

The

following arlicle
discusses the sieps that are
involved when a juvenile is
involved ina crime. A juvenile is
anyone under IB years or age.
Each step will be discussed inthe

Tollowing pamagraphs.  These
steps include the following;
arrest,  defention, prosceulor's
decision, diversion, information
filing, notice and summons
scrvice, dzlention hearing,
armignment hearing, fact finding
hearing. anddisposition hzaring.

To arest a juvenile, the police
miust cither have a court arder 10

arrest, or have probable cause o
belicve thal the juvenile
commiticda crime.

Alfler arresting a juvenile, the
police may take a juvenile o
delention. Detention is a jail for
juveniles.  When brought 1o
detentinn, detention stall decide
if the juvenile should stay there.
Il a juvenils stays in detzation, a
judge must review the reasan for
amesting the juvenile and there
‘must he acourt hearing where the
judge decides if the juvenile
should stay in d2tention,

Afler arresting a juvenile, the
police send a repont to the
prusccutor,  The prosecutor is a
lawyer who warks for Ihe county.
The prosecutor feads the report
and decides what should happen,
IT the prosccutos thinks the
juvenile broke the law, there are
two choices. Thep may

start a fire.  Teach preschool
children 10 tell a grown-up il they
find matchers or lighters. Teach
school age childien 1o give
maiches and lightzrs to grown
ups. Teach your child huw to say
o when [risnds suggest playing
with fire. Teachchildren that firc
is atool,not a toy

Explain how grown-ups use
maiches to light candles, start a
campfire orlight abarbecue

Teach your school age child safe
use offire.

As a parent, take any fire play
sericusly: Iyour child setsa fire,
use an immediate consequence,
such as laking away a privilege or
using time-oul.  Talk about fire
danger

Get immediate help if a child
sets asecond fire. Yourcalltothe
Tire department will be
confidential.  Getting help will

prevent this bchavior from
becoming worse.

The child wha scts ires may be
your child, the child next door or
the child dawn the block. It is
cveryons's responsibility o keep
ourszlves 2nd owr communitics
safe frum fire. If you have any
queslions or need assistance with
yaur child, contact Cindy Wishert
of the Mount Vemon Fire
Deparument, 336-6277.

4Conoces  un nitio que tenga curiosidad por el fiego?

pucden usar ellos y comenzar un
Facgo.

Enscis a sus hijos o avisar a un
adulte si cncontraron cerillos o
encendedares y entregarlos a la
personaadulta,

Eduque a los nifias a decir que
no si algin amiguito les sugicre
jugar con fucgo, Ensefie a los
niflas qus cl fucgo es una
hermmienta no wn jugucic

Washington State Juvenile Court Process for Juvenile Offender

Expliqee como los adulos los
usan para cacender velas, fusgo
rnnmpammlm_ 0 cmpozar una
parriflada.

Enscie tambidn el uso scguro
del fucgo.
Como padre, tome sericdad
cuando vea a sus hijos jugando
con fucgo, Sisuhijo empiczaun
incendio, castigue a su hijo
inmediatameate, quitandolz

algim privilegio o envidndoloa sy
cuzrto. Hable sobre ¢l peligro de
incendios.

Tome ayuda inmecdista si su
hijo empicza un segundo fusgo.
Su lNamada al departamentn de

veecine o su amigo. Es
responsabilidad dz todos pam
maniencr nuestras comunidades
scguras y libres dz incendios.

Si tienes preguntas o necesitas

Conscguir ayuda prevendrd
(ue estaconducta cmpeore,

El nifio que ocasions un
incendio podria ser w hijo, en

Skagit County Juvenile Probation Officer Liz Silva

information™,

If the prosecutor diverts the

case, ths juvenils does not go o
coutt. Instead, the juvenile mests
with a diversion worker or with
an “accountability boand” The
wotker or boand talk with the
Jjuveniles about what the juvenile
did that is against the law. The
worker or board wriles the
decision on a diversion
agreement form. A diversion
agreemenl nay includz eny of the
foltowing: voluntcer work,
counscling, paying a finc, and
restitution.
An information filing s a legal
paper that tells the court and
juvenile why Ihe prosecutor
thinks th juvenile broke the law.
Il the prosccutor files an
information, the juvenilc's case
goestocourt.

Afer he files an

“divert” the casc or the
proscculer may “file an

information, the juvenile and the
juventle's parcnts or lcgal

guardian geta legal paper called a
notice znd summons. The natice
and summons tell why the
Jjuvenile must come o coun for
an “arnaignment” and what the
tegal rights ofhe juvenile arc,

A delention hearingmust take
place not more than six days after
a juvenile cumes to delention. At
the heanng a judge decides il the
juvenile shauld stay indetention.
1f It out of detntion, the judge
may onder that the juvenile
follow special rules.  Some of
these rulss inchude: going 1o
school, going to work, and
staying al home when oot a1
schoolorwotk.

Il the juvenile is not in
detention, an amigoment is
usually the first court hearing. At
the amaignment the judge tells
the juvenilz of his or her lzgal
rights.  The judge also reads the
infermation tothe juvenile. Afler
the reading of the information,

the juvenile must tell the judge il
bz or she is “pleading guiliy or
nol guilty.”

Ifthe juvenile pleads guilty,
the judge may then hold a
“disposition beaning™ or set a
time for the juvenilz to come back
1o court uln disposition hearing,
I the juvenile pleads not guilty,
the judge scts 2 time for the
Jjuvenile to come back to court for
a"fact finding” hearing.

Atthz fact finding hearing the
prosecutor tells the coust why he
ur she thinks the fuvenile broke
the law. The lawyer for the
Juvenile tells the court why he or
she thinks the juvenile did not
break the law. The judge then
decides i the prosccutor has
showi Lhat the juvenile broke the
faw.

If the judge decides the
prosccutor has not shown the
juvenile has juvenile broke the
law, the judge finds the juvenile

Proceso para ofensores juveniles de [ Corto Juvenil del Bstado de Washington

Por Liz Silva, Oficial Probatorio Juvenil del Condado de Skagit

El siguiente articulo cxplica
los pasus a sepuir cuando un
Jjovense envucelve en un crimen.
Este ¢s considerado cualquicr
persona menor dz IR afios de
cdad  Estos pasos incluyen:
amesto, detencion, decision del
procurador, diversion, archivado
de informacion, servicio dz aviso
y cita, cotte de detencién, orden
dc comparcconcia, core de
hechos ayados, y corc de
disposicion.

Para arrestar 2 un joven, la
policia debs tener una onden de
arresto o causa probable pam
creer que el joven comelio un
crimen.

Desputs del amresto, la policla
pucds llevar al joven a detencidn,
Detencién &5 uwna circel para
menotes.  Cuando sc les traz a
(Detention) dodencidn, los
oficiales de detencion deciden si

el juven debe permanecer ahl. Si
el joven permancce en detencidn,
un juez debe revisar la razén por
el arresto y dehe haber wna cortz
donde el juez decide si cf joven
debe estar en detencién ono.

Después de arrestaral joven, la
policia envia ol rmportz a la
oficina del procuradar,  El
procurador es un abogado que
trabaja para el condadn, Ll
procuradar lz¢ los 1cportes y
decide que debe acontecer. Si cl
procurador piensa que el joven
quebrd la ley, existen dos
opciones. El procurader pueds
desviar (diven) el caso o pucde
“archivar la informacion™.

Si el procurador desvia el caso,

trabajador y la mesa hablaran con
cljoven sokre lo que hizo que esta
fucra de la ley. El tzhajador y la
mesa directiva escriben la
decisidn en un acuendn dec
desvincion. Bl contmin de
desviacidn (diversion) pusde
incluir lo siguiente: trabajo
valuniado, conscjerfa, multa, y
restitucion,

"Archivat Iz informacién” cs
un documento legal que indica a
la corte y al joven porque el
procurador picnsa que quehrd la
ley. Si el procurador archiva la
informacién, el caso vaa lacorte.

Después que el procurador
archivalainfurmacion, ol joven y
st padres o guandianss lzpales
obtienen un & Hamado

el joven no tizne quz compad;
ante la corte. En vez, se reunird
con un trbajador de diversion

aviso y cita (noticc and
Bl aviso y cita

(diversidn) l; €on una mesa
dircetiva de responsabilidad. Bl

From the Publisher and Bditor

The Kulshan Creck is
a bilingual (English and Spanish)

must reeent tnaterials
available in rcgards 1o
i in our ara, the

aticnted publi &
Our goal is that the information
provided in our newsletter will be
use by our readers a5 an important
toalintheir daily lives.
We belicve that by werking
together many positive changes
can happent in our community,
Our main goal is 10 inform and
cducate the community with the

services they provide and the
nzwest programs available.

Your comments are very
important to us.  Please et us
know il you have any ideass of
materials or amticles that you
would like to see published. If
you would like any of our stafl
members to interview you or your

explican parque cl joven debeira
corte para una corle de

favorile arganization or group,
please letus know at your earlicst
convenienes al 360.336.0630, ext
1456.

Thank you for your support and
we look forwanl to your
iuns and ideas.

comparecencia, Y le explican sus

derechos legales.

La corie de detencidn debe seren

menos de seis dias a partir de la
fecha que el joven llega a
elencion.  En la contz of jucz
ecide si el joven debe estar en

inocente.

5i se declam culpable, el jucz
puede detenerio pam una onden
de disposicion (disposition
hearing) o fijaruna fecha pam que
cl joven regrese a corte a
compadecer anie una orden de
i s

idn. Sisale de detencién, el

Si o joven se

jusz pusds ondenar que se sigan
reglas especiales.  Algunas ds
estas incluyen: ir a cscuch, ir n
trabajar, y quedarse en casa
cuando no se esiz trbajando o
estudiando,

Si ¢ joven no csta en
detencion, una corte de
comparceencia nomalments es
lapeimeracorte. Encllacljuczle
eaplica al acusado sus derechos.
El juez lambién rcpasa Ia
informacidn con el joven

Decspués de lcer la
informacién, o joven debe decir
al jucz si se declara culpable o

declam inocente, el jusz fija una
fecha para que regress a una corte
para la demosiacion de los
hechos (fact finding hearing)

En la cote cl procurador
explica parque ¢l o clla picnsan
que cl joven violo Ia ley. El
abogeda defensor caplica a la
cone porque cf picasa que o
joven es inoccnie. Bl jucz
entonces decide si el procurador
ha demostrado que el joven
rompié laley.

Si el jucz decide que el
procurador no demostrd que cl
joven es culpable, el jucz

Del Publicador y Editor

Este material infomati vo
bilingie d= la Estacion Vecinal
e Kulshan Creek estd oricntado
a la comunidad bilingiie.
Nuestra meta es que la
informacidn proveida en est
publicacion sea usada por
nucsiros leclores como una
impostante  harramicnta en su
s

Address all information to:
Kulshan Creck Neighborhood
Station, Atn: Jon Gerondalz
2520 Kulshan Avenus, Mouni
Vernoa WA 98273,

vida

Crzemos que al trabajar unides
muchos cambios positivos
pueden ocwrir cn nuestrn
comunidad.  Nuzstra meta
principal e informar y cducar a

la comunidad con ¢l material
imformative mas rccienis,
disponibl: con respecio a
organizacionss en nucstra drea,
los servicios que cllas oficeen y
los programas y servicios mds
nuEvos

Sus comcntarios son
importanies para nesottus, Por
favor, Comuniquenos sus ideas
sabre los artfeulos que le gustaria
ver publicados.  Si lo desea,
nuestro personal pucde
entrevistar a usted, su
ofganizacion predilecta o

ia con tu hijo,
con Cindy Wishert del
Depanamento de Bomberos de
Mount Vernon al 336-6277.

nol guilty and the case ends. I
the judge decides the prusccutor
has shown the juvenile broke the
law, the judge finds the juvenile
guilty.

A time is then armnged for the
Jjuvenile w come back to court for
adisposition hearing.

At the disposition hearing, the

judge decides hat happens 1o the
Jjuvenile who broke the law. The
Jjudge’s decision becomes the
disposition order. The
disposition order may include
any of the following; volunteer
wotk, paying a finc, spenling
lime in detention, and paying
restitution.
I you have any questions about
the juvenile court proccss or
would like (o speak with a
probation officer about issucs
you arc having with your child,
contact Liz Silva at Skagit
Counly Juvenile Probation at
336-9160,

encontrard al joven inocente y cl
caso terming.

Si cl juez decide que el
procurador mostrd quz cl joven
violo laley, cljusz ayard culpable
aljoven. Entonces se da una cita
para que el joven regrese a cane
para una orden dz disposicion.

En la corie de disposician, ¢l
juez deeide lo que ocumrid al
Jjovenquerompio lalcy. Laonden
del juez s convicric en la onlen
dedisposicién. La enden del juez
pusde inchuir: trabajo voluntaria,
multa, circel o restitucion,

Si liene preguntas sobre este
proceso juvenil o ke gustarda
hablar con un oficial probatorio
sobre cstos casos, comuniquese
con Liz Silva a Skagit County
Juvenile Probational 336-9360.

agencia de interés.  Por favor,
pongase cn contacta con
nosotros o la mayor brevedad
posible al tcléfono
360.336.0630, ex1. 1456.
Gracias por su apoyo y
cipcramos cscuchar sus
comentarios, sugsroncias e
ideas. Por favor envia cualquer
material informative o
segercnciaa;

Kulshan Cresk Neighborhood
Station, Attn: Jon Gerondale,
2520 Kulshan Avenue, Mount
Vemon, WAORI73.




Mount Vernon Police Department
Kulshan Creek Neighborhood
Station

2520 Kulshan Avenue, Mount Vernon
B4R-1331
Custotner Information and Servics Guide
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(ommitment to qu.llllyrustumer service

The Mount Vernon Police Depastment is commitied to delivering
(h: highest level of service to the :m.nu umm nnmmumly Only

citizens can this goal be achicved. To help sccomplish this, the
Mount Vemnon Police Department opened the Kulshan Creek
hnghbmlmml Suation. We pmvui.. a mlze of services and resources

h the d fclase par s b nthe police and

denis and the .

Compromiso de Galidad de Servicio al Cliente

Policia de Mount Vernon, abrid la Estacion Vecinal de Kuishan
Creck. Nosotres pruveemos numerosas servicios y recutsos para la
comunidad.

El Departamento de Policia de Mount Vernon se compramete en
llevar la mejor calidad dz scrvicio a los residentes de esta comunidad.
Solo con la mutua unidn d los residentes y de la Palicla, estas metas
scrin fogradas. Para eumplir con cste propasito, el Departamento de

low can i improve my neighborhood.

- Report grafiti.

- Report domestic violence.

- Report suspicious activity.

- Pick up trash and debris

- Keep lendscaping trimmed to
reduce hiding places

Tor burglars and car prowlers.
- Become a Neighborhood

- Station Voluntcer,

- He considerate of your
nzighbars.

- Turn porch lights on at night,
- Know your neighbors.

Neighborhood Station Services - Police Services

- Crimte Prevention Information
& Training

-Idcnllty Thelt Prevention
Guidss

- Child ldentification Kits
-Residential/Commercial
Security Surveys

- Vacation Home Cheek Sign-up

-Group Training: Gang
awarcness, workplace violenee,

-Personal safely, drug
recognitiondintervention

- Parcnt Training:  Youth-At-
Risk lssuzs

-MVPDCitzzns Academy

- Citizens On Proactive Patrol
Information

~Community Resource Dircetory
-Apartment/Block Watch
Information

- School tworing hours

Departamento de Policia de Mount
Yernon
Estacion Vecinal De Kulshan Creek

2520 Kulshan Avenuc, Mount Vernon
B48-1331
Informacién al Cliente y Gula de Servicios

(dmo podemos mejorar ka veeindad?

- Repontando grafMiti.

- Reportando Violencia

« Doméstica,

- Reporte actividades
saspechosas,

- Recogicndo basura tirada,

- Mantenicnda el césped y
arbusios cortos

+ Pata reducir escondites para
ladrones,

- Sea voluntario dz la Estacidn
Veeinal,

- 5ca considerado con sus
veeinos.

- Mantenga las luces prendidas
de su porche.

- Conozea a sys vecinos

Neighborhood Station Services - Servicios Policiales

- Entrenamicnto e informacion
- Sobre prevencian del Crimen
- Guias de como identificar y
ptevenir robos

. s i i
;“l iﬁurlr.s dz informacién para
« Encussias residenciales y
comerciales
- Chegueos dz casas si sc
encuentra de vacaciones

- Clases de: gangas, violencia = Informacidn d= COPP,

en ¢l wabajp, sepiridal ciudadanos en proteceisn y
personal, vigilancia

11 idn i . d=1 idad

de drogas - Ditectorio de recursos en la
- Clases para padrcs: Problemas  comunidad

con jovenes - Informacién de vigilancia en
- Clases d= Intervencian las calles/ apartamentos
policiaca

Youth Activities

- Organized events and nctivities
- Compuizr laband training

- Information: ' YMCA, Boys & .
Girls Club, Best Place and other
actvilizs.

Actividades para Javenes

Organizacidn dc cvenlos y
actividades
Cias:nk:mnnumsdnymuuh
encursos escolares

What is a Neighborhood Station?

A neighborhood station is a
resource for the community. It is
designed to provide information,
resources and services which the

ighbarhoodhas  determined

it needs.  The neighbothood
station facility provides a
mecting site for outsids agencics
to bring their services closer 1o

(ue es [a Bstacidn Vecinal?

La Estacién Vecinal es un
recurso para toda la comunidad,
designada a proveerinformacidn,
recursos y servicios que la

veoindad determine necesario.
La cstacién proves oporunidad
a otras agencias o que brinden
sus servicios para laveeindad.

Crime reporting fips:

Clearly and calmly state your
name, address and phone
number.

Provide all important
information reganding the
incident:

What is the incident you are
reporting?

(thel, burglary, assault...)
Injutics, if any?

{what type and how severc)
Location/description of
suspeets?

Weapons involvedocation of
weapons?

Any other details?

Como Reportar un crimen:

Calmada y claramentz diga su
nombre, :iu—cr:]ﬁn y icléfona.
Provea i

cuan grave?
Ubicacion/ descripeion de
¥ 7

acerca del accidente:

Qus tipa incidente esta
reportando? { sobo, asalto.)
Danas de algin tipo? Que lipo ¥

Armas involucradas, Ubicazian
de amas?
Otros datos importantes?

b, i [
=t Vad

i, = 1
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- Informacién accrea de YMCA,
Boys & Girls club, Best Place y
otras aclividades

Adult resources

Recursos para

- Job skills/Employment d lt

seeurity Info ll “ ﬂs

= Alcohal/Drug ' - nfc de idad en
information trabajos

- Domestic Violence Services
- Skagit Valley College Ed.
services

- English Language Training
- Driver's Education Training
(Spanish)

- Parent Training Classcs
(Spanish)

- Computer Training

- Informacidn para l
tratamicato de aleobal y drogas
- Servicios para la violencin

Tuluteer Oppartnis

For infurmation CALL:

domdstica G :
- Ayuda para ingresar at Colegio #48-1331 (Please leave

de Skagit message)

- Ck dz ingl: . -
:mn?n:acié:‘ L Oparfunidades para voluntarios

Pata informacién lamar al:

- Clases de preparzcion para el
(360) B48-1331 y dejc mensaje

examen escrito de mancjo

Neghborbondtaionhours o oprafon e Trabajo de Ia Bstaciin Vecinal

The Neighborhood Station daytime hours Tuesday thru
willbe available o paliccolficers  Samrday. For morc information

24 hours a day.

Genenally, the call us: B48-1331 or B4B-5312

Station will be open during {please leavemessage)

%

Mount Vornon Police Department

Police Dispatch
Neighbothood Station
Palice Department
Criminal Investigations
Drug Task Farce
Municipal Court

City Allarncy

1. Sammerglen Apartments
1630 N 26th Street
416-6000

. Cascade West Apartmenty
511 N 26th Street
418-3887

. Cascade West Soccer Fleld

. Communlly Garden

. Nefghberkood Statlen
2520 N Kulshan Avenus
B48-1331

6. La Paloma Apartments

2401 Kulshan Avenuc

™

[Ty

426-1959

Kulshan View Apartmeats

2323 Kulshan View [

418-7077

. Nrigadeon Apartments
1510 N LaVenture Road
424-0221

o

911
B48-1331
336-6271
336-6240
336-6293
336-6205
336-6203

La Estacidén Vecinal esta de oficina de Martes o Sibado,
disponible para oficiales 24 Para mis informacids [lamar al:
Hotas al diz. Generalmente, la 848-1331 o 848-9312 (Por fivar
estacidn estard abierta cnhorarios  dejar mensaje)

Departamento de Policia de Mounl Yernon

Despacho Policial o11
Estacion Vecinal de Kulshan Creek B48-1331
Departamento dz Folicla 136-6271
Departamento de Investigacion Criminal - 336-6240
Unidad d= Investigacién sobre las drogas  336-6293
Corte Municipal 336-6205
Abagadn de la Ciudad 336-6203

PUBLISHER M%ul;s! Vemnan Palice Depariment - Jon Gerondale

shan Creek Resource Office
360, 336.0630 ext. 1456
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360.336.3777
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Message from the Kulshan Creek Neighborhood Resource Offcer

Officer Jon Geromlale

As you are probably well aware, a significant
number of p:ﬂpl: live in the Kulshan Creek
Neighborhood. With sucha lags

people living in o rclatively small arca, it s
mevitable that there are going to be neighborhood
prublems.  Tn any ncighborhood where a large
munber of people live in close proximity, you are
going to have noise complaints, graffin,
abandoned vehicles, amd juveniles congregating
enthesirest,

Having smid that, however, living in a denscly
populated community does nod mean that you
should feel unsafe or threatened in the
neighborhood. 1t is not urreasenable for you o
expect to be safe walking amund at night, or
fezling scowre that when you lr.m:fcrlhcwe:kmd
your apartnent will not be b

My gtml as the Kulshan Creck Nﬂghhc!hmd
Resource Officer is 1o make the neighbothood as
safc as pussible.  In order to make the
neighbathood an enfuyable place for you and your
family, however, | need your help,  The Mount
Vernon Pulice Departinent can not solve all the
neighborhood problems alone. We need your
assistance in helping croate a neighborhood that is
unatractive tocrimimals.

You might be asking yourself why a neighborhood
is anmctive 10 a criminal?  The answer 1o this
question is fuirly simple.  Crimes vecur most
frequently in neighbarhoods wliete a criminal
believes thzy will be not be canght.  Thess are
nzighbothioods where residents are not

Mensaje de 1 ofical s ofieina de pecursos delvecindario Kulshan Creek

Oficial Jon Gerondale

PRI R R A e

/B

911 toreport a suspicious behavier outside. 1Tyou
see semeane doing something outside 1hat you do
not approve of, tell 1hat person 1o stop. [Fyou are
having a prublen with your nzighbor, talk to that
neighbor and discuss your concems so that the
problems donot escalate to lagrer problems later.

In any neighborthood, there are acceptable and

about what happens outside their apartment, and
do not patticipate In activities to prevent crime
frum occurring.
As 8 nzighborhood, residents need to work with
the police department in make the neighborhood
unaltractive o criminals.  Although a diverse
pupulation lives in the Kulshan Creck
ncighborhood, there are some comimaon themes (o
most residents. 1t s [air 1o assume that peaple Jo
nul want their pruperty stolen or damaged, it
lbcydenmwaul to get assauhied, that they want to
fecl s:f: going outsite, and they l}onm want to be
dby others 1a the neigh Thess
are very powerful belicls that unite residents to
take acrion.
There are many simple steps you can take o
prevent 2 crime from occurring and making the
neighburhood a safer place to live. You couldeall

f These ane
detennined, for the wnost part, by the community.
10 a behavior is unaceeptable, but no voe does
anything about the behavior, it becomes an
accepled behavior,

As an example, there has been an increase in the
amount of graffiti in the neighborhood. 1 am surc

Coma probablemente se habrin dado cuenta, hay
mucha gente viviendo cn cf veeindaric Kolshan
Cresk. Las grandes cuncentraciones de gente en
hr:.as pcqurﬂas tracn cansigu pruhl:r:ms

criminales?  La respuesta es simple; crimenes
ocurien frecueniemente «n lupates on donde fos
criminales ereen que nu van a ser capurades. Hay
muchos lugares en donde a los residentes no les
interess lo que pasa nfuera de sus departamentos y
no participan en las actividades que sitven para
preveiirestus actos criminales,

Todos los vecinos ¢ integrantes de la comunidad
neeesitan trabojar mane 3 mano con el
depantamiento de policia para maniener cf

indario libre de criminales. Aunque la poblacié

de Kulshan Creek e3 tiuy diversa la mayorta de sus
residentes tienen infereses en comim. Creemos que
|a turyuria de los vecinos ao quieren que les roben o
malirten sus cosas, no quicren scr asaltados,
quicren seatirse seguros en las calles y po quicren
vivir con lemor o intimidados por otros en su
veeindarin.  Estos son motivos suficientemente
fuczics para mantener a los vecinos unidos y listos
pani entrar en accidn,

liay pasos muy simples que podemos tomar pam
prevenir la criminalidad y hacer de nuesro
veeindario un lugar seguro en donde vivir, Pueden
lHemar ol mitncro 911 para reportar cualquier
conducta sospechosa que vean en las ealles. Siven
a alpuien haciemla cosas inapropiadas en la calle,
diganie 8 aquella persona que deje de hacer |o que
eatal l-.xxr.ndu Silicnen problermas can sus vecinos,

ine En cualquier rel larar las si yevitar

f=nte vive muy scvan adar probl quelosy d:

de mrido, grfiti, vehiculos sbandonados ¥ grupus En cuﬂlqulcr vr:mdnrm se dan conductas

Uz jivencs vegandoenlas calles. ' a3 © b E!IEI du A csx:.';.n
- 2 =

Sin embargo, el vivir en una
m\m—puhfad: no significa que la Livahed sicnta

ecindariv. Sin
cmbarge, s entiende cn porgué los vecines se
sienlen insegures cuninade per las calles en la
noche o desconfian al irsc un fin Je semana de sus

that most people in the neighbothood would say
they donot like the grafliti on tie walls and street.
However, il residents do not work with the police
o identify who is writing the gralliti, the grafTit
becomes an accepted behavior in the
neighborhood and spreads.

Yaque pueden scr robados.
Mi ubjetivo como oficial de recunsos del vecindario
Kulshan Creck s mantencrle lo més seyura

conducta c3 inapropiada y nadic hace nada para
evitatla, enlunces esta conducta es aceptada,

Tor cjemplo, se ha dado un incremento de grafitien
el drea de Kuolshan Creck.  Estay seguto que a la
mayuria de los vetings no ks gusta el grafiti en fas
parcdes y en las calles.  Sin embargo, si los
residentes no ayudan a la policia a identificar a los

quecstinpintando entonces el gralitl se scepta en el
ecidarh .

pasible. Sinembargo, para lograr que el
sca un lugar placentern tautg pam ustedes como
pam sus familias necesito de su oyuds.  El

We need to work togetheras tomake
the Kulshan Creek oeighborhood an cven better
place to live. Tai.: advantags of the services
provided atth station. Ifyou have

de pulicia dc la nud:é de Mount
Vemon no puads resalver (odos los problemas por
si !rusrm Necesitamos de su apuyo pam crear un

dzcabidan

an itdea fur a ocighborbood project, let me know

S¢ prvguumm £eémo un vecindario puade atmer

Mantenerse en contacto con la com

b
Necesitamos trabajar junies en la comunidad para
hacer de Kulshan Creek un lugar mejor para vivir,
Debemos utilizar los servicios gue s oftecen ¢l la
estacion vecinal.  Si lienen ideas parn hacer
piojectos en ol vecindano, avisene v junios
orpanizarenmos eventos, o si lencmmos un cvenlo
plancada, pues vengan y denos una mano.

As 2 member of the group Ut
founded the Kulshan Crezk
Neighbethood Stativu (KCNS),
Elizabeth Ibancz was
instrumncntal in helping create,
introduce and promote the
“staliun” a5 a valuable and
accessible resource center
uffering a wide range of services
ta the Latino communily.
Working at the Kulshan Creck
Nrighbothood Station has been
Elizabeth's passion for over five
years now. Through her hand
werk and devotion, the resource
center has grown dramatically,
adding many naw programs snd
services for adults and childien
alike. Decause of her
extraonlinary  cothusiasm, her
unwavering will and an
astonishing amount of hard
werk, Ehizabeth has enlisted help
from a large number of
community volunteers who
aclively participate in
ncighbathood prevention

Assault Services, Mount Vernon
Police Department, Skagit
Cuunty Buman ServicesHIDTA
and Skagit County Youth nnd
Family Scrvices, the Kulshan
Creek Neighberhood Station has
continued to cvolve and has
subsequently become a
nationwide model. It is an
incredible example of how
communitics can collaborate
build bridges. One of the huge
benzfits of this project is that it is
bringing thz metnbers of the
Latino and non-Latino
commanitics together. This
community development
process bas worked cazctly as
we had heped i would in that it
effectively responds to the
specific cultuml neods of the
Latin Ci ity which in

Directora ejecutiva de violencia doméstica en Skagit. Por Pameln Crisne

her new position will offer and
sheisalso very pleased o beable
1o maintain her connection witha

turn, benefits the entire
cumimunity

As many in the community Lave
been informed, Elizabeth will be
changing from her pasition as
Outrzach Coondi at the

activitics and 4
functivas such as the very
pepular Family Heritage Day
Celebration that is held in May
ach year,

Hiswrically, there have been
some very real barricrs between
the Lanno and non-Lating
community. Onc of the
‘extraordinary qualitics of this
project is how many Skagit
County community members
have become involved. Through
the combined efforts of
representatives  from  Skagit
Domestic Violenee & Scawal

Kulshan Creck Neighbothood
Station 1o a program

shedeardy loves.

Elizabeth will be assisting the
Kulshan Cresk  Neighborhood
Station program patners with
planaing and making necessary
transitions, Elizabeth and the
KCNS rteam members and
supportzrs will continue 1n
provide services to the

position &
the first of the year.  Elizabeth
will still be an anployee of
Skagil Domestic Violence &
Sexual Assault Services and she
will still continuz to work at the
station 1-2 days a weck. This
move, for ths most pan, will not
change her continved
invalverment of suppent for the
KCNS and its programs.
Elizabeth is very eaciled about
the challengss and oppertunitics

ity, Elizabeth plans to
remain an active meimber af the
Latin Women's group, »
community-based group ol
women who have assisted with
KCKN5  programuing. In
addition she will continue o
cmgee a Spanish language radio
progratn on KSVR through
Skagit Valley College.
Camnunity mesmbers can cotnt
on hercontinued involvement!

Coma micmbro fundador de la
estacién vecinal de Kolshan
Creek (KCHNS). Elizabeth
Ibdfizz fué una persona crucial
quzs aymdd a crear, presentar y
prumover la “cstacién” como um
centru de valor de recunsos
accesibles que ofrece una amplia
variedad de servicios a la
cormunidzd latina. Eltrabajzr cn
la cstacién vecinal de Kulshan
Creck ha sido la gran pasion de
Elizabeth por mis de cineo afios.
Gimcias a su arduo trabajo y
devociom el centro de recursos
ha crecido draméticamente,
agregando mas programas tanto
para nifies como para adultus.
Decbido o su entusiasmao
extrandinarioy

al asombrmse cmpefio oo su
trabajo Elizabeth hasta abum
reclutado un gran némero de
voluntarios quec trabajan
activamenic cn diferenies

eetividades y funciones en el
vecindaria. Como par cjemplo:
en la ya muy popular celzbracién
“Family Heritage Day
Celebration™ que s lleva a cabo
enclmesde mayo decada ailo,

Histéricanents, han existido
muchas barreras entre |a
comunidad latina y 1a no latina,
Una de las cualidades extrmo-

especificas d= la comunidad
latina trayendo los beneficios a
la comunidad en general.

Como muchos miembros de la
comunidad hansido informados,
Elizabeth cambiard su posicién
de Coordinadara de la estacion
vecinal aditectoa del proprama,
posu:mn que :mp:mra a

elp

dinarias de éste proyecto es la
manera tanbella cn gue mochos
miembros de [a comunidad el
condado de Skagit estan
participando. A travez del
esfuerzo combinado de
refpesantantes de Jos servicios
dz Skagit Domestic Violence &
Sexual Assault, El departamento
de Policia de Mount Vemon, Los
scrvicios de Skagit County
Human/HIDTA y los Servicios a
la familia ¥ Ja juventud del
condade de Skagit (Skagit
County Yourth and Family
Services). Gracias a ellos Ia
cstacion veeinal de  Kulshan
Creck continna desenvol-
vignduse y consccucniemenie se
desamrolla como un muodelo
nacional. Es un ejemplo
inceible de como las cornuni-
dades pucden colaborsr pam
crecer jumas. Uno de los
mayures beneficios de ésic
PrUyecto es que estd uniendo o
las comimidades latinas y ne
latinas por medio del trabajo en
conjunto.  Estc pruceso de
! o de la idad ha

cnco
del 2004, Elizabeth continuarh
sicndo empleada de los
Servicis de Skagit Domestic
Violence & Sewsal Assault,
ademas continuard trabajando en
laestacitn | 0 2 diasa lasemana,
Esic cambio po afectard mucho
el desattollo ¥ apoyo gue clla
ticne en los progranas de la
KCNS.  Elizabeth estd muy
contenta con las nucvas
opurtunidades y riezgos que la
posicion que tomara trae
cunsipy, ademas de estar feliz de
poder manfenerse on contacto
con la comumidad que tanio
quicre,

Elizabeth apoyard ¢l programa
de socios de [a estacién vecinal
de Kulshan Creek con cl
plancamicuto y las mransiciones
neeesarias, Elizabeth cont-
inuari sienda un micmbro activa
dzl grupo de mujeres latinas
(Latin Wemen's group). El cual
s un grupo de tnujeres Gue ha
apoyado mucho ¢l programade
KCNS.  Ademis Elizabeth
continuard siendo focutora del

foncionado exnctamente de la
manera cn qu: nmutrn:
f

g de radio KSVR en
crpaﬂnl a travez del colegio
Skngu Valley. Asi que
teniendo su apoyn

yha
las necesidades nulillmlci

en lacomunidad.



Vehmﬁlos descompﬁes oéyabandoné,d@' !

esta para mejorarel cstamnamlenlo

2 Jon Gernidale

de las quejas mis frcuzntes que

nos per parte de los encarpados dd dé

fzdades y de Ia gente que vive en el

wario de Kulshan Crezk es la gras

dad de vehiculos descompuestos y

denados ea:las calles.. Estoy, de

nlo con ustedes acerca d: que 'lm
¥

alos d

azdos d

totas de los sutos’ abandonadss
dur.umpnnstu: e las calles no les afecta,
sin embargo pusden estar ea uf emer, |
Cuanda vemos basura,' vidties rotos -y

pensag gus iu veatanes '

icalles :a-;mgnnprmnlnﬂ

dos consccuencias negativas
adzs con Jos vehiculos descom-
s i vehiculos sbandenedos en las
LLla rmx-w:: es il I3 vehizules

estin

Bon pucstras primeras impresiones? Me
lmgmnqltcauhxn de mmrybuenn ﬁl
usied fucra un michacho ‘maldcio o |
travieso gle murulhmmp:l llgunp:
vidtips de. las ventanas _de nulus-

calles joudles

Tas calles7 L

aodu drvas da estacionamsientn que
fan rerutililizadas por los residentes y

waates del lugar,

ipnemicnto es limitado, catonzes los
enles fienss pocas opciones de
iepesmicnito, lzs cuales se 1educen o
icozrse ilegalmente dniespindose a
\fraccionsdos o 8 que Ia gria se lleve
ut03, 0 dzbende pagirupa renta extra
ociipar un espacio de estacicad-

lo ea el drea designada ‘por Jos - vecinderio.

Tamentosen dosis viven,
punda 2 que Jos autos sbandonades estacionami
scompuestos ¢ 05 calles dan la. al suf ds:I

mitn de quea los

durio 6o fes interesa lo que pasa a.su
tdor Esta nmma:. ufcr.u el lipu de

deoad um.Ha

Josados o :i::"um;ruulus son’ por
alo: 123 vidrios de las vestzmag otes

ik del -

sunqc. usiedes  po _teagen, vebicu]
Cuanda el lhmdmudumdummpnptna enly
hlml:uﬁ.—ch::dxr::lamame

m-:llndanesled.l.null:!ﬂyllmn de
T\uiuun Vicw. Drive. Graciss a uus

23 ¥ 300 mids seguras al'm
ch-_r.m .mcjnnrh el am!n:nl: del

Estamos: ne.nsmdn [T}

" N
4 pot
hido de 4 Loras % calle cormp cta se Icn[u:m uca vez a la
Fm e “l s “d“ semana. hu s IndHan ac umulaciones de .

Inmm;m vidnns}rnm: ea la calle. -

v:hl:uln-nu se

q\x: |l ;mt.nnlc-mluhvr_i.nln.

I pafa
u:ve o uhn, i bieaen: :lnum mgmxn
comuniguense ‘conmiga. No. tengoe
intenciones de'limitar ] Gémera de aures

e

‘Segundo, n que |3 familias tienen, lo énico que quicre

toid

03

e
,-mr;:ue:u teadtin tres tmpactos Ty
smpattantes o el vecindarnio:

Ta* gente uunw sus . vehicnlos. “por
Feriodas de llem;m largos, entonces lag
conrestitncies Lambien so lisutarian ya

4 que el vecindario sea unugat benito y
sTgurD: £n donde. viviz.. Considern que
4 o el Tnfikdh | de’ vehledTpy
compdEiog Y bl anidti &

o mejorark ealidad” de. wviila “de]
dario. Puzden icanie conmign
8l 3360630 extensidn 1436

Abandoned and Junk Vehicles inKulshan Creek Neighborhood

Frroposeda’rarking tiprovements

Jen Germncala
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Jon Geromilzle
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[es o the Kutiben Cresk
thood garden - Overtha
nmber ef magth,
hood ‘residezn, kids
the Kulshan Creek
mitend Sttica after

cleaty fnzhads & pask
(nigmy xﬁ_n-::. the

A bebind e perden o 1n
+u loeal plice o
rhood maidzaty 1 grow
2 From eed veprtables
be pudes it e, mdif
Ll the gardes ean be
d dowa @ Kuhian
valkisg tad Al you

£efrsn from (hese cans o2 daily basit from the plass e the
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Message from the Kulshan Creek Neighborhood Resource Officer

Qfficer Jon Gerondale

Itishardto believe that ayear has already gane by
since 1 was assigned as the Kulshan Creck
neighbathood resource officer. | wanted 1o ke
this oppartunity to review some of the major
neighboshood accomplishmeats over the past (2
months. Each of these projects would not kave
been possible mlhuul the inpul and hard work of
many ncighborhoad ! bave
significanily improved the quality of life in the
nzighborhood and increased safety:

Kulshan Crock Neighborhood Nowslolter

The Kulshan Creck neighbathood is the oaly
neighbothood in the eatite city thal has its own
neighborhood newsletter, In fact, itis probably ane
of the only neighborhoods in the entire statz that
has 2 bi-lingual quarterly newsletter dedicated 1o
improving the livelihood of those living in the
nsighbothood.

The newsleiter has become an casy way to inform
n:lghborhmd Tesidents of acnuuzs and pm;:m

n the neighbort The

also pmudu \:Iunble nformation aboul fres
services and programs residents can take advantage
alat the neighbathood station.

Kuishan Creek Neighborkood Garden

The Kulshan Creek neighbarhood garden was
designed and established by neighbarhood
residents. Residents decidedhow large lo make the
panden, whal materials were needed and how 10
administer the garden.

The parden provides a space for nzighborhood
families and children from the neighborhood
station o grow plants and vegetables in their own
community. The garden has increased the usage
and safety of the Kulshan Creek walking tnil, and
transformed a space previously llllned wuh mh
and debris inlo a focal pointinth

Mensaje  a ofiial de oficina de repursos de veindario Fulshan Cresk

Oficial Jon Gerondale

web site address is

Kulshan Creck Nelghborhood Parking

The majority of complaints [ receive from
residents and visitors about the neighbothood are
centered around the large sumber of abandoned
and junk vehicles on the sireets.  These vehicles
occupy needed oa-strect parking spaces and
negatively allect the appearance of Lhe
neighborhood.  These vehicles increase the sense
of disordsr and [ear in the neighbothood, which

Kulshan Crock Noighbors on Patrol

The Kulshan Creek neighborhood is the oaly
neighbarhood in Mount Vernon that has trained
Tesidents to provide foot patrols on weekend nights.
Kulshan Creek Neighbors on Patral volunicers
walk around the neighborhood on Sanuzday nights
m an effort to make the community sale for
everyone.

Fezdback about the program from neighbarhood
residents has been extremely positive. Residents
have commenicd they enjoy secing the Neighbars
on Patrol volunteers walking arcund the
neighbothood, and more residents are voluniessing
to participats inthe program.

Kulshan Creek Nelghborhood Web Site

In addition to the Kulshan Creek Newsletter,
there is now a neighborhood web sile where
tesidents can access infarmation about classes at
the neighborhood station, future projects, crime
statistics and pictures from previous projects. The

leads crime.

In the past year, parking on the north side of
Kulshan View Drive has been restricted and a new
parking ordinance has been adopied for N 26*
Street and Kulshan Avenue. These new plans will
eliminate many ol the abandosed and junk vehicles
and increase parking and safety for the remainder
ofthe neighborhood.

El tiempo s ha ido volando! es dificil creer que
hace un afio me asignaron como oficial de recursos
del vecindario de Kulshan Creck. Quiere
aprovechar esta oportunidad para revisar algunes
de Tos logros que hemos alcarrado durante los 12

segutidad del gendero Kulthan Cresk y ha
transformado un espacio que e un basurero en el
centro de atencidn del vecindazio.

Losvecines patrullando do Kulshan Creek

El vecindario de Kulshan Creck es el unico
wveeindaria en Mount Vemon que ha propercionada
entrenamiento a residentes pan patrullar durante
las noches de los fines de semana. Los vecinos
voluntarios qus son paste de la patrulla dz Kulshan
Creek caminan por el vecindatio los sdbados en la
noche can ef fin de mantener ta sepuridad de los
micmbros de la comunidad.

La reaccion de los residentes sobre el programa
ka sido exiremadamente positiva. Los residentes
han comentada que les agrada ver a los residentes
voluntarios de la patulla caminando por el
veeindario, y mas vecnos quisren ser voluntarios
para participar en el programa.

El sitio ciberndtico del vecindaria do
Kulshan Crook

Ademds del boletin informativo de Kulshan
Creek ahora se tiene un sitio en la red cibernética,
en donde residentes pueden obtener informacion
sobre las clases que se ofrecen en la estacidn
vecimal, proyectos fuluros, estadisticas sobre
ctimenes y fotografias de proyectos pasados. La
direccitn delsitio en lared cibeméticaes:

meses pasados, Cada uno de estos §
hubieran lograda alcanzar sin el apayo y el tmbajo
irduo de muchos r'udemes del vecindario. Estos

Wyw,peocitics,com/kulshancreek.
nose  Estaci ! dol vocindario de
Kulshan Crook.

I.-'l mayaria de 1as quejzs que be recibido de los
d ymm-:lruzre[‘mnulgr:nnum:md-

en las

proyectos han I.\ ¥ een ¢ €
calidad de vida del dario y han i 5 i
laseguridag: calles. Estos vehiculos ocupan np::ms Rnecesarios

para cslacionarse en las calles y afectan

Bololin Informativa del do
Kulshan Croak
El veeindario de Kubhan Creek es ef Gnico
\-::ml..’mn dz toda la ciudad que tiens su bolstin
iva propio. De hecho, probabl, esel
umico vecindario que tiene boletin informativo en
todo el estada que ba sido bilingile cada trimestre,
el cual esty dedicado a mejorar la vida de los
mvdcnmqu.. vivenenel vecindario.
E

1 would like o again thank everyone whohel
with each of these neighborbood projects, In a
short period of time, the Kulshan Creek
ncighbathood has separated itself from many other
netghbothoods in the city, county and state, and has
created a strong sense of identity and sense of
ownenship among its residents. It is apparent
Tesidents in lhe mghhmhuud care aboul the

g 10 take sieps lo make the
t|eighl\o{hoodnbtu:rpluclulnr
I you have any ideas for future pmjr:u 1o
improve upen the quality of life in the
neighborbood, o1 would likz tn pmmpa!: in any
1456.

fc ualuu lamancra mds ficil

la apariencia del vecindario, Estos

hiculos i lad , deserden y

miedo en ¢l vecindario, lo cual conlleva al
incremento de actos criminales.

Durznte ef afio pasada, el estacionamienta del
lado norte de Xulshan Fiew Driveha m!opmhibh!n
y unaley nueva ha sido adoptada para la calle N 26*
Y la avenida i\ulxlun }-jlna phne: nusvos

delos ¥
descompuestos incrementado asi los espacios pam
i ademnas de la seguridad para el resta

de informar a los resi del d las
actividades y proyectos que se fevas acahu en ¢l

delvecindario,
Quiero a todos los que

mismo. Estz boletin proporciona

importanic sobre los servicios ¥y programas

gxanmn: que s ofrecen en La estacion vecinal, lo
had Tos resi

r e

Efjardin dolvecindario do Kulshan Crock
El jardin de Kulshan Creek I’ué disefiado y

ayudaron en cada uno de estos proyectos. En muy
poco tiempo el vecindario de Kulshan Creek se ln
separado de muchos otros vecindarios de la ciudad,
condada, y estado y ha creado un gran sentido de
identidad y penencncia entre los residentes, Fs
chvio que los residentes de éme v:cmdmin 3

bleci |'|ﬂ‘(|D! id de pot su y estan d| a
! i todos hacer fa necesario Para que su vecindario sea un

In! d.ta]lea d:!jmlln. el mmm‘m los m:lm:iu  que bumlug::;w:vmrmzjm
loycoma sobre fi jue pucdan

project, give me n.call st 316-0630

Kulshan Creek Neighborhood Parking Chané'es_:

Officer Jon Gerondale, Kulshan Croek Neighborfiood Resource Officer

On Apn] 14, 2004, lh: Mount Vernon Clty
anew
p.-uhns snu:mon on N 26 Street =nd Kulshan
Avenue. You might have seen the meeting on
TV 10, A number of residents came o the
mecting 1o express their suppont for the
ordinance.

Over the past year, [ worked with a number of
necighborhood resident, property managers and
dilferent city depariments on creating a new
patking preposal to improve the quality of life in
theneighborthood.

Many residents and visitors in the Kulshan
Cresk neighbothood complained about the
significant number of abandoncd and junk
vehicles parked onthe street.

Thess abandoned and junk vehicles taok
parking spots from people who used their
vehicles on a daily basis, gave theacighborhood
and unsighily appearance, and were quickly
becoming a significant public health concern.

The ncw ordinance authorizes the Mount
Vernon Police Department to ticket and tow
vehicles that are parked on the castside of N 26
Sureet and north side of Kulshan Avenue on
Monday's between B amand 12 pm. During this
4-hour period, the Mount Vemnon Street
Depariment will clean the street of garbage and
dehuis.

You are allowed to park oa the east side of N
26* Sireet and nosth side of Kulshan Avenus at

all ather tmes of

the week. Parking
will only be
restricted on these
strects on
Monday,

New signs will
be posied in
English and
Spanish
reminding
residents and
vititors of the new

HD FARKING

-

M [!HDM[

parking
restrictions.
The signs will

alsa have a phone
numbet on them o
Izt peaple know whom to contaet if their vehicle is
towed. The owner of any vehicle that is towed will be
responsible {or all 1owing costs and will be fssued a
53R ticket.

1would like to thank everyans in the arighbothood
who provided mpul lbuul p;rkmg m the

] 1 jardin es un espacio de la estacion vecinal que
da la oportunidad 3 las [amilias y nifos del
vecindario d= plantar {lores, plantas y vegeiales en

rn:Jul:r la calidad de vida en el vecindario a si les
interesa panicipar en cualguienra dz los proyecios
que sc estan llevanda a cabo, lamen al 336-0630,
idn 1456,

su idad. El jardin ha incr do eluso y

C

Oficial Jorr Gerondale, Oficial de recursos del vecindario de Kuishan Creek

El ayunamicnto de la Ciudad de Moum
Vernon adoptd una nueva ley cl 14 de abril del
2004 para mejorar la situacion de
cstacionamicnto en la calle N 26™ y la :m:md:

Kulshan los lunes de las 8:00 am. a fas 12: 00 del
dia Durante este periodo de 4 horas el
depantamento de limpicza de Mount Vemon
hanmIaImsumyr::ngl:rilnscscumbms

Estd itidd ionarse enlacalle N 26"y

Kulshan. Quirds ustedes vieron la
de la reunién cn la television en el canal 10, Un
gran nimero de residentes fucron a Iz reunidn a

expresar suapoyoa laley nueva,
Desde el afto pasado he trmbajado con varios
residi del indari Iministrad de
e ad dif d de la

en la avenida Kulshan a cualquier hora del d{a
por el resto de la semana. El estacionamicnto
:ﬂ:-i restringido o ulas ::Iles los luncs

Se cal NUEVDS
en mglr:l ¥ en espaiol para recordarle a los
|y visitanles las nuevas restriceiones

ciudad para crear una ;rmpmc:bn sobre la
siluacién de cslacionamiento pars mejorar la
calidad de vida del vecindario.

Muchos de los residentes y visitanies del
vecindario de Kulshan Creek sc quejan del
nimero tan significativo dc vehiculos
:h:mdon;dnsydcscum;mams en| lacalles.

Estos vehiculk
cs:ﬂn ocupando lugares que son Im]lmdm por

de . Eslos scfial

tendrin un nimero de teléfono para que la gente

pueda pedir informacién sobre vehiculos que

hayan sido llevados a el corralén por la gria. El

propictano de cu:\lqu::r vehiculo que haya sido

:rmulcadn por la gria scrd responsable de los
Ique y s¢ ke dariuna infmccion de

$38.00 dolares.
Quiern agradecezle a todas fas personas del

neighborhood and h new
lam dent that o Il improve lhe
neighbarhood and mnk: the l\uhlun Creck
neighbothood asafer place o live.

I you have any questions, please give me a phone
call at 336-0630, extension 1456,

d que usan sus
dan una apariencia muy fea y son un problema
de salubridad pablica.
La nueva ley autoriza al depatamento de
policia a infraccionar y llevarse al cormalén a los

d que ideas y
suhzc el nruhlcma de estacionamiento y
ayudaron a desarrollar [a ley nusva. Conlio en
que fa esia ley mejore ol vecindario y haga del
mismo y lugar seguro paravivir.

vehiculos que esten enlab
delacalle N 26 yen la banqueta de la avenida

Si liznen por favor llamen al 336-
0630, exlensidn 1456,
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Reportando crimenes y actividades sospechosas al servicio 911

Quicro aprovechar esta oportunidad para decitles que
NO sc necesita hablar inglés para llamar al 911, Si llama
al 911 y el opemdor le conlesta en inglés no cuclguc.
Aunque ¢l operador que conteste no hable espafiol, uso o
el idioma que usted hable va o buscar a alguicn que hable
suidioma para que puedaatenderlo,

Cuando ¢l operador se dr cuenta que usted no habla
inglés, inmedintamente [lamarh n Ja linea de idiomas de
AT&T en donde se le proporcionard un traductor en el
idioma que se necesite. Este proceso solo toma unos
cunntos scgundos, usualmente menos de un minuto.
Mientras espera por el traductor escuchard el sonido de
tona de marcar. Este sonido de ono de marcar nosignifica
que ¢l operador haya colgado, ellos estan conectando su

Despachadores: Faye Whitney y Helon Demel

llzmadaa In linea de idiomas. Por favor no cuclgue ya que
¢l operador le estd buscando un interprete. Cuando ¢l
interprete conlesic le cmpezard aayudar con su problema,
Cuando ¢l interpretc conteste el teléfono cl operador del
911 le hard algunas preguntas. Le preguntars su nombre ¥
su direceion ya que él neeesita csta informacién para
cenviarseln ol oficial. El oficial necesita su nombre y
direceion por si necesita hablar con usted sobre lo que
haya visto, Si ne quierc dar su nombre enlonces digale al
operador que quicre mantcnerse anénimo.

Eldepartamento de policia quicre ayudatlo a usted y n
su comunidad. Es extremadamente importante lamar al
911 cuando necesite ayuda. Es crucial llamaral 911 ya sea
Ppara reportar un erimen, un accidente o cuando necesite

Reporting Crimes and Suspicious Activity to 911 Dispatches

DISPATCHERS FAYE WHITNEY AND HELEN DEMEL

1 wanted 1o 1ake this opportunity ta let you know that
you DO NOT have to speak English to call 911. If you
call 911 and a person answers the phone in English, do not
hang up.  While the dispatcher you are trying to
communicate with might not speak Spanish, Russian, or
any other language you are speaking, the dispatcher will
find someonc who does.

Once the dispatcher realizes that you do not speak
English, the dispatcher calls the AT&T Language Line
who will provide a translator in any language you need,
This process anly takes a few scconds, usually less than a
mimute. While you are waiting for the translator, you will
hear a dial tone, This dinl tone does not mean the
dispatcher disconnected you; they are just connccting to
Language Line. Plense do notbang up the phane because
the dispatcher is working to get you an interpreter. Once
the interpreter gets on the phone, he will trnslate foryou.

Once the translalor is on the phone, the 911 dispatcher

“Vecinos patrullando” de K

Los residentes de la comunidad de Kulshan Creck estin
retomando y adueiandose de su vecindario no
permiticndo que criminales s¢ npoderen de &1, [face mas
de dos meses 6 resi de los depar de
Cascade West han ofrccido su tiempo y encrgia
voluntariamente para participar en el programa mcvo
“Vecinos patrullando” Neighbors an Patrof de Kulshan
Creek. “Vecinos patrullando” es un programa conducido
por los residentes que ticnen como objetivo incrementar
Inseguridad y mejorar la calidad de vida del vecindario de
Kulshan Creek.

El programa “Vecinos patrullando® es un programa
nucve que da oportunidad a los residentes de ser pante
activa en su comunidad y lograr juntos hacer de elln un
lugar seguro para vivir. Los voluntarios no son oficiales
de policia o guandias de seguridad, solo son residentes
preocupados que no quicren que ocurra ninguna clase de
actividad criminal en su vecindario.

El programa “Veeinos patrullando™ de Kulshan Creck
consiste en un grupo de residentes del vecindario que
trabajan en equipos de tres o mas elememos y hacen
caminatas de vigilancin durante ciertas noches. Estos
resid 1l ios han sido Imente entrenados
para_caminar por cl vecindario, disuadic actividades
criminales y reportar a la policia conductas sospechosas.
Los residentes que participan en ¢l programa “Vecinos
patntllando™ han recibido entrenamicnto sobre seguridad
personal, procedimientos de patrullaje policiaco, como
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iClasses de ingles...y mucho mas!

Khara Everson, Skagit Litcracy Irabajo.

will ask a few questions. The dispatcher will typically
ask for your name and where you live. The dispatcher
needs this infornnation to send an officer.  The officer
needs to know your address and name in case the officer
needs to speak with you about what you saw. 1fyou feel
uncomfortable giving you namne, tell the dispatcher you
want Lo remain anonymous,

The Mount Vernon Folice wants 1o help you and your
community. It is exiremely important to eall 911
whenever you need assistance.  Whether you are
reporting a crime, arc in an accident, or need to speak with
anofficer, itis crucinl that you call 91 1. If youdonot call,
the police cannot help.

If you are undocumented, that is of no concen to the
Maount Vernon Police Department. The Mount Vernon
Police Department will not have you deported i fyounrca
victim (o a crime, Teport suspicious activity, or need
officer assistance. Ifyou are a productive member of

hablar con un oficial,

Si no llama In policia no podri auxiliorlo. Al
departamento de policia no le interesa si usted es
indocumentado. El departamento de policia no lo
deportard si usted ha sido victima de un acto criminal,
feporta una nctividad sospechosa o necesita In ayuda de
un oficial. Al departamento de policin de Mount Veron
no le intcresa su situscion personal legal, siempre y
cuande usted sea un miembro de la comunidad
productivo que no este creando problenas en el
vecindario. El departamento dle policia de Mount Veron
cstd ido a el vecindario lo mas

I
scguro y agradable posible, sin tomar en cuenia la
situacién de inmigracion de los residentes.

community and arc not creating a problem in the
neighborhood, your immigration status is of no concern
to the Mount Vemon Police Departient.  The Mount
Vemmon Police Department is commitied 1o making your
neighborhood as safe and cnjoyable as possible;
regandless of immigmtion status,

reportar actividades sospechosas y criminales ol operador
central del 911 y difcrentes mancras de evitar y disuadir
represalias de individuos agresivos,

Despues de completar el entrenamicnto inicial, los
voluntarios anotan el orario en el que pueden patrullar ef
vecindario de Kulshdn Creek. A los voluntarios se les
proporcionan chalecos refl decolor azil, 14
dc mano, teléfonos celulares, tarjetas de identificacion,
silbatos, carpetas, un mapa del vecindario y un mdio par

También hay tiempo duranie cada clase donde

Skagit Counry Community Action Agency's
Skagit Literacy les ofiece clases de ingles
duranie el dia en Ly Estacidn del Vecindario de
Riackusio de Kulshan, pero éstos no son sus
clasesinglesas tipicas,

Quince o veinie estudiantes rednen el martes y
el juzves porlas mafanas para practicar elinglés
que ellos necesitan para sus vidas, Esta clase,
ensciado por Marianne Sebastiin-Veals, son
Riticiopad Los estud hech

esiudiantes introducen palabras o frases que ellos han
oido durante la semana. Puede ser algo de una patabr
mala que un nifio cscucho en la escuela a direcciones
que fucron entendidas malen el tabajo.

Al panicipar en la comunidad es otra pans
importante en csta chse. Los
miembros de la clase y sus nifios
han panticipado cn dias de la
limpieza de la vecindad y han
i ala bibli

pot los cstudi

deciden cual serd el iema, trazn sus preguntas y
sus problemas a clases, y cada uno trabaja junto
para ganar las habilidsdes que necesitan para
lograrsus mzias,

E = i hajado en hacer
una cita con el doctor y hablar de enfermedades
en inglés. Practicaron para las conlerencias del
padre y kacer unas preguntas a fos maestros de
sus nifios. Los estudiantes también han
trabajado en usar los libros de t2léfonos, las
habilidades necesitaron parm hacer de compras,
hacer amigos hablando en ingles , y obtener un

el afo,

orientacian,

para cncantrar la seccién
espafiola y para conseguir
tarjetas de labiblioteca.

Si es0 no es bastanie para que
usted agarre la clase de inglés,
hay lss fiestas y lo Gue haya para
£02af con sus amigos nuevos,
Esta clase gratis estid abierio todo
Estudiantes que estén
interesados en participar pueds
llamar 416-T585 para hacer una

e icarse a la oficing de seguridad de Cnscade West,
Actuzlmente, los voluntarios de los departamentos de
Cascade West patrullan la calle N 26th y ¢l camina
Kulshan Creek [os sibados en In noche, Con mas
voluntarios participando en el programa se expandird yse
podrin cubrir mas noches y mas lugares del vecindario. EI
programa cs extremad; flexibic y s zjado por
los residentes voluntarios. Los voluntarios determinan
quién patrulla con quién y qué dias y horas sc realizan las
patrullas cn el vecindario.

La participacion en éste programa es completamente
pratuita y ¢l Gnico requisito es que no se engan
antecedentes criminales recientes. No se necesitn ser
ciudadano, tener licencia de manejo o hablar inglés para
ser voluntario. A los residentes bilingiles y o los que
hablan espafiol sc les anima a que participen. El
cntrenamiento es eninglés y espaiol.

I seesti louna lista e espera parm
los quicnes quicren participar det programa “Vecines
patrullando” del vecindasio de Kulshan Creek. Cuande
tenga entre 4 o 5 personas interesadas cnlonces daré otra
ronda dc entrenamientos, llay 4 entrenamicntos
separados, cada uno dura una hora y media y se impasten
enlacstacion vecinal de Kulshan Creck.

Siestd intcresado en aprender mds detalles del programa
y quicre participar, por favor comuniquese conmigo al
336-0630, cxtensian 1456. Si habln espaiiol entonces
llame a Elizabeth Ibaficz al 848-1331 y deje su mensaje.

iCambios de la ciudadania que vienen en 2005!

Kalm Everson, Skagit Literacy

!Deprisa! Su ultima oportunidad de conseguir su ciudadania de los EE.UU. en el sistema
presenle sc eatd acercando ripidamente. En 2005 habrd de nuevo sistema de |a examinacion, Si
usted cs elegible, el ticmpo dehacerlo estashora.

idnseguro si usted ex elegible? Venga a la estacidn del vecindario, Skagit literacy, un

programa de la agencia de Skagit County Community
Action, iendrd velumtarios  para avudarle o
determinarse siusted es elegible de. aplicar.

Si usted cs clegible, habrd aplicaciones gratis
disponibles y los voluntarios le ayudardn a completar
la aplicacién uso cxactamentc, Skagit Literacy
también les oftece clases gratis pam prepararse para sy
cxamen.

iPor favor nota, que todo esto es gralis! No kay la
necesidad de pagar por una aplicacién ni para tener
alguicn que sélo llene. Usted necesita hacerlo ahor,
usted necesita hablar algin inglés para pasar su prucba
¥ usted necesita pasar algin tiempo preparando para el
examen.
Siusted ticne alguna pregunta, por faver de marcaral
416-7585. Habra truductores disponibles.
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Abra las puertas a su mundo

Marylynn Fiscus, Entranadora del Transit-Mobility de Skagil.
Eltitulo anterior es el lema d: d:
viaje Travel Training del sistema de transporte de Skagit. Usiedes se
preguntarin {Qué significa cnlrenamicnto de viaje?  El Fruvel
Training esun programa gratuito que ha sido disedlado aayudara los
micmbros de la comunidad que son minusvilidos, los cuales
aprenderin a usar el sistema de wansporte del condado de Skagit. El
ohjctive del programa es entrenar y dar apoyo a los individuos
discapacitados por medio de conocimiento y confianza en sus
destrezas para incrementar sus ha]nhdad-: Lo cualles perrnm.ra salir

individuos ticnen y son

programa. Entonces, el :mmm!o: del mgmnn huv:l s¢ redne cnn
cllos en sus casas para establecer los objetivos de transportacidn y
para disefiar el plan de accidn. Fl entrenamicnto sc hace a la medida
de cada individuo de acucrdo a las necesidades del mismo. El
entrenamiento puede ser salo una arientacion biﬂ:: sobre las rutas
delsistema, 0 ayuda enel | de formas 1 porte,
o un pogmma dec entrenamicato pr:u:u:n, El programa de
entrenamiento Thavel pusde tomaz una hora, varios dias o quizds mas
tiempo d& diendo dz las idades del individuo y su habilidad
de um:rse seguro y cdmodo al usar el sistema de transporte. EL

¥ 1enez acceso a muchas op Ia il d rudh el dedi maneras una de ellas es

i,Cules son los beneficios que lc!l'nenaluwéﬂa, e 7Los deland ¥ actitudes. Conforme cl participanie va
individuos que participen y sc graduen en éste a0 d d «l dor empieza a reducir su apoyo lo
dependerdn dz ningin miembro de su familia, amigos y/o vecinos  cual ayuds a & 1L ia de los partici al

cuando necesilen transportarse.  Les dard la libertad de ir a donde
ellos quieran, cuando ellos quieran. El beneficio mds i es

viajar, lo :u:l les zhr: L'u pufrus alas eponumdades que pueden

que elprograma fes ayudaria tener mas confianza encllos Imi:mm, o
cual les dard mayor independencia y mas opcionzs,

Sia um:i Iz pareee que este programa le pucde beneficiar haga el -
favor de llamar al sistema de transponte de Skagit al 757-8801 y

(Cémo funciona éste pmgnm? Cnrmmxa cuamla 1a agencia, los

padresolL

rque los sise salicita.

Open the Doors to Your World
Marylyna Fiscus, Skagit Transit-Mobility Trainer

This above 1itle is the theme for Transil Skagit's
new travel training program. What is travel
training you might ask? Travel Training is a free
program designed 10 help our :ommumly

fid d skills, 1o

Ty 0pp 1

What are the benefits of using this program?
Those paricipating and praduating from our
program will no longer kave 1o rely on family
members, friends and/or n_:[:hhan fur  their
needs. It will give them the freedom

members, who have devel

learn how to use the public transit system in Skagit
County, The goal of the program is 1o train and
empower these individuals by providing them with

Motonetas y patinetas

motorizadas
Tenients Chris Cammock, Departamento de
policia d2 Mount Yernon

EI 21 de abril del 2004, el deia

1o go ) where they want, when they want. The most
important benefit is that it will increase their
confidence giving them more independence and
options.

35 millas por hora o menos.  Sc ticnen cicrias
cxccpeiones en caminos donde cxisten carriles
designados parabicicletas,

7. Los conduclores de motonetas deben
obedecer las mismas reglas de las calles que los
ciclistas:

- Mantenerse a la derecha de la calle en cl carril

sics que la velocidad es menor

ciudad de Mount Vermon agrego leyes que
regulan el uso de molonctas y patmcus
motorizadas a las feyes de b

para
quela del trafico normal.
-Usarcl a:numlcrllu 0 cualquicr camil especial

y palinetas, como un esfucrén mas parz

at siexiste.
- Us:rscnas manualsaniesde d.':.rvu:h;
-Ni dedos 1l doen

incrementar la segunidad de los listas y
peatones. Enscguida se da un resumen de estas
leyes:

1.Personas menores de 16 afios no deben
‘mancjar motonetas en lugares pablicos.
2.Los muotociclistas dcben usar cascos

las dreas qu: sca permitido

- No jalen o amarren 2 personas que vayan en
patines, patinelas or cualquicr

1ipo de vehiculoala motonzta.

- No deben de montar la motonela mas personas
delasque estén permitidas.

mnnndm - No se deben cargar pagucics o aniculos que
3.Noestd i daren cnls  exnorben al motociclista o fe impidan agarrar el
banquelasoen loscaminospara  peatones. manubrio conlas dos manos.
4.Durznic las horas de obscuridad las 8. Sid iclista viola alguna de las reglas

deberdn estar equipadas con faros  blancos que
las hagan visibles de frente a 500 pies de
distancia. Deben contar con un reflector rojo
visible por lo menos a 600 pics de distancia.
Ademds del reflector rojo deberdn contar con
luces intermitentes,

5.Dcben contar con un silenciador que trabaje
comr paracvitarel de ruido.

6. El uso dc cstas molonetas estd limitado a
caminos en donde [a velocidad permitida es de

serainfraccionado con una mullade $30.00.

9. Para obtener mas informacisn dirijase a la
pdgina cibemética del depanamento de policla
dz Mouni Vernon www ¢ mount-vernon wa us;
presions en Departments; escoja Police;
despues aparecerd Mororized Scooler
Information. Tambien puede llamar a [
Division de prevencion de crimen al 336-6271.

Summer Plans at the Mount Vernon Boys and Girls Club

Fill Reid, Program Director

Summer af the Mount Vernen Boys & Girls Club
begms on Monday, June 21°. Pre-Register for the
Sutmtner Programs by June 1”10 put your summer
in gear! The Boys & Girls Club will offer fus,
exciting and challengil ities for Club

tables! Please senda lunch ormoney tobuy b,

Drop-In Program Hours
OfMered Monday thiough Pnday I'mm Ipmioé

menume par Marylynn Fiscus. El entrenamicenio en espafiol estd

How does this program work? It stans with a
referral from any one of our many involved
agencizs, parents and caregivers, to determine the
individuals transit nezds. Then the tmvel trainer
will meet them a1 their home and establish their
transportation goals and design an action plan to
achicve thoae goals. The training is customized to
meet the individuals' nesds whether it is a basic
oricntation to the fized-route system, help with
filling out Dial-A-Ride paper work, or an in-depth,
hands-on training program. Travel Training can
range from ons hour to several days oreven longer

Motorized Foot
Scoofers

Licutenant Chris Cammock, Mount Vernon
Police Depanment

On April 21, 2004, in an effont to incroase
maotorist and pedzstrian nl':ry, Muunl. \'cmmn City
Council added laws i d Fool

depending on the individual's needs and sbility 10
feel safe and comfontable using the transit system.
Trining is done through modeling a leamnald
‘behavior from the travel trainer along with nany
different lr:mmg lmlx. some are customized for
that individ grins confid
the travel l::unrr starts to lcdute her assistance,
which leads to independent travel, thus opening as
many aspects of our community 1o our clients.

If this is a program that would benefit you call
SKAT at 757-8801 and ask fur Marylynn Fiscus.
Training in Spanish is available upon request.

il speeds areless thannormal rafMic flow.

sUse the 10ad shoulder or any special dedieated
bicycle lane ifitexists.

eUse hand signals before initialing turns.
aCannotride more than two abreast except in areas
1hatallow forit.

+Cannot pull or altach another person skaling,
coasting, sledding, etc.

Scoaters to the Hicycle :mlskal:bﬂanl Onfinance.
Following is a summary.

1. No person under 16 years of age may operate a
‘motorized foot scoater on a public way.

2.1Uders must wear an approved bicycle or
motorcycle halmet,

J.Motorized foot scooters are not allowed onany
sidewalk or public trail.

4. During the hours of darkniess, scooters shallbe
equipped witha white headlamp that is visible
from a distanee of 500 fect from the fromt. An
approved red reflzctor visible from alldistances

up o 600 fect to therear rom car headliphts on
Towbeam. Inadditionto aredzeflector, a light
-emitling diode MNashing illight may be used.

5. AmuiMling device in good working order to
prevent excessive or unusual notse musthe in
constant operation.

6.Operation is limited (o roadways with a speed
limitol25mpherless. Exceptions apply ifthe
roadway has a designaled bicycle lane.

7.5cooter riders must [ollow the same rules of
theroad as bicyelists:

eStay ta the right side of a roadway or bicycle path

+Cannot carty more persons than the device is
d for,

app

+5hall not carry packages or anicles iC it prevents

thetider from keeping one hand onthe handlehars.

8.Violations may subject the person 1o a $30.00

penalty,
9.For more information, go 1o the Mount Vernon
Police Dmanm:nlw:h site at www ci mount.
;click on Departments; select

E'ols:e, lhm Mototized Scooter Information.  You

rmay alsa call our Crime Prevention Divisionat

336-6271.

Boys and Girls Club

Jill Rigd, Director de unidad del club de nifios

El verano empezard lunes, ¢l 21 d junia, parael
Mount Vemon Uuy! & Girls Club. Registre antes

pm. During this time, tramed and
stall provides structured options to keep Members

el primero de j o | del verano
y asf :mp:zaré bien ¢l verna. E1 Club ofrecerd

Members 1o leam ahnul aml rl\]:ry nature, science,
arl,cooking, and so muchmare!

Kids will travel Ihe world in five days, experience
the Summer Olympics “club-style”, and creep with
the crecpiest of crawlers! Too cool! Ten Wecks of

; July 12-16, Coler Comps; July 19-
233, Creepy, Crawly Critters; July 26-30, 1stand Fun
Week; Augunt 2-6, Travel the World; Aug 9-13;
Summer Olympics Week; Aug 16-20, Dog Days of
Surmmer; Aug 23-27 Splash Splash!

Membershipinformation
_Anyandall youth ages 610 1B are welcome at the
Bays & Gitls Clubl M:mb:nhlp costs are $20 per
yeat, per child, and expire on August 317, 2004,
Membership at the Boys & Girls Club includes our
daily drop-in program (available year-round) from
1 pm to 6 pm. Monday through Friday.
Membenhip forms are available at the Club,

SummerDaytime Program

Cost is $10 per day per child, enly $50 per week!
This program runs from 7 am to 2 pm, Monday
through Friday. Combine with our Regular Drop-
In Program and kids can stay until 6 pm. A great
breakfast is offered for each member, along with
games, atts and crall projects, leaming activities,
fun with stafl, contests, computers and the game

TN R

active! Members can come enjoy activities ofTered
a1 the Club, like game room loumaments, the
computer lab, and staff-nun games and programs.
A yummy snack is served daily. All Members
welcome!

For more information, pleass contact the Club at
(360} 428-6995.

N g

‘ - @ The Pos

ﬂ-;:;ﬂ

para log
ml:mbrm para diversién y nnmmhmj: whm la
naturalsza, las sciencias, concinar, jy mucho mds!
Los miembros viajarin por 1odo el mundo en cinco
dias, participarin cn fos Juegos Olimpicos del
Verano “Estilo Club”, y andarin con bicl
divenido!

Informacién sobre laMembresia

enire las cdades 6 2 18 estd
invitado al Boys & Girls Club. La Membresia
cussta §20al afio, para cada mizmbrao, y s¢ lemmina
el 31 deagostode 2004, La Membresiaen el Boys
& Girls Club incluye nuestro programadiario (que
ofrecemos toda el afto) delas 2 pm alas 6 pm, Tunies.
a viemnes. Las zplicaciones para la Membresia se
enccuntranenel Club,

Programade Verano
Cuesta 510al dfa para cada miembiro, solamente
3502 lasemana! Este programa s de las Tam alas
2 pm, lunes a viernes. Si s2 combine con nuestra
programa diario, los miembros pueden quedarse
hasta las 6 p.m. Scofices un deszyuno manavilloso
para cada miembro, junto con jusgos, proyectos de
arte, actividades de aprendizaje, diversion con el
persanal, concursos, computadoras, y mis. Los
uaer un al o dineto

paracomprario,

Horas del Programa Diario

Sc ofrece lunes a viemes de las 2 pma 6 pm.
Duranie este licmpo, personal entrenado y sabin
proveerd opciones estructuradas para mamener
aclivos & los micmbros! Los miembros pueden
asistir y divertirse con las actividades offecidas en
1 Club, como lamms del salén de juegos, el salon
de d ¥ jusgos y progi dirigidos
por el pmoml Diatio se sitve un bocadillo
sabroso. jTodos los Micmbros estdn invitados!
Para mis informacitn, por favor lame 2 (360) 428-
6995,
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Domestic Abuse Response Team (DART) Equipo de fojoen ahuso Domestico (DART)

Pam Crume, Diroctor da Sorvicios de asallo
domdstico y soxualde Skagit.

Comao algunos o muchos de usiedes saben, of
condado d= Skagit obtuvo una gran cencesidn de
dinero en ¢l afio 2002 de la oficina federal de
Violencia contra las mujeres por medio del
programa Grants ko Encourage Arrest Policies and
the Enfarcement of P'rotection Onders. Como parte
ds éstc proyecto, los organizadores del dinero
idearon desarrollar el equips Domestic Abuse
Response Team (DART) que responderd a
incidentes de violencia doméstica cuando sea
lamado para reforzar Ja ley para que pucdan
ayudar a las victimas y a sus niflos.
C ahora con dos
personas afvecates que [urman cf equipo DART.

El servicio de violencia doméstica v asallo
sexual dz Skagit recrutd, empled y entrend a estos
dos miembros de la comunidad para que pudieran
ﬁeunnllum trabajo cormectamente. Aungue nlm

el equipo DART no habl
cucntan con el apoyo de gonte bilingiic =nlrmx!.1
que los pueden ayudar en el momento que lo
necesiten,

Originalmenie se tenfa plancado usar al equipo
DART en casos que involucramn la oficiza del
alguacil del condado de Skagit. Peto los
organizadores del plan sinticron que las victimas
del condada (al contrario de las victimas que viven
en los limites de |2 ciudad en vanios poblados del
condado de Skagit) estaban fecucntementc mas

seguras de si mismas y d= sus hijos. El equipo
DART puede proporcionar informacién sobre los
fecursos que ofrces ba comunidad como son:
rcl’ugln opciones legales incluyendo acceso a
diciales que protejan a las viciimas d

aislados de los recursos de la idad, ya que
cuando el DART empezd a funcionar en la
primavera del 2003 la dnica ley que tenfa
Jurisdiccién era la d= la oficina del alguacil del
condado de Skagit. Desde entonces, el programa se
ha expandide y shom participa tambicn con
nesolzos la ley Tribal de Swinomish y
Tecientements se unid n nosotros cf depanamento
de paliciade Mount Vertion.

Los integrantes del equipo DART ayudan con su
experiencia y entrenamienio a las victlimas de
violencia doméstica y asallo sexual con uma
perspectiva hasada en el apoyo activa y solidarnio,
Esto sipnifica que ellos creen que las imas
saben qus e3 lo mejor pam ellas en su situacion y
necesitan apoyo e informacién para sentirse

ser abusadas en el futuro. Los miembros del :qurpn
llevan consigo jugusies, leche en palvo, pafiales,
golosinas para los nifios que sc encuentzan en el
lugar delos hechos y otros articulos de emergencia.
Encasos ds emergencia los inlegranies de DART
tienen la habilidad de dar acceso a refugios v
cotnida para familias. Pero lo mas importanie es
que ellos dan apoyo ¢ informacién sobre la
dindmica dz la vialencia doméstica y asalio sexual
y ademis se aseguran de que l2s viclimas no scan
culpadas por la violencia de la cual fucron
victimas.
£l condado recientemente ha solicitada mas
fondos lo cual incluye otos dos afios mis de
fondos econdmicos para el programa DART.

Pam Crume, Director Skagi! Domesiic and
SaxualAssault Sorvices

As soma, or many, of you may know, Skagil
County was awarded a targe granl in 2002 fom
tho federnl Viclenco Against Women Offico
under the Grants to Encourngo Amast Poiicies
ond the Enforcement of Prolection Onders
Program.

As part of this project, Ihe grant planners hod
envisionod (he dovelopmont of a Domestic
Abuse Response Team (DART) thal would
respond to the scene of o domastic viclence
incident when called by law enforcement so that
thoy could assist Lhe victim and her childran
Consequenlly, woe now have two DART
advocates wha are thatisam.

Skagit Domestic Violence & Sexual Assault
Services recruited, hired and trained the two
community members to fill this role. The current

DART team mambars do nel speak Spanish
however, they have access i specially frainod
bifingual advocates who can be called to assist
Ihem whan needed.

Originally the plan was lo use the DART team
with cases thal involved the Skagit Counly
Sheriffs Ofico. The grant planners felt that
victims in tho county (as opposed to viclims
living within tha city limita of the various lowns in
Skagit County) woro aften morn isolated from
community resources.

Bocausa of that thinking, when DART was firsl
activated in the opring of 2003 the only law
enforcemant jurisdiction that was invalved was
tha Skagit County Sheriffs Offico. Since then,
wo hava  soen the program expand ta involva tha

Tribal low enft and mest
rocently Mount Vemon Polica Department.

The DART advocales bring to the scene their
experienca and training working with victima af
domestic violenca and sexual assault from on
advocacy-based perspective. That moans that
Ihay believe that victims ultimately know what is
bast for them in their situation and need Iuppuﬂ

ion to find safely for th h

their childten,

The DART team can provide information abaut
community resources, shelter, and legal options
- Including access to courl ordars that may help
prolact tha victim from further harm. Thay carry
with them loys, baby formula, diapers, snacks
far children at tho scene, and other amergency
supplies,

Thay havo the obility 1o access emergancy
shelter and food for the family. Moro importantly,
thay are here lo provide support and information
about lhe dynamics of domestic viclence and
soxual assault and to reassure the victims that
thay aro not to blame for the violence inflicted on
tham.

As with any new program, DART has taken
tima to get off the ground. The counly has
recantdy applied for renewed funding, which
incudas another two years of funding for tho
DART program.

SDVASAS hopes 1o gal a chance to expand
tha program lo a twenly-four hour, seven day per
week program.  Here's hoping wa pel that
chancal

Centro de Salud comunitario SeaMar

Cindy Sitko, Supervisor de Americorps y Director del programa para gente sin hogar.

Elcentiro de salud o SeaMar esuna tzacién privada Tativa que estd :omplumrliuh
a proparcionar servicios de salud completos y de buena calidad, ademds de daz servicios humanos a
comunidades diversas, especializa sus servicios en Lalinos. Abajo sc describen Tos servicios que el
SeaMurofices ennuestra comunidad.

Clinica Médica y Dental del Centro de Salud Comunitario SeaMar.

Laclinica Médica y Dental del SeaMar ofrece cuidado de salud complete incluyendo medicina general
fammiliaz, cuidado dental preventivo, médicos y personal de ginceologia y obstetricia, cuidado prenatal,
revisiones gensrales de nifios, educador de salud y fisicos I Tembitn
serviciosdeapoyods 'y 1 it Todo el | es bili
Nuestro representante de servicios al consumidor se encuenim en la clinica para ayudar a los ;uu-ntes
cuando tienen proguntas sobre su seguro o para lznar solici ¥ Tegistrar paci enel Fland d
bisico de Washingion o para opciones de salud.

Proporcionamos servicios médicos y dentales 8 iravés de nuestro programa de aleance en los
campamentos de labor en el verano. La :du_m{m :l [u.nml: esel mfoqu:pnn:lp:l de nuestro programa
méd.n:u PPD rumm d: b I idn y exdmen de diabetes. El departamento

f ionesy l alos trabajadores de los campos.
Si licnen 2 la ademini a de la clinica Mary Lou M:ninu al 428-4075. La
clinica estiubicada enel 1400 N LaVenture Raoad. Esta abierta los lunes d= las B:00 am. a las 2.00 pm. y de
martes a viemes de las B:00 any a las 5:00 pm.

Programas de Alcance a gente sin hogar, al trabajador migrante del campo, y
Bancos do comidadel SeaMar.

El programa para gente sin hogar afiece de casa, cubre hincasywmehpm
nuesitos clientes qus no tienen hogar. Los remitimos a nuestras clinicas médicas o dentales si es que
necesitan asistencia médica. 5i no podemos ayudarlos las remitimas 2 otras organtzaciones. Todo uestro
p:rmna!nhilingﬁ:. Estamos ubicados en el 2426 E College Way y atendemos d lunes a viemes de B-00
am. a 5:00 pm. y pueden contactamos al Ieléfono 424-5710.  Proporcionamos ayuda de comida
::mam]m:nt:: yen cmer;encm eﬂ num:n ‘banco de comida. La :yud:de:mcq:n:u se proporciona de
Iunsavmn.:. Elb I |ll!lES,um|ny

asaliralos camp de trabajo de mi| Podemos prog cotnida,
ropa, articulos par el hngar y cubrimos algunas necesidades dz los trabajadores del campo. Tambidn
proporcionamos remisiones 1 nuestras clinicas médicas y demales y a atros fecursos que hay en la

SeaMar Community Health Center

Cindy Sitkn, Americarps Supervisor and Homeless Program Manager

Seahtar Community Health Center is a private, prafi izati itted to iding quali
comprchensive health and human services 1o diverse communities, specializing in serviee to Latinos.
Helow isa guids of what services SeaMar pravides in our community.

SeaMar Comuunity Health Center Medical and Dental Clinic

SeaMar's Medical and Dental Clinics offer comprehensive health care including general family practice
medicine, preventive dental care, OB GYN physician and stafT, prenatal care, well child checks, 2 health
educamr and nulritionist, .:nd general and immigration physicals. We also offer Maternity Support

comunidad. Distribuimos tambien paquetes de informacion. Estos paqueles tienen i sobre:
pesticidas, scguridad, uberculosis, rezucscs locales, n)m}a en ¢l cuidado de nifios y mis. Recaudamas

Servi d Matemnity Case M Aliof eursiaiTare bilingual.

We pravide mnbulnml dml:l scr\m:l:s lhmuglsnuroulruch prograin at the labor camps in the summer.
d losis) testing, hyp ion, and diabetes testing and tdu:alluﬂ
arc the main focus ul'uur medical outreach. The Dental d will provide
for the [arm wotkers. Please contact Mary Lou Martines, the Clinic Manager, il you have any questions at
428-4075. The Clinic is located al [400 N La Venture Road, and is open Menday's from B:00 am to 9:00
pmand Tuesday thru Friday from 8:00:am (o 5:00 pm,

SeaMar's Homeless, Migrant Farm worker Quireach & Food Rank Programs
The Homeless Program offers case maragement, basic needs, and food for our homeless clients. We

los nifios de J y los distri elverann. Patient

Eligibilidad para los prog estaclonales y de protecclé du niffos sin hogar.

SeaMar proporciona ayuda icra para g idn de niftos de Tos trab del campo que no
pusden pag.*.: guarderdia,  La familia debe snil:n:xla ayuda ypmpn:cmn;: todos los documentos que sc
Ies pidan. Nuestro objetivo es mamiener a los nifios alcjad D gnnj:uy hos debido a las
condiciones de peligro que existen en cllos [Ej!‘m’ﬂu iciid: inaria pesada, allas
rque pucden ebraloag Llzmea Consuclo para i al416-1197,
SeaMar proy ayuda [i para dera a las familias sin ho]:u Gue estent buscando trabajo y

un lugar para vivir o que van a las cites del doclor. Pam informacén llamea Consuelo al1416-3397.
El depantamento de Salud de Conductas del SeaMar proparciona servicios de

will refer 1o our Medical or Dental clinic if needed for care. We will refer 1o other organizations il we
cannot essist them. All ofour stafTare bilingual. Weare located at 2426 E Collzge Way, are open Monday
thr Fnd.-ny L& un am 10 5:0¢ pm, and can be contacted hy phnn: al 424-5710. We provide weekly and

individuos que tienen prohlemas de salud mental y abusa de substancias, Nuestros asesores de :a!ml
mental trabajan con nifios y adultos que suften diferentes problemas de salud mental. |

Food Bank. E is provided Monday - Friday. The
food B:mk is op:n on Menday, Tuesday and Wn.n:n.zy In June, we start outreach to the migrant kabar

trabajamas con familias que quieren aprender cémo ayudar a sus familiares a lidear con sus problemas

camps. Weareableto pravide food, clothing, houschold items, and basic needs 1o the farm workers.
We abso pmmi- referrals to our medical or dental clinics and to other community resources.
ional packets are distsi These packets consist of informalion aboul: pesticides, safety,

Inc:l resau:c:s. ch:ld::.u: nsxm.mcc and more. Toys are collected for the childsen at the

mentales, Nuestros asesores de abuso de substancias nyud.w a jovenss y adultos a aprender como  nfi
desh de sus adi quimicas. Fi los bros de la familia patticipan dutante el tubercul
procesa deltratamiento. labor

Cumnmm tambicn con el programa de Violencia Doméstica que ensella a infractores de violencia
lormas de relaci con sus parcjas sin violencia. Los grupos de violencia
dnm:sluasoncunduc:d.usmup:ﬁul.
Cualquier persona interesada en los servicios puside llamamos a los siguienies teléfaros: Clinica Médica
¥ Dental, 428-3075; Salud de Conducta, 428-8912; Hanco de comida/Gente sin hogar, 424.5710.

andd

SecaMar .:Snunnu!& ”nmdm Child Care Eligibility Programs

SeaMar provides child care financial assistance for farm workets who cannot pay for childeare. The
family must apply for the assistance and providz all Ihrpn;mwn:k required.  Our goalis 1o keep children
away from the fields and farms because ol the d ions (Example: hinery,
heatstroke or exhaustion). Please call Conseulo for information and qualificationsat416- 3397,
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Tenga cuidado con los fuegos pirotécnicos (cohetes)

Cindy Wishert, Espacialista en la prevencidn de incendios del dopartamento de Bomberos de Mount Vemon.

Los fuegos pirotécnicos son explosiones brillantes dz colores en el
citlo, que con truznos nos llaman mucho la atencidn y s por esa que
han sido wsados para celebrar. Sin embarga, los fuegos pirotécnicos
pueden cambiar una celebracidn alegre a una experiencia muy
dolorosa cuando la gente Hega a ser herida. Cuando una celebmcitn

muchasTesidentes que viven en cl drea. Nodeben tronarse cohetes en
lugares donde hay mucha gente cerca. Muchos cohetes al prenderse
san desviados y pueden quemar a espectadores. Mas de la mitad de
los heridos reportados han sido quemados con cobetes. 1a cuarta
parte de las hetidss han sido a los ojos, algunas de ellas han 1enido
como ruultndn ceguera permansie. La mayoria de cstas heridas

tezmina mal la gente tiene que encarar problemas legales debido a
dai jonados per incendi ltado d Fo
Aungue el consuma legal de fuegos pirotéenicos o clase C “comin™
va de 2cuerdo con las reghas ds la ciudad de Mount Vernon v son
zclalivamente seguros. No debemos alvidar que todos los fucgos
pirotécnicos san peligrosos y pueden causar beridas y dafios. En ¢l
afio 2002 hubieron 24 000 incemdios como resultado del wso de
fuegospimtécnicos.
Lamayoria de las veces los heridas y accidentes son el resultade del
mal wo ¢ lmpnmhlllr.hd de la geme -en lugar del mal
h L esquealosnifosnoseles
permua}ugncnn cohzstes, 0 al menos deben ser :upmmdm pofun
adullo. Incluso las brujitas™ sparkles (que son d per

ajnidos!

Amuchos residentes les molesta el ruido y basura que resulta de los.
fuegos pirotéenicos. La mascotas tambien son afeciadas ya qus les
maolesta y asusia el ruido de los cohetes. Mucha gente que usa fusgos
pitoléenices no sc apega a los tiempos que se permite ronarfos. Los
horarios para encender fucgos pirtécnicos son: emperanda a las
12:00 del medio dia del 28 de junio a las 12:00 dzl medio dia del 6 dz
julio de9:00 de 1a mafiana a las 11:00 dz lanoche salamente.

El aflo pasado ha sido el aflo en que mis sc usaron fuegos
antificiales. Muchos incendios de pasto y ramas que se dicron fue
debida al mal uso de los fuegos pirotécnicos. Para poder quemar
fusgos artificialzs se necesita una area lisa, plna que este ubicada

mucha gente como los luegos pirolécnicos mas “seguros™ para que
los nifios jucguen) se queman a una temperaiur muy aita y pucden
incendiar cualquicr tipo de tela (ropa). Los nifios no entienden ¢l
peligro al que sz ariesgan al jugar cen cohetes y no saben coma
actusr encasos de emergencia,
Leay slga ludas lu instrueciones que vengan en su paquete de
cehetes. los fuegos p de clase C
“comin”™ Ci:mC “commaon ﬂmuurhjmpnlmluk}: en la ciudad.

lejos de casas, canos, ;mmas, hojas y pasto secos. Cuando un
incendio empicza es muy Gicil quz se cxtienda, crezca y cause daios
tnuy serios a las propiedades que se encuentren cerca. Los pades de
familia que usen fuegos piroiéenicos serin responsables del costa de
los dafios causados por los mismos a propiedades ajenas. Tambien
tendrin que pagar los cargos y multas que manque la ley.

Es muy peligroso encender fuegos antificiales o estar corea de
penonas que esten quemando cohetes. En lugar de encender fusgos

Noi los funcionan vezque
los encendi. Lo mejor e3 mojarlos con agua y limros en labasura.
En el vecindario de Kushlan Creek existen muchas casas juntas y hay

Cindy Wishert, Fire Prevention Specialist Mount Vemon
Fire Department

Offering bright explostons of color in the sky, loud, attention-
peiting sounds, fireworks have long been used ns 2 way of

dufmlm con emocion de la exhibicién piblica que 3
4 ional dos, esta s la
mzncr:nm;eyur:ldeu:sﬁumlmdinfnums

Beware of Flreworks

beallowed toplay
ite firewarks, bum Ihelnsl.thzylhanlllbe supervised by
anadull. Even sparkiers, which are considered by many as the idzal
“sale” firewnrk for the young, burn at a very high 1emperature and
c2n casily ignite clothing. Children canmot d the danger

rather than

tesulted in permanent blindness. Most of these injuries occur o
childrea! Many residents are disturbed by the noise and liner thal
tesult from fircworks. Pets can be upset and afmid by the noise as
well. Many fizeworks users did nat adhere to the allowed times for
discharging: July 6%, rom9 am1o 11 pm ONLY.

celebrating.  However, firewotks can mma;uyﬁnl
painful experience when people are mgurcd I‘re damages and people

invalved oract spproy ty in case of emerp:
Read and follow all warnings and instructions on the device.
R ber, only Class C“common” fireworks are allowed in thecity

areleftto face the legal wrony.
Although I.gal consumer ﬂr:wulka or Class C “comman”

firewarks comply with Mount Vemon ordinances, they can be
relatively safe, but all fircworks are harardous and can cause injury
and fires.  Nationally, approximatzly 9,000 people were treated for
fireworks-related infuries in 2002 and 24,000 fires occutred as a
sesult of fitewarks!

Mast injuries bappen as a 1esult of MISUSE and trresponsihility

limits. Do not try torelight freworks that have pot fully functioned,
Itisbest to soak them with water and throw them away.

The Kulshan Creek neighborkood has many residents that are
clasely housed in onz area. Fireworks should net be discharged in
places where other people arc too close. Fireworks canbe misguided
and hit innocent bystanders. Over hall the injuries reported are
burns, a quatter of them were injuries o the eye, some of which later

Last year we experienced the busiest fircworks season ever! Many
grass and brush fires were started by fireworks. Discharging
fireworks requires a smooth, fat sutface away from homes, cars, dry
leavesand grass. Once a fite siarts, it can easily grow into a big fire
that can cause serious damage to surrounding property. Parents can
be liable for the cost of the damaged propenty. Legal charges and
finescanaloapply.
1t is simply Ioo dangerous to use fireworks yoursell or be around
ftends who use them. Instead, enjuy the thrill of a public display
presented by trained professionals, a safer way toenjoy the holiday!

Bill Overby, Director del departamento de administracidn de justicia.

Quizds usted esté familiarizado con la policla local™.

Dz acuerdo a lo anterior extiznda fa

es raro. Apane dz alumnos hispanos en los

provisional, investigador de pugnas, oficial de

de su comunidad. | Alguna vez ha pemsado ser
policia en su comunidad? jAlguna vez ha
considsrado ayudar a la palicia de alguna
maner’l.

El director del programa de administracion de
Jjusticia enel colegio Skagit Valley Bill Ovetby estd.
pidiendo su spoya., Hace algunos afos éte
programa no atrala el interds de la ;ml: :m

invhacion o 1as comunidades latinas del Valle de

programas hay alumnos de Japdn, Sudin ¥ Rusia

Skagita unirse al creciente nimero de fi

a explorar los diferentes ofrecimientos del
programa, con la esperanea de que algin dia mas
alumnos graduados del programa de
administracion de justicia del colegio Skagit
Valley se unan a la fuerza piblica de la ciudad,
cendado, estado y 3 departamentos federales. Uno

embargo, ahora que <l se ha

de les requisitos qus se piden en [a fuzrza piblica

¥ se oftece de diferentes maneras, el programa no
sulu ha crecido sino que se encuentr en optimas
condiciones y estd listo para darsea conocer alos
vecinos que quieran ftener expetiencias de

aprendizaje que les ayudarin en suvida.
Bill Overby dice...* Considero que el

de 1a locatidad es que el personal tenga Muidez en

que trabajan amente en su :prend m;e Lc:
instructares tracn su

camunicacién, asesor de demandas y
reclamaciones, guardabosques, oficial de

integridad al programa, ademds del desco dc
apayar 3 los alumnos para qus logren ef éxito, Las
clases del cuatrimestre de inviemn els

de parques, oficial de seguridad,
pnmn:l de seguridad del pals, oficial de
:nn::unﬂ:luylmbajndomd:jmpdm Altener
major en el campo se puede aspirar

de enero, en las cuales s inclufrn cl primer nivel
de principios de justicia criminal Criminal Justice
Principles (enfocandose en los jurgados ). Policing
in Am:nulaml u\ma clase nueva en donde sc

espafiol. El directar Overby quicze o it
patrocinar  algin dia  un entrenamicnto para
policias latinos “Latino Police Academy” similara
lade Florence, Kentucky, Enlacualhace pocose
pradudla primer generacién de policias.

El que alumnos de diferentes culuns se

prov dizaje. Y otra
clase nueva que se liama Compuler Forensics
Fundamentals.

Las operrunidades en el drea dz trabajo incluyen
la tradicional que es la posicién de eficial de
policia, ademds la de oficial de vigilancia de

a alras carre como la de policias
administradores, cientificns forenses, detectives ¢
investigadores en escenads crimen.

Overby dice Estoy en la entera disposicion de
aywdar alas personas interesadas del vecindario de
Kulshan Creck a explomar las opciones en el
departatnenio de Administracian de justicia del
colegio Skagut Valley™... 5i sc quicre comunicar
con Bill Overby pucde hacerlo llamandole al
Ieléfono (360} 416-7829 o cscribale al corzen

departamento de policia debe reflejar la
icion d Feeiram I

7 e ! ¥ idad  inseril

ban en programas de policla en el colkgio no

adullos o menores inffactores con libertad

clectrémizo overhy@skagit.ctc.edu.

The Administration of Justice Program at Skayit Valley Colleges Bridging Many Culfures

Bill Overby, Department Chair Administration
aof Justice

You may be familiar with police in your community;
have you ever thought aboul being the police in your
community? Or kave you considered assisting them in
some meaningful, productive ways?

Bill Oveiby, the depatiment chair for the
Administration of Justice Program a1 Skagit Valley
Callege, is requesting your assistance. Only a few years
agu, interest in the college program was limited; today,
under an upgraded program with many exciting program
offerings, the program is sot only healibier, it is ready 1o
take new si=ps to reach oul to its neighbors for lifelong
Ieaz'ning expezicnces.

festclass.

Enroliment of students representing many cultures in
the college policing programs is nolwnusual. Inaddition
1o a number of Hispanic students in the recent past,
students ftom Japan, Sudan, and Russia have been
actively engaged in leaming. The program instructors
bring knowledge, skills, and integrity into the program,
along with the desire 1o 2ssist students o achieve to their
highest potential.  Classes in the Winter Quarter
beginning January 5% will include the entry-level
Criminal Juslice Principles {focusing on the criminal
counis); Policing in America (2 new offering that will
provide soms “hands-on™ leaming opportunities); and
“Campuler Forensics Fundamentals®,

Jnhnppmmnnmlmh.feld includz traditional roles as

“I belizve that a police der ent should be a

P i but also ma:lmi.;wcml: and adult parele
and p i officees, collision investigators,

reflection of the P of the neighborhood and
lm:il community”, says Overby. In Iimlrcgmd lextend
an open ion ta the Latino in the
Skagil Valley to join a growing sumber of students to
explors program offenings, in the hope that a number of
SVC Administration of Justice graduates will ane day
Jmn the forces of city, county, state and federal
One desired li ot locally i for

trained response personnel who are {luent in the Spanish
language.  One day Ovetby hopes to develop and
sponsor a six-week Lating Police Academy similar to
that in Florence, Kentucky, which recently graduated its

communications dispatchers, claims adjustors, park
rangers and forest protection officers, pr:mln security
officers, homeland security

aflicers, and courtroom workers.  Further training can
lead to carcers as police administrators, forensic
scientists, detectivesand nim-lcmzmw:slig:lm

Twould loveth ity to aasist inter

of the Kulshan Creck nzighbarhood 10 :xplurn their
options in the Administration of Justice Department at
Skagit Valley Callege™, says Overby. Hemay bereached
A1360.416.782% or by c-mail at overby@askagit.cic.edu .
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Lia comida saludable empieza en 1a casa: Congejos para nifio pequerios y preescolares.

Desirea Webstar, R.D., Nutricionista def Contro de Saiud
Comunitario SeaMar

iTedas queremos que nuestros nidos esten sanos dutanic toda la
vida! Estamos muy preocupados por la comida que los nifios comen
fuera de casa cn la guarderia, en la escucla, en restaurante. .. En
cualquier lugar donde van hay comida.

Asd que scudl es el mejor lugar para empezar? [enlacasa! Encasa
es el hugar en dends podemas ensedtar buenos hibitos alimemicios
que les ayudarindurante toda su vida.

A los chiquitines les gusta hacer lo que nosotros hacemos. Si
bebemos agua entre comidas ellos también lo harin. Si comemos
fnas y verduras frescas eso es o que ellos comerdn y les gustard
cuando esten crecienda. Si amos comer juntos, ellos
disfrutarin la comida con nosotros. Los bucnos hibitos sc ensefian
cuando los nifios sonchicos.

Es muy importante ensefiules a nuestros I:ijm buencs hibitos
cuanda son pequefios. Estamos vivisndo una crisis de salyd ahora
con nuestios nifios. El ndmero de nifios que estan pasados de peso es
el mis allo que ha cxistido en la historia y continia creciendo

tipidamente. Cosforme los nifios siguen sumentando de peso,
también aumentan lu'l ric3gos qus licnen para dmnulla: pmble:ms
d:u!ud vida. Much

de: bl de salud que ocurTian en gente
de mayor cdad. Los nifios can sobicpeso estin desaryollando
pmblr.-mas de p::lbn alta, colesterol alio ¢ incluso disbetrs. Estos

nifios decidan cuando se sientan satisfechos. Si su hijo/a no tiene
hambre o noquisre comer ala hora que ustedsirva lesalimentos no lo
obligue a comer, sin embargo no lc sirva nada de comer hasta la hora
defacena.

Mo olvide darles frutas y verduras a sus hijosias diariamente.
Mmmu mis colares tengan las (fulas y venturas es mejor. Compre

P de pesa yalafalta de ejercicia.

Agulles damos unes consejor paracvitar estosproblemas:
Sirva comidas y bebidas a fos nifios en Ia mesa sal (alos

diferentes cada semana. Por cjemplo: No compre

I Compre algunas , naranjas, uvas y
fresas. jTodas cstas E:ulu lienen nuirientes y vilaminas que son
b salud!

chiquitos sirvales en L silla alta). Ensefic a los nifios que comer es
muy diferente que jugar. No permita que sus hijos coman mientras
anden comiendo o cuando estén viendo la televitidn,  Procure servir
los alimenitos a la misma hora diariamente a jlos nifios les gustan las
rulinas!

Limite los refrescos y jugos a | par dia (cada bote de refresco
conlisne apeoximadamente {10 eucharaday de arucar!). Cuando los
nifios 1zngansed sirvales aguaa frutas freacas ea lugar derefrescos.
Cocine diferentes lipos de :umu.: pam toda |a familia-no obliguc a

No compre alimentos qus no quicra que coma su familia. Compre
alimenios frescos que sean lo menos procesades pasible. Ensede a
sus hijos coa su ejemplo a comer alimentos nutritivos y buenios pam
la salud,

Un dhtimo consejo: Recuends que la clave para una vida sana es e}
cjereicio. Anime y permita que sus hijos realicen de 30 a 60 minutos
deactividadas fisicas diariamente.

Hagauna pran diferencia en la salud de sus hijos y con el resio de su
famiia al msmn ll:mpu itil hogar es el lugar mas poderoso para
hacer ladi

los nifios acomer. Sirvap fias de comida y deje q

Healthy Fating Starts at Home: Tips for Toddlers and Prescholers

Do irea Webster, R.D.,
ist, Sea Mar Co. ify
Hen!f.'l Cenler

We all want our kids 1o be healthy for
life! We're concerned with what they're
cating away from home at daycare, at
schaal, at restaurants... Everywhere they
go they are around food. 50 where's the
best place 10 stant? At home! This is the
place where we can influence habits for
aliletime!

Littlz anzs like 10 do what we do. They
like 10 have what we have. If we drink
water in between meals, this is what
they will do 100, I we eat a Jot of
colorful foods like fruits and vegetables,
this is whatthey will grow up tolike 1001
17 we take time to cal togethes, this is
what they will enjoy. Habits star at an
carlyage.

liisimportant 1o give kids good habits
from early on. We are in the middle of 2
hzalth cnisis with our kids right now.

The number of children wha are
overweight is higher than ever. This
number is rising fast. As children
become more overweight, their risk for
developing life long problems goesupa
lot. Many of our children are developing
problems that used 1o occur much later
in life. They ere developing high blood
pressure, high cholesterol and cven
diabetes. All af these problems are tisd
in with being overwcight and not
getting cnough exercise.

Hercare a fewlips 1o stay on frack:

Offer foods and drinks ONLY at the
tzhlz (in a high chair for litle ones).
Show your child thal eating is scparate
from playing. Don't let your child eat
while ruening around or walching T.V.

Offer meals and snacks at the same
time eachdaykids Like routine!

Limit ALL sweet beveragesinchuding
juiceto one B ounce cup aday. Even one
cup of 100% juice has about 10

teaspoons of sugar in it! Offer water for
thirstand eal fresh fruit instead.

Oifer a variety of loods for the whole
(amilybut don't foree your child to eal,
Offer vmall portions and let your child
decide when he/she is full. [F he/she is
not hungry at ons meal, thar's okbut
don't offer foods again until the next
regular mealtime,

Remember to include many fruits and
vepetables every day; the more colorful
the betier! Duy different things each
week, For example, don't just buy
apples. Huy a few apples, o few oranges,
A few grapes, a few strawberries... They
all have different ingredients that are
pood fof the body!

Decide NOT 1o buy foods or have
foods around that you don't want your
whaole family to eat. Focus on fresh, Jess
processed foods. MODEL what you
want your child 1o eat!

One last tip: Rememberthe other key
1oahealihy life is ACTIVITYAllow and

encourage your young child ro get a1
Ieast 30-60 miruies of physical activity

child'shealth and the health of the rest of
the family at the same timchoms is a
pawerful place!

You can make a difference with your

Estableciendo una cuenta bancaria

Judy Thorpe, Koy Bank, Gerenta Superior del departamento do mercadotecnia del distrite

Establishing a Bank Account

Judy Thorpe, Senior Disirict Markelting Manager, Key Bank

Empiece suvida financiera con el pie derecho.

i Tiene su primsr trabajo de tiempa completo?
{Trabaja por su cuenta? o (Estd interesado en
aprender como administrar su dinern? Nasotros e

dincto, o su reputacién de responsabilidad
financiera. Cuandoabre una cusnta de chequesode
shorros y la organiza prudentemente, empicza 2
coml.mlr un buen Indice de crédito. Un fndice de

ayudaremos a eniender los aspectos i
bisicos.
cEstilisto para suprimera cuenta de cheques?
Si necesita un lugar seguro pam guardar su dincro
e donde tenga acceso ficil a su dinero- estd listo
para tenier una cusnia de :h:quu personal. La
cucnta de cheques Ie ayuda a orpanizar su dincro y
saber cudnto dinero ticns y cudnto gasta. Ademds

depésito (otal est§ do pat la Cor i
Federal Deposit [nsurance (FDIC) m base 2
$100,000 en propicdad.

Cuando abra su cuenta de cheques, recibird un
paquete de cheques personalizados y un folleto de
cusnta de registro, donde podrd anotar cada
transaccion que baga y caleule su balance
maonctario,

Cuanda usted pone dinem en su cuenta se dice
que esta haciendo un depésito y cuando saca dinzro
de su cuznta se dice que esta haciendo un retito.
Usted puede depositar dinero en su cuenta usando
los cajeros automdlicns (ATMs), puede trans(erir
dinero usando el ieléfono, o pueds hacer depasitos
directos aulomilicos. Los depdsitos dz cuenta

At son % 1 o a su
cuenita par pago; como cheques salariales, seguro
social y otros beneficios. Puede retirr dinero

es parasu futurosi es ques

Start your financial life on the right foor

First full-time job7 Out on your own? Or just
imtetested in learning about how to manage your
monzy? We'll help you understand the financial

usted  planea comprar una casa, cano o pagar ka

con un pré bancatic. Para

lznda dir al banco, utili el cajern
autnmitico, su tarjeta de débilo, y tambicn puede
pagar sus cuenias autorizando pagos mensuales.
Cada mes recibird su cstado de cusnta en dande
estardn registradas todas sus
Dancaenlinea

Anivel mundial mas de 100 millones de lamilias
!m::n sus transaccionss bancanias wilizando b red

Su ylard

empezar a construir un buen indice de crédito,
pagus a tiempo y pague cualquier préstamo
especialmente siutilizalarjetas de crédito,
Ahorre de manera inteligenteLo ideal es que una
l’nmllt:l |m5: 6 meses d‘ su mgmo anunl
haorros L i
Ur.:m:nud:z.hnnnlnnyud:nlenerdm:mpm
gas10s 2 largo plaro como puede ser par ejemplo

offccen una manera mnvmwmc sencilla, ficil y
segura de tener acceso a su dinero y saber sus
Iransacciones. Hanca en linea le permite ver sus
balances, fevisar transacciones, pagar recibos,
recibir estadas de cuenta y transferis dineto a otras
cuentas bancarias
Tr :n:ljml dlicos (ATM)
Puede tener acceso a cajeros automdticos a nivel
naciomal usando tarjetas de débito, tarjetas de
cajeros automdticos y tagjetas de crédito. Si usa su
nimero de identificacién personal (PIN) el cajero
autemdlico (ATM) es una manera segura de
depésitar, retirar, o wansferit dincro de su cuentao
asucuenta,
Construya una hisiorla de crédito sélido.
Su indice d= crédito es su histaria personal con

para la colep: de sus hijos, para construir una
casa, vacaciones y jubilacién.  Una cuenta de
ahorros mantiene su dinzro guardadoy sinricsgos,
ganznido inlereses conforme pasa el tiempo.
Serviclo Bilinpie

Para dar un mejor servicio a la comunidad
hispana y para atraer clientes nuevos <l KeyBank
cuenta con empleados bilinglies en algunas dz las
sucursales KeyCenters para ayudar a los clizntes
hispano-paslantes. El Keybank de Mount Vernon
cuspta con Almerina Claymore que es la
repeesentate ol clienle quien tiens fuidez en
espafiol y estd [ista pam ayudarle en sus
nheeesidades bancarias.
Pam mayor informacién, dirijase al KeyBank en
Mount Vemon ollameal (360-136-3161).

fundamentals.
Your first checking account. Are you ready?

1f'you need a sale place to keep your money and
still bave easyaccesstodl you're
ready fora persaral checking account. A checking
account helps you keep track ol how much money
you have and bow much you spend. Plus, your1otal
deposits are insured based on ownership up to
3100,000 by the Federal Deposit Insurance
Corporation (FDIC).

When you open your account, you'll receive an
account register booklet with a set of personalized
checks 30 you can keep track of your balance by
wriling down every transaction and then
calculating your new balance.

When you put money into your account you are
making a depesit and when you take money out
you are making a withdrawal. You can make
depasits through teller b

of by authorizing payments for regular monithly
bills. Every month youll receive an account
statement listing all iransactions.

Online Banking
Worldwide, more than 100 million households
now bank online. Your cantputer and the Internet
ptovids a convenicnt, easy, sale and secure way Lo
sccess your money end track your Bansactions.
Online banking allows you 1o check balances,
review wransactions, pay bills, receive online
motcy ffom other accounts
ATM Transactlons
Debit cards, ATM cazds and credit cards all provide
aceess to automated teller machines (ATMs)across
the nation. Used with a personal identification
number, an ATM is a safe, secure way lo deposit,
withdmw or transfer moncy to or from your
account.
Bullding a solid credit history

Your credit rating is your personal history with
money, or your reputalion for financial
responsibility. By opening a checking or savings
account and managing it wisely, you begin to build
a pood credit mating. A good credit rating is
impartant (o your future if you ever plan fo buy a
hams, car or pay for tuition with a bank loan. To
startbuilding a good credit rating, pay yourbills on
time and repay any moncy you borrow  especially
withcreditcands.

Smart Saving

[dcally, a family should kave 6 months of annual
income available in liquid savings for
“emergency” purpases.

A savings account also builds your money for
long-term expenses like school tuiticn, buying a
home, vacations and retirement.

A savings account can keep your money safe
whilz it works for you by caming interest and
growing over lime.

Bilingual Service
As part of KeyBank's cotitinuing efforts ta beiter
serve the Jocal Hispanic communily and atract
new clients, bilingual emplayees are available at
somz KeyCenters (branches) 1o assist Spanish-
*

(ATMs), tzlephone tramsfer or autematic direct
depasit, which is an efectronic transfer to your
account for payments such as paychecks, social
security and other benefin,

You can withdraw moncy by request al your bank
by writing a check, by using an ATM of debit cand,

T B
At KeyBank in Mount Vernon, Client Relations
Represenlative: Almetina Claymore is a fluent
Spanish speaker ready to help you with all your
bankingneeds.

For more Infarmatien, tantact KeyDank ts Mount
Vernen ot 227 Freeway Drive (360-336-3161).
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Mount Vemon High
Schoel Educational
Talent Search
students at Seattle
University in March
2004

Es{udiantes de
Educational Talent
Search de |a
secundaria do Mount
Vernon participan en
unavisitaala
Universidad de
Seatile en Marzo
2004,

Noticias de el Programa Talent Search de la Universidad de Washington
RitaOrddfiez-Directora Asistznte, UW Educational Talent Search
LPornue, es p fuesunifo Ine laprep la y continue ncleolegio?
Es muy importante, parque en el futuro mes de 60% de los trabajos abicrios en el estado de Washingion
- Nt i na i eisie iy i
7 guntipodz prep ia.
Abora, la mayoria de 1rabajos abicttos san para trabajos que pagan sueldos bajos. Cajeros, servicicros de
comida, y cuidadores de nifios ticnen sucldos semanarios en medio de $178-5286. Este tipa de trabajo requieze

que una diploma d

News from the UW
Educational Talent
Search

Rita Ordéfiez, Assistant Direclor, UW Educational Talent Search

IWhy ix it impartant for your child to graduate from kigh school and go 1o college?
It is important because in the future more than 60 percent of the Job apenings In
Washington State will require some type ofcollege ertraining beyond high schoal,
Today, the majority of job openings are for the lowest paying jobs. Things like
cashicrs, food service, and child care workers have weekly camings belween $178-5246.
‘These jobs olten require less than a high school education.

Jobs that require some college educalion and have significant openings are carpenters,
registered nurses, teachers, and computer cngincers.  These jobs earn between §472-
5943 perweek.

As you can sce, your child will be better off getting an education. The mere education
they get, the more, higher paid jobs they will have 1o choose from. In short, it pays to get
aneducation!

IWhat do you need to know to get vour child to colfege?

First, it is very important for you to know the high school graduation requirements.
This means talking with your child's guidance counselor, atiending information nights
and conl es atyout child's school, and asking questions.

Trahajos que requicren educacion d colegio ticnzn mas posiciones shiertas coma cary o, enle

gistradas, y ingent 4 putad; Estostrmbajos pagan sueldos semanal en medio de §472-5943,
Comeo usted puede ver su nifio tendra un mejor futuro si recive su educacion. Entre mas educacion reciva, mas
dinero ganara enmejotes trabajes. En corto, si pagaque reciva su educacion.

Queneccaltausted

saberparaasistira su nlfio a entrar a un ealegio?
Primero, es muy imp que pa los requisitos d: iondela q decir que
usted hable con el consejero escolar de su nifio, y participe en junias escalar o conferencias y pregunte muchas
preguntas,
Deespucs, si su nifio quiere alender un colegio i legi ica, o unico q que hacer es
graduar de Ia secundaria y aplicar a el colegio de su gusto. Si su nifio quiere atender una Universidad, necesitan
tomar estas clases en la secundaria,

=4-Ailos de clases de Ingles-nada mas ua afio de ESL contara, los otros 3 afios (endran que ser dz literatura o
compasicion,

*3-Afios de Matematicas-estos deben deser Algehm, Geometria, y Algebra 1

#3-Afios de Ciencias Social-Historia, Civico, Gobiemao, etc.

#2-Afios d= Ciencia-1 Afio de Biologia, Quimica de Fisica.

=2-Aftos de ldioma Extranjero-si su tiino llego a los estados unidos en el grado ocho, notienen qus tomar clases de
idioma extranjern,

=l-Afiode Artes-Handa, Coro, Ceramica, Drama, etc

Sisumfio desea astender una Universidad, necesitan a empezar a tomar clases de “Pre-Calegial” en el grado 9.
& ; ; L

Eneste grafico, la X's muestran los i quesu be de tomar
Grado 9 Grado 10 Grado 1t Grado [2
Ingles X X X X
Matematlcas Algebra Geometria Algebra Il
Cieniclas Sacial X X X
Lenguage Extranjern X X
Clenclas X Bialogia, Quimica, Fisica
Artes X

&Como pagar per loa costas de el coleglo?

5i su nifio c3 ciudadano o residents pefinancale de los Estados Unidos, puede applicar para syuda financiera
federal de el gobierno de los Estados Unidas. Familias de bajos ingresos reciven mas dinero para Pagar costos
colegitaries. Familias applican para ayuda financiera con llenando la forma FAFSA de ef gobiemo federal en el
gradn 12 de |a secundaria. Esmuy importanie de llenar esta forma y mandarls, si ro la manda notecivira ayuda
financiera para el calegio. 5i su nifio no es ciudadano o residznte permanente, tambicn existen otms farmas d=
ayuda financieracomobecas,

Favor de comunicarse con Fernando Morado o conmigo si lizne preguntas acerca de calegios a como pagar por
elcolegio. Nuestrotelsfono gratis es (877)897-0136. Gracias.

Vishe el centro de profesiones del Caleglo Skagit Valley.
Mucstrus servicios estan discfiados para ayudatlos y darles los recursos necesarias para conseguir trabajo.

Then, il your child wants to aticnd a community college or technleal schoal, all they
need 1o do is graduate from high school and spply 1o the college of their choice. 17 your
child wams to attend a university afier high school, they need to take these classes while
they arc in high school:

a4 years of English-only | year of ESL will count, the other 3 years need (o be in literature
orcemposition

=3 years ol Math-thesc havetobe Algebra, Geametry, and Algebra Il

#3 years of Soclal Studles-History, Civies, Govemment, ctc,

*2ycars of Science-1 year needs to be Biology, Chemistry of Physics

a2 yearsof a Forelgn Language-ifyour child came (o the U.S. in the 8* grade, they donot
needtotake a foreign language

=] yearof Art-Band, Choir, Art, Ceramics, Drama, etc.

I your child wants to attend a University, they nced to start taking “college prep™
classes inthe 9° grade. Inthischart, the X's show the minimum years ol cach subject your
child willneed 1o lake.

Perade  W'grade  U'grde  11prade
Englith X X X X
Math Algeba Geometry  Algebra 1l
Soclal Studles X X X
Forelgn Language X X
Sclence X Diology, Chemistry, Physics
Art X

Howdo we pay for caflege?

If your child is a citizen or permanent resident of the United States, they arc able to
apply for financial aid from the U.S. govemment. The lower a familics income, the more
help they will get in paying for college. Familics apply for financial aid using the Free
Application for Federal Student Aid (FAFSA) during the student's senior year. [tis very
impertant 1o fill this form out and send it in; otherwise you won't get any financial aid. If
your student is nol a citizen or penmanest resident, there are scholarship which are
available.

Please contact Fernando Morado or myself, if you have any questions about college or
how topay forit. Ieanbe reachedat (877)897-0136. Thank you

Visit Skaglt Valley College's Career Center
Our services arc designed to give you the resources 1o conneet with a changing
1 market. We have resources in Spanish, which help you determine what

Tenemos recursos en espafiol, que le ayudardin a escoger ba ocupacién que se ajuste a sus dades. Enlonces,
st 4 las i i ibles y cuales son los requisitos que se necesitan para obtener ese tipo
detrabajo.

que bay disy

Linds Broadgate que es la asistente del programa de servicios profesionales que le ayudard 3 obtener la
informacidn que usted necesita. Su teléfono e3 el 416-7741, o si gusta venga al colegio, al edificio en donde se
Iasoficinas y pregunteen la illade inf idn parel i (Carrng:nler).

Servicles deascioramientabilingfie

El colegio de Skagit Valley ofrece servicios de asesoramiento bilingiic a alumnos que estudian inglés como
Scgunda lengua (ESLyADE). Estosellevaacaboa travez del programa descrvicios de apoyo a los alumnos. Los
dias que s asesora son los Miéreoles y Jueves de las 5:30 3 las 9:30 p.m. Nucstio asesor José Cervantes podrd
ayudarlo con el servicio de becas, GED, ESL y otras pregunias relacionadas con la escuela. Puede hacer cita
Hamando al tzléfonc 416-7864 o simplemente presentese enlaaficina 18 del edificio Lewis Hall durantelas horas
dichas anteriomene.

Precios de las clases para las alumnos Indecumentados en ¢ Estade de Washington,

E17 de mayo del 2003, el gobernadot Locke firmé la ley 1079 (Engrossed House Bill 1079). Esta ley
permite a los alumnos indocumentados que han vivido en el estado de Washington tres afios antes de obtener
el diploma de preparatoria (High school o GED) pucden solicitar los precios de las clases en los calegios ¥
universidades pablicas que ha d inada del estado de Washing 5i creé que usted o alguno de sus
familiares pueden obtener este tipo de apayo haga el favor de Ramar a Anita Ordofez, dircctora de servicios
multiculurales al 416-7786. Ella le ayudard a escoger sus mejores epcioaes.

JadiE

R

occupations would be good for you. Then, you can find out all aboul the occupations and
whatis requiredto getinto each type of work.

Our Carcer Services Program Assistant, Linda Broadgate, will assist you in getting to
the resources you need. Her phone sumber is 416-7743. Or just walk into the Campus
Cenler Building and ask atthe information window lorthe Career Center.

Bllingual Advising Services

Skagil Valley College offers bilingual advising services to ESL/ABE students. This is
done through the Student Support Services program. The ndvising days arc Wednesdays
and Thursdays from 5:30 p.m. 9:30 p.m. Our advisor, José Cervantes can help you with
your financial aid, GED, ESL, and other school related questions. Feel free to make an
appointment by calling 416-7864 or simply stop by our office at Lewis Hall 18 during
these hours.

In-State Tultion Rates for Undocumented Students

On May 7, 2003 Govemor Locke signed into law Engrossed House Bill 1079, This bill
atiows undocumented students who live in Washington for three years prior to receiving a
high school diploma or GED 1o be eligible for in-state wition rates al public colleges and
universities in Washingten. 1l you feel you qualify or know of friends o relatives who
de, please contact Anila Ondonez, Interim Director of Multicultural Student Scrvices at
416-7786 1o sctup an appointment to discuss your options.

From the Puinsher and r

The Kulskan Creck Newsletter
is a bilingual (English and
Spanish) community ariented
publication. Our goal is that the
information  provided in our
newsletter will be use by our
feaders as an important tool in
their daily lives.

We believe that by wacking
together many posilive changes
can happen in our community,
Our main goal 25 to inform and

educate the community with the
mostrecent information materialy
available in regards 1o
arganizations in cur area, the
services they provide and the
availabl

members lo inlerview you o your
favotile organization, please call
at360.336.0630,ext 1456,

Thank you lor your support and
we look forward 1o your

Your comments are very
important 10 us.  Please let us
know if you have any ideas of
materials or articles that you
would like 10 see published. 1T
you would like any of our stall’

supgestions and ideas,
Address all information 10
Kulshan Creek Neighborhood
Station, Attn: Jon Gerondale
2520 Kulshan Avenus, Mount
Vernon WA YE273.

Del Publicador y Editor

Este material informativa
bilingii= de Ia Estacion Vecinal
de Kulshan Creek estd otientado
a la idad bilingile.

la comunidad con cl material
informativo mas reeiente,
dispenible con respecto a
izaci en nussim drea,

Nuestra meta es que [a
informacidn proveida en esta
publicacién sea wsada por
nuestros leclores como una
. L .

fos servicios que ellas oftecen y
fos programas y servicios mds
nucvos

Sus comentarios son

7 en su
vidacolidiana.

Creemos queal irabajar unidos
muchos cambios positivas
pueden ocurrir en nuestra
comunidad.  Nuesira mela
principal es infarmar y educar a

H pxra nosotros, Por
favor, Camuniquenos sus ideas
sobre los articulos que le gustaria
ver publicados.  Si lo desea,
nuestro personal puede
enlrevistar a usted, su
organizacion predilecta o

agencia de inlcrés.  Por favor,
pongase en contacto con
nosotos o la mayor brevedad
posible al seléfono
360.336.0630,ex1. 1456,
Gracias por su apayo y
esperamos escuchar sus
comenlazios, sugerencias e
ideas. Por favor envia cualquer
malerial informativo o
segerenciaa;
Kulshan Creek Neighbothood
Station, Aun: Jon Gerondale,
2520 Kulshan Avenue, Mount
Vernon, WA9K27],
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Logotipo nuevo del vecindario de Kulshan Creek
New Kulshan Creek Neighborhood Logo

Oficial Jon Gerondale, Oficial de recursos
del vecindario de Kulshan Creek.

Duranle el afio pasado he eslado
trabajando con el sefior José Reyes
(quion trabaja en la escuela secundaria
Mount Baker coma advocale ayudando a
familias migrantes) creando un logolipo
que distinga el vecindario de Kulshan
Creek de los demas vecindarios que
integran la ciudod de Mounl Vemon.
Cuando maneje por la ciudad podrd notar
que los vecindarios tisnen un logolipo que
los dislingue en Mount Vemon, por
ajomplo; los vecindarios de Hilllop,
Maddox Creek, Summer Ridge y
Eaglemont por mencionar algunas. Cada
uno de estos vecindarios tienen un gran
fuerza, inlegracién y orgullo en su
comunidad la cual es representado en su
legotipo. Esle ambiente de apoyo y
entrega a su comunidad se demuestra en
el ambiente sano y bajo nivel de
criminalidad gque se da en eslos
vecindarios.

£l vecindario de Kulshan Creek cuenta
con una comunidad muy diversa y
produciiva. Hay 2400 personas
aproximadamente que viven en Kulshan

riachuelo Kulshan y el sislema ecolégico  Officer Jon Gerondale, Kulshan Creek
que rodea al

vecindario. Estas MNeighbothood ResourceOMicer

logo: Hilltop neighborhood, Maddox Creck
neighborhood, Summer Ridge neighborhood and
Eaglemont neigkborhood, 1o name a few, In each
of these other neighbathoods, there is a strong
sense of pride and ownershi| heir communities
as ref d by their i ! neigl 4
logo's. This sense of ownership iranslates into low
crime rates and healthy environments.

The Kulshan Creek neighbothood is a very
diverse and productive community. There arc
approximately 2,400 people who call the
nzighborhood hame, Many residents participate in
neighborhood programs and projects that are
unigue Io the Kulshan Creck neighborhood. The
logowill assist in distinguishing the Kulshan Creek
i d from other nei in the

city.

The logo accentuates the positive aspeets of the
neighborhood: walking trail, neighborhood
station, Kulshan Creek, and the surrounding
wellands. These are exclusive features 1o the
Kulshan Creck necighboshood, and make the
neighbathood a special place tolive.

The logo will be on cach newsletter, the Kulshan
Creek neighborhood web site, neighbarhood
siation, and on neighborhood station letterhead. 1
would eventually like 1o have the logo placed at the
entry and exit point to the neighborhood on N 26"
Streetznd Kulshan Avenue,

The logo chosen to represent the Kulshan Creek
neighborhood was created by Nestor Cerna, an §*
grade student al Mount Haker Middle School.

Creek. Muchos de eslos residentes
participan en programas y projecios que
solo se dan en dsle vecindario. El logolipo
ayudard a diferenciar el vecindario de
Kulshan Creek de olros vecindarios que
conforman |a ciudad.

El logolipo acenlGa los aspectos
posilivos del vecindario por ejemplo: el
camino peatonal, la estacién vecinal, ol

caraclerislicas exclusivas del vecindario
lo hacen un lugar muy especial para vivir.
El lopotipo se utilizara en cada boletin
informalivo, en la pagina cibemdlica de!
vecindario de Kulshan Creek, an ol
membrete de la eslacién vecinal.
Evenlualmenle, quicro que el logotipa
sea colocado en los limites del vecindario;
enlacalie N 26Lh y la Avenida Kulshan.

Over the past year, | have worked closely with
Jese Reyes, Mount Baker Middle School Migrant
Bi-Lingual Advocate, on developing 2 logo for the
Kulshan Crezk neighborhood. The purpose of the
logo is to distinguish the Kulshan Creck

Nestor atiends Mr. Reyes afler schoal ant club.
Nestarcreated the logo aspart of anart club contest
that included a number of other Mount Haker
Middle Schoal students. For creating the winning
[ogo, Nestor won 2 mountain bike and bike hefmet

ighborhood from other neighborhoods in Moum
Vernon.
‘When you drive atound various ncighbothoodsin
the city, you will notice that a number of other
neighborhoods in Mount Vernon have their own

d d by the Mount Vemon Kiwanis club,

Ci lalions to Nestor for developing the
winning logo and thanks to Mr Reyes for
mentaring and motivating his art club students on
the project.

Alumnos sobresalientes del trimestre de Ia escucln
primaria Centenninl

C fal El ¥y Stud, of the Quarfer
Roger Valentine, Consejernde a escuela primaria Centennial
Roger Vienting, Centennial Elemontary School Counselor

Carlos llacha Como Carlos esun
self-marager (esto quicre decir
que cs un alumno muy
responsable en la escucla) liene
cicrlos privilegios en ¢ edificio
escolar como, tamar su almuerzo
mas lemprano y salir dz | escuela
cuandn €l lo necesita. Ademis, &1
puede ir a visjes de campo Gue
solo son para alumnos seif-
manager comn L. Carlos participa en el consejo estudiantil, en el cual

privileges within (ha buskiing. Ho
is well lkod by his classmales.
David Is the kind of student who
can fit into aimest every poer
group within the sixth grade. Hols
comfcrtable around all students
and the students ko him for his
kind manner. David also has not
roceived any writo-ups for tho
school year, David knows (ha
differenca between right and
wrong and when bo nolices
somathing thal goes agoinst the schoo! nules, or his family niles, ho lots
odulls know,

Alumnosobresaliente del trimestre de la escueln
secundaria Mount Baker

Mount Baker Middle School Student of the Quarter

los alumnos de los grupos votan por cierios alumnos querep

su grado en las decisiones que se fomen para el desarmollo de
actividades en 1a escucla. Carlos no hatenido problemas de conducta
durante ¢l zfio escolar. Carlos e cae hien tanio a sus compaficrus
comoa los macstros. Carlos es un buen alumno en el salén de clases.

Carios Aocha=-He is a sel-manager that aliows him (o have special
privileges within tho bulding such as geing to kmch earty and being
dismissed on his own. In addition ho gots to go on feld bips hat arm
cnly for self<managers. Ha is on student cound thal is voled by the
students to represent his grado lavel on making decisions for fun
activites around the buikding. Has not had any wiite-ups for
misbehavier this scheol yoar. Ha is well lkad by his dassmatos and
loachers. Carlas isa soldstudentin tho dassroom,

David Thinado David es un seff-manager tambicn, lo cual Iz da
privilegios especiales en su escuela. David Ie cae muy bien a sus
7 éleseltipode al; it llevabien con pail
de su grupo o de cualquier oro grupa de sexto grado. David sz
compata bien con 1odos sus compadero y a ellos les gusta su manera
dz ser, ademas €1 se ha portado muy bicn durantz 1nda el afio escolar.
David sabe difercnciar las cosas buenas y malas y cuando nota que
algo no estd bien y va en contra de lasreglas escolares o las reglas que

hay il dultos lo que ed1€ pasando.

David Tisnado-Ha is niso a self-manages that aliows him special

Kicth Lind: , Oficial de recursos de escuelas secundarias,
Kieth Linderman, Middle Schoof Resource Officer

Oscar MénderOscar Méndez estudia el octavo prado en L2 escucla
secundaria Mouni Baker. En el otofio del 2003, Dscar y su familia se
mudaron de Michoacdn, México al vecindario de Kulshan Creek en el
estado de Washington. Osear sobiesalid en sus materias académicas

Oscar tiene la esperdpza de jugar en el equipa de futbol de la
prepanaleria ds Mount Vemon High School el prazimo afio escolar.
Antes de mudarse a Mount Vemon, Oscar tomo clases de mecdnica
autamotriz. Despuss de graduarse Oscar quiere estudiar en el colegio y
sertécnico aytomotriz.

A Oscar le gusta lerminar su tarea y practicar deportes despues de
clases. jFelicidades Oscar!

Oscar Mandez—Oscar Mendaz is
an eighth grader at Mount Bakor
Middle Sehecl. Inthe Fall of 2003,
Oscar and his family moved from
Michoacan, Mexico Lo Washington
State. and ve in the Kulshan
Creak Meighborhood, Oscar
excelled in academics with a
Spring Quarter GPACI .71,
Hextyear Oscar hepes to play

Babban € rerk Serghbor bood
€ antart Takntmativn

B Nt Sastien
vas h
s Ve Mokdle whuwt

[RIp T )

La Prensa de Skagit, Skagit
unt Vemon Wellness Council

soccar fur Mount Vernen High School.  Prior to moving to Mount
Vemon, Oscar pakd to ko classes in auin mochanics. Upen
graduating, ho wanis to allend college and becema an autocmabile
technician.

Afor school, Oscar enjoys completing his homework and playing
sports. Congratutations Io Oscan!

Alumno sobresaliente del trimestre de [n escuela
secunlaria LaVenture
Linderman, Oficial de recurzcs de ascuelas secuncanas.

Céaar MarinCésar Marin estudia el séptimo grado en la escuela
secundaria LaVenture. Kl esde Michoacdn, México y llegd a Mount
Vernon hace dos afios, César vive en el vecindario de Kulshan
Creck.  César sobresalié en sus materias académicas durame la
primavera obteniendo 3.73 de dz calificaci GPA.)

A Cézar Iz gusta ayudar a la escuela traduciendo, César ha sido
designado como el Peer fielper, y To que hace es ayudar 2 los
alumnos a buscar saluciones que
pucdan reducir confli ésar |

César
qQuicte estudiar en ci colegio para
ser doctar omasstro,

Cuando no esti en ka escuclan
César le pusia practicar
diflerentes depories. Este afin éla
jugado en los ecquipos de
baloncesioy futbolde laescuela.
César lambicn ayuda a su
comunidad. Durante Ia
inundacién que sultimos en Mount Vemon, César estuvo en el
centio de la ciudad llenando costales con atena para maniener los
negocios Iocales secos. La comunidad valor tnucho 2 la gents
como César. jFelicidades César!

Alumno sobresaliente del trimestre de la escuela
primaria Madison

Walter Pfhal, Conzejero do fa
Ezcuela Primatia Madizon,

A Fernando Aviles sus maestros
o categotizan como cortez,
servicial y muy respetuoso con 2
todos. Le gusta mucho escribir
y leer. En la escucla goza de
estudiar malematicas y practicar
elfutbol soccer.
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Message from the Knlshan Creek Ne:ghbnrhnsd Resouree Officer

Officer Jon Gerondale

I wanted o take this oppartuity to discuss the
impertance of your rele in maintzining
acighborhood safety. Resident pn.mdpaﬁon u
ctitical in blishing safe and enj
neighbarhoods.

My role 2s the Kulshan Creek Neighborhoad
Resource Officer is to work cxclusively with
ruid:nu nnd property monagers in the

i concomas.
Cvmlf[lpmd catire 8 hour shift in the
ncighbarhood, lh.l: ntill lesve 16 hours each day
where 1 em not availsble to handle neighborhood
issues. You can still call 911 to report suspicious
sctivity during these 16 hours when 1 am not
warking, but other officers typically do not have the
time and resourees to address theunderlying causes
ofaproblem,
Rmﬂmu.unﬂ::nmn—hmd,wllemmr]mmd
sacinlize in the Kulshan Creek neij
hours o day. Having said this, dayunﬂunknu
more eflective for the 2,400 residents whe live in
the mcighborhood 24 hours a day to define
lcl!t';llﬂh]c h:hnlnn. or an uﬁiccr vdm can only
week in th
lwuuld argue from my personal upmmmu a

Mensajo de 1 ofiia ds ofiina de peoursosdel veindario Klshan Creek

Oficial Jon Gerondale

Por cjemplo; y qt
en quc las sclividades de pandillss no son
eceptadas en el vecindario. La mayoria do padres
dz familia no quicren que sus hijos tepgan nada que
var con pandillas y no quieren que haya grafiti en
los vestibulos o en las paredes. Aun esf, cuando se
#abe que hay pandilleros reunidos afuen o cuznda
sparcce grafiti en las paredes, muchos residentes
nose strevenallamara la policia

Cuando estos incidentes no se solucionan
inmediataments, la gente que sc encuentra
desarrollando ectividades ilegales 0 anti- soclales
hmanuaqum[lu{xuudcnmn liempo éstn
tipo de actividades ilicitas se sceptan ya que nadic
hace el exfucrzo de evitar que se desarrollen,

1Cémo van a cambiar las conductas ilfcitas? Si
los residentes no les dicen 8 los jévenes que rayan
con grafiti la3 parcdes que dejen de hacerlo o no
reportan conductas sospechoszsa I.upo]mln.

Lzs wadu:lu illcitas cunh;arin ll:mpr: Y
cuzndo los reai yd que
e3y que na uapmpzndnhaeum el vecindaria, §i
los o intervienen en la definicidn de

Many residents !nn: apruwd concern about

pelice officer, that residents have mare
on the types of activities that occur in the
ncighborhood than do the police.  Police deter
criminal setivity through their presence, but what
ocours when police are not zround? Whenapolice
efficer is not patrolling the neighbothood, it should
be the oblipation of the n:lulmu to take the

if they ipate i activities to maks

the n:l;hbcrlzmd a betier place 1o live, or report
sumpicious behaviors. Retalistion is always a
pnuiblhly. but it is extremely rare. The Mount
Vernon Police Department, Kulthan Creek
property managers, anda mtm;rmry of residents
m;qupmgnnu that redu:n crime and disorder,
ically reduces the

idad para hablar

mm‘hﬂu mmahlm caotonces, los delincuentes

Quumspmmhn:
k:bn: la mcm del :upd :;u: n:h:du

d que se desarrollenen el
vecindario.

del vecindari
C:ﬂiucncl

I'.n

Muchos residentes hln _expresado
sobro 2y quc pueden

ivridad,

temeral p calas para hacer del

dari unmejorlmpnmvwwullnpuﬂ:r

Mi papel camo oficial d: del
ds Kulshan Creck cael dndmglryhabllrmbmlu
d: 5

Siempre 3¢ tenddd 1a
pu‘btlnrlad de quu hn)mn represaling, pero es

ibility k hood gafk,

¥

3 1, o

Ifa resident observes thi ious, ora
crime they should f:d wmpc:led 1o

lik:[ihnnr! liation. Ifretaliati those
responsible will be arrested and evicted from the

occurring,
cither call 911 and roport the incident, or speak with
the people involved in the activity, If ho one
reports the incident to police, or docs not make the
clfort to talk with their ocighbors about the

Crimioals want to operate is coviroaments where
they will not be noticed. lf:riminlhu:dd.:ct:d,
u:e probability that they will bo caught increases

ically. It is the ility of the police

ies, the illegi behaviors will
:mdung:.
Az quick example, I think mest cveryone would

end reaidents to work together and ensure that the
neighbothoed is not & place where criminals o

agree thal gang activity is not piable in the
neighborhood. Pareats, for the most part, do not
want their children involved in pangs and do not
sppreciate gang graffiti eppearing on their hallway
ar feoce.  Yet when known gang members
congregate outtide, or write graffiti in the hallway,
magy resideatsare hesitant 1o call palice,

When these incidents are not dealt with
immediatcly, those involved in the illegal or anti-
social activitics are left alone. Over time, these

bi no one makes
the effort to prevent them from happening again. If
residents dunn:l:llthejuvmuuwnnngmﬂ'u in

canlos resi ¥ d=t
m:mlc:\unquu:énmluochomdn
mi horarin diario en el vecindario durante 16horas
1o estoy disponible para solucionar los probl

de palicia
dzMoun:Vumn.lu mwpdmdlmnpluhdny
Ia vasta mayoriz de los residentes los
propmmas que reducen Ia delincuencia y ol

quz sc presenten.  Pueden llamar al 911 para
Tepartar actividades sospechosas durnte L 16
horas que no trabajo. Sin embarge, otros oficiales
no dispenen del tiempo y los recursos

identificar las csusas y soluciones de los

d: Estc apoyo combinado n:rlm::
dramiticamente la probabilidad de represalias, 51
sc dicran represaliss, fos rosponsables serdn

1 hados del vecindsri

¥y
Alos delincuentes les gusta operar en ambientes
mdunrl- 1o 8630 notados. Si los delincuentes son

problemas. dos, Ia probabilidsd de tuzados
Your pnmmpluon is essential for mmuln [ Por otro lada, los resid d n g HT}WHMJ”;:’;,E’;. y los
strong fow ividades socinles en el dario de Kulshan i tienen 1a bilidad de trabsjar
slready taking an active role in making the Creck las 24 horas del dia. ;No ereen que 2,400 juntos para ascgurar que el vecindaria Ao c3 un
acighborhood a brtter place to live. The Knlshan gqus viven en el dario las 24 horas Iuglr ca donde Jou delincucnles pucdan

Cr::k N:ughbnr " oo i’urn] program, rl:l dla d-:ﬁnzn d bles mas el
d garden andn -’-=“ﬂ' AITMEIR. s U “r“:“’ qus solo cats en el Suplniclpltlénuumem!pmpndummm:r

ore o fow les of neighborh 4 alascmana?

luv: =1mdy unpruved lh: qn.:l:l_v nf l|f= in lh:

Crmiuaml cxperiencia coma aficis! de policia,

free, }'!llhtu’bm:fﬂl“ﬂ
I you ere hesitant 1o pmlnprm in activities
hccatue you fear that you might face retalistion,
i for your of your ncighbor's

the hallway ta stop, or report fci
topalice, whywo:ddhr.hnﬂur::hmg:?

Thesc illegitimate behavions will anly stop when
regidents become involved in defining what s, and
is not, sppropriste in the neighbothood. If
midmu are not lnvnlv:d in defining the

15 will define (

ch:h!:m. ]R:lnnl:c::phhlnfwlhuenhﬂdlmm
EOow up in an environment where crime and
d.um.l:rml:hl.mmmded. Ccnunﬂt!‘n:.—.lan
Gerondale ot the Kulthan Creek K

_seguro que los residentes

una comunidad foerte y sana. Algunos residentes
yu desempedian un papel activo en el vecindario

cstoy
ticnen mayor i en los di tipas de

bacer dc éste un mejor lugar en donde vivir EI
de Kulshan

ectividades que ocuren on el vecindario que la
influencia que lxme Ia policia en el mismo. h
policia disusds ectividades de delincuencia con su

de “Vecisos Patrullerns™

ka el jardin del vecindario y cl boletin del
vecindatio son algunos cjemplos de los proyectos
quehmmejouduhuhdnddgnda:nel

presencia, pero 7qué pasa cuznda ll pnh;l.n no ¥ vecindario. La particy pmbn:n 4 gramas
encuentra present? Cuando el oficial dep l gratisy las bencfici harrist o, o
= el i h" Siusted no se d:c:dr. 2 participar en actividades

Suuun. nrcnll 336-6271, if you have an idea for s
i rhood project or want to participate in sy

ﬁr)umurx forthe peighborhood.

:xulmg Programs,

Skaglt Mobile Manor Dumpster Watch Progrnm

Lovy Lacay, Skagit Mobilo Manor Property Manager

Over the part number of manths, a significant
amount af garbage had been illegally dumped in
the Skagit Mobile Manar dumpster. A majority
of thosz responsible for the illegal dumping
were either vititor's lu Shgxl Muh:lc » Manor, or

improving
quality of life in the neighborhood and Skngit Mohile

of ownership st Skagit Mobile Mznor. 1f you would
like 1o participate in the DumpsterWatch
con:actl.enhc:ynrﬂll’m:rlnnﬁmh.

progrm,
Resident participation is crucial in impro the

ond the Mount Vemon Police

from outside thenei :

illcgal dumping had id

dthe D

dibeircfforts.

id lienm le obligacid rln hacerse
1 i had ol weeh

Siun residentz observa que ua delito o algena
actividad sospechosa sc cstin llevando a cabo
debe sentirse obligado a llamaral 911, arcportare]
incidente o hablzr con I gente quo catd inmiscuida
en la ectividad. 5i nadio reporta el incidents a I
policia o nadie hace el esfuerzo de hablar con los
vecinos sobre actividades sospechosas, [as
conductasilegales no cambiardn,

Pro

debido al temor a represalias, entonces participe
por ¢l bicn de sus hijos o los nifins de sus vecinos,
No e3 justo que estos nifios crezcan enun embiente
ca donde Ja delincuencia y el desorden prevalecen.
Sl tiene idess para realizar un proyeeto en el
veeindario o e gustarla participar e los programas
quec ¥a cxisten, comuniquese con cl aficial Joo
Gerondale en la estacién vecinal de Knlshan Creck
ollamesl 336-6271.

1 de vigilancia del contenedor de basura def Skagit Mobile Manor

Lerd Lacay, Administrador de propiedad de! Skagit Mobile Manor.

Desde hace varios meses, tna gran cantidad de

contenedor de basurz. Scis inquilines decidicron

monthly bill tonants paid 1o have garbage
mmv:dfmnl.hndumpm
Beginning in Nmabcr Skagit Mubzlc

Manor and Officer G
established 2 “DumpsterWatch™ program.
Under this new program, Skagit Mobile Manor
management offered tenants o reduction in their
monthly reat in exchange for monitoring the
sctivity sround the dumpster.  Six tenants
agreedto participate in the program.

‘The valunteers chose which months they want
mpuunpnxn.xypmallywmkmpmnrm,md
wear orange reflective vests, The

ipants
‘maonitor the dumpster throu, 1he week and
record license plates of vehicles that Megally
Mw!:uhm\hcdnmpﬂ:r
During the {i the trash bill d d
by $300 and the DumpsterWatch team
identified 5 vehicles illegally dumpml mh
inta the d Officer Gerond:
Lhmpmlnmm theillegal dumping,
The DumpstetWatch vohmteers are doing &
great job in reducing the smount of illegal
dumping, end helping establish s greater semse

e ¢l contenedor do basura del
Skagit Mobile Manor, La
myu:ladalnsmpomabluquc

In bamra ilegalmente
ﬁumn visitantes del Skagit
Mobile Manor o gento qu: no
vive en el indario. Este

; iparcnel

Laos voluntarias escogiernn les meaes que van
vigilar el contensdor, van a trabafar en perejas y
van autilizar chalecos color narznja reflsjante. Los
participantes cuidarin ¢l conteneder de basurs
durante In wmmnydnmmlmln el nfimero de
phmdalu:vehlculuxqmlinuluhnmen:l

auments de basura incrementd
cun:]duﬂbl:m:nu cl pago

Durante el primer mes, el recibo de basura bajo
Smﬂyelcquoﬂavnhnmimwlm:xl‘:dj

que paganlos
mqui‘h.nol
AT ios de noviembre, la

l Eloficial
Gerondale s¢ comunicd con [a BTt que tirmba la
basura d ilegal.

administracién del Skagu
Mobile Manor y cl oficial
Gerondale nlabl:ei:wn el
programa  “Vigilancia del
contenedor de basura™
Dumpster Watch, Conforme a
é3te programa la administracién
del Skagit Mobile Manor offece
alos inquilinos una reduccion en
larenta mensual s cambio de que
observen L3 ectividades que sc
desarrollan slrededer del

Los volentarios quo fando o] |
de basura estan haciendn wm h'nbun exeelente al
rmuweumbnmdcmmxlcguyal
establecer  un acntido de propiedad y
respontabilidad en el Skagit Mabils Manor. 5i n
usted [e interesa participar, llame a Ler Lacey o al
oficial Jon Gerondale.

La idn de los residentes
mejorar la calidad de vids en ¢l vecindario. Ll
administracién del Skagit Mobile y el
departamenta dz policla de Mount Venon tlogfan
suesfuczo,
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Ly de etacionamiento de a Avenida Kulshan y 1 calle N 26"

For: Oficial Jon Gerondale

Desdz junio pasado cuanda la pucva ley de
estacionzmiento de la calle N 26th y I
Avmﬁnhﬂlhnum:ﬁaﬁ:nmluhn

sbandonados, basura, accite tirado debido a
poterzs, hicrbas y  vidrios rotes csparcidos
que sc cncontraban en estas calles. Este
ﬂcwnknmmhnmdudvmd.mu

sc han remoleado al comalda 19 vehiculos de
Ia calle N 26" y de la avenids Kulshan, E|
taito de ésta ley s2 ha convertido en un
ql:m;:lu que puede utilizanc cuzndo se

Ahor, los vehicul

p l:yu de _estacionamicnto
iy

n:]z:dlrlam ialenfa
estitica do estas dos calk

Anmdeqm:ulplxmhlmhuuﬂl
26" y 13 avenida Kolshen no se habian
limpiado completamemte por mis de una
décads. Era imposible para of departamento
de limpiczs de Mount Vemon Empiar
adecuadsmente las calles debido al
significants nimero de vehdculos chatarra

y \les sen 1i
unucnleyhmblmhlyudndnulmrmm

Elapoyuycomumuudum:pmmwu
un cicmplo de cdmo los residentes y el

:lp-l.l:lul r!.zu!aﬂomma enls ullupan
del de
KuhlunCm:k.

de policis de Mount Vemon
rmnrlzn In!u}u- :nnpﬂ-amamm:: pan

Quicto sprovechar esta op idad para
egradecer o los residentes y n rus visitantes
por cumplir con la ley como debe de ser
Desde que se adaptd La nusva ey solamente

mejorarcl
proyecios para el fuluru, por flvnr
el oficial Jon lo al

3366271

Kulshan Avenue and N 26" Street Parking Ordinance

By: Officer Jon Gerondale

Since the sew parking ordinance for N 26%
Strect znd Kulshan Avenue was passed in
Juoe, there hu been & substantial

the acsthetic af

lhu:twosm

Prior to the ordinance, N 26* Street and
Kulshan Avenue had not been thoroughly
cleaned in aves a decade. [t was impossible
for the Mount Vemon Street Department to

wvehicles parked on the streel, Trash, keaking
cil, weeds znd broken window glass Littered.
the street. These nigns of disonder impacted
the catirenei d.

Today, vehicles are moved every Monday
and these strects are i eleaned.

ondinznce was sdopted, only 19 vehicles
have besn towed from N 26° Surcet and
Kulshen Avenue.  The success of this
onlinance has become = model the City of
Mnunl Vernon can utilize when

The new ondinance has also opensd more
free on-street parking spaces for residents
and visitars to the Kulshan Creck
nei

T would like to take this cppertunity to

similar parking onfinances in
other nclghbo(hnnd.l. The support and
commitment of (his project is an example of
how residents end the Mount Vernon Police
Department can wetk cooperstively to
improve the neighborhood. If you have any

Antes/Before

adequately clean the street dnl: to the

thank fesidents end their visitors for

Since the

significant number of ab

d and junk plying with the

Kulshan Creek Neighborhood Garden

By: Officer Jon Geronuale

During b past growing
scason, over 6 families utilized
the Kulahan Creck

Kulshan Cresk walking trail.
1t ix impartant to Temember,
bowever, that the gardenbelonga
ta the Kulshan Creck
neighbothood.  Neighbathood
reaidents arc lh: oncl
ible for mal

winler through removing the
weeds and folisge from the
previous season. Draper Valley
Farms donated overl2 yards of
masre for the ganden.

The idea behind the garden is
o provide 8 local place for
seighborhood residents 10 grow
their own frisits and vegetables.
Use of the ganden is absolutely
free.  There is a local water
faucet for the garden, and
fentilized seeds are donated in
thespring,

Future improvements to the
garden include & cement park
bench and a trash can. As more
residents panticipate, the garden
can be npmdtd dawn the

garden.  While the pnhce
department will do o3 much as
posaible to keep the site safe end
clean, it is up to neighborhood
residents 10 take ownership of
the ganlen. Residents need to
repost suspicious behavior emd
keep an eye on the site 5o it can
become a healthy, productive
foeal point for the community.
1am gisd to report that since
1he ganden was established, there
has not been any reported
damage to the ganden site, The
only vandals to the garden have
beena family of decr who like to
cat some of the plants and
vegetables,
We ere in the process of
creating new nlnu for the

suggestions for future projects, contact
Officer Jon Gerondale, at316-6271,

J Jardin del vecindario de Kulshan Creek

garden. I you waat to sign up
for you own peronal space,
please visit Officer Jan
Gerondale st the Knlshan Creek
Neighberhood Station, or
centact himat 336-6271.

Each spet i approximately 7
feetby 10feet.

Knlshan Creek Nelghborhood Mosalc

Officer Jon Geroadale

Teress Reynoso, Skagit
County Youth and Family
Services, and Pattie Detzer have
been wotking together this pant
November end December with a
group of high school aged boys
from the Kulshan Creck
neighborhood en creating a 4
foot by 6 foot sign for the
Kulshan Creck Neighborhood
Station.  The sign is being
created in a mosaic of glass and
ceramic tile. The moeaic is of
the Kulshsn Creck
neighbothood lfogo that was
designed by Mount Baker
Middle Schoal student Nestor
Corna lastyear,

Pattie is 8 local artist from Fir
Island who has en extemive
portfolio of mosaic art, and is

zasisting in teaching the boys the
ertolmesaic, Pattic has worked
on ether monic projects that are
displayed st Madison and
Jefleron clementary  schools.
Teresa works extensively with
families in the Kuolshan Creek
ncighborhood on providing
Tesources and support for
Juveniles facing difficult times,
Teresa recruited the boys
participating in the project.
“Teresa and Pattic work with the
bays on the project each Tuesday
and Thursday from 6:00 pm to
8:00 pm during November and
December, Once the project s
completed, the maosaic will be
mounted in front of the Kulshan
Creek peighborhood suation.
Financial support for the
peoject was provided through the
SAMSHA grant end a donation

Por: Oficial Jon Gerondale

Durante la cstacidn pasada,
mas do 6 familias utiliszron e
jardin del vecindario de Knlshan
Creek donde cultivaron frutas y

para cl inviemo quitando la mala
hictba. Dreper Vliey Farms
dond mis de |2 yardas de abono
paracl jandin.

Elobjetive principal del jardin
€3 proporeionar o los residentes
un cspacio  local en donde
pucden cultivar frutas y
verduras, El uso de jardin es
complelamente gratis. El jardin
cucnta con wna Have de agua y
ven semillas que son donadas,
Para mejorar of janiin en o
futuro se incluird una banca de

por mantener ol hugar seguro y
limpio, Los residentes deben
pensar que el jardin fes pertesece
¥ por es0 depende de cllos of
cuidado del jardin. Los
tesidentcs deben reporiar
cualquicr conducts sospechosa y
manteaerse ol tanto de lo que
pasa en cl lugar pars que se
convierta en un puato de
ivo y sano

pan la comunidad
Es un placer para mi poder

cemento ¥ wn bote de basura,
Conforme mis residentes
ulilx:m el jardin éste ird

el sendero de

Kulehan Creek.
Sin cmbargo, dcbuno:lmerm
cusnta gue el jzndin p

les que desde que cl
jardin fud :readnnuuhu

jardin san venados gustan comer

dealgunas plantasy verduras.
Dumnam:lpmcemdam

parceles P Jml!n.Sl

vecindarnio do Kubthan Creck.
Los residentes del vecindario
son los raspunubln del

verduras, En este

to dnl mumn

quicren tener su propio cxpacio

‘mcljmﬂnbpn:] faver de

visitar al oficial Jon Gerondale
en la cstacidn vecinal o

estamos p:r,uﬂnda el jmtln

from the Mount Vermon Health
Council. The projoct has already
been highlighted in s recent La
Prensa de Skagit newspaper,

Teresa Reynesode la oficina de
servicios para ba familia y [a
Juventud del condado de Skagit
(Skagh County Youth and

Mientras 1

ani.ly Services), y Pattie Detzer

han trabajado con vn gnupo de
jévenes de Kulshan Creek desde
noviembre en s crescitn del
simbalo que representard Ia
estacidn vecinal de Knlshan
Cresk, el cual mide 4 pics de
ancho  por 6 de lage. El
simbalo estd creandose en un
mosaico do vidrio y erulcjo de
cerdmica. Tiene of logotipo del
vecindario de Kulshen Creek, el
cual fud creado por el alumno
Nestor Coma. da Ia sccundaria

Mount.

pnll:h h:n! Inm fo 1mpu:1:ln

conel al teléfono
336—617[

Jefferson. Teress trabaja
tc con familins del
vecindario d= Kulshan Creek
proporcionande roccuraos y
spoye a jdvenes cuendo
enfrentan momentos dificiles.

Teresa fué quisn rounio a los
Jbvenes para que panticiparan en
el proyecto.

Teresa y Pattio trabajoron con
los jovenes los mirtes y jusves
de [23 6:00 de 1 tarde 2 Jas B:00
dela noche durante novicmbre y
dicicmbre, Cuando ¢l proyeeto

Pattic cs una artista de Fir
Island que tiene wna carpeta
extenta de moszicon y catd
caseiiando o los jévenes el ane
del mosaico. Pattic ha tmbajade
n otros proyectos de mosaicos,
algunos son cxhibidos en lzs
escuclas primarias Madison y

estd completo ol mossico serd
mantado en frente de Ia cstacién
vecinal de Kalehan Creck.

El spoya financiera para éste
prayecto fué proporcionads por
1a beea SAMSHA y |a donacidn
del Consejo de Salud de Moumt
Vemen. El proyecta ha sido
destacado La Prensa de Skogit.

From the Publisher and Editor

By:Jon Gerondale

mkuhhm&ﬂﬂmuahdmgm (Eugh:ha:.\d Spanish)
willuse
the mfumﬂm pmvldd in our nmrpnpe-! 23 n important tool in
theirdaily lives.

We believe that by wwhng lu]:lhr:mmy positive changes can
E our | is toinform and edueate the
community with the most mxm information materials available in
regend to organirations in our erea, the services they provide end the
newest programs available.

‘Your comments are very important tous. Please let us know if you
have any ideas of materials or articles tShat you would like to see
published. I you would like any of our staff members o interview

ywuu:ynurfuvudleumamumn:gmup plme!etu.limmllyuw
16-0630,

Thaak you for your support and we look furllrm! 10 your comments,
suggeations end ideas. Address ofl information to: Kulshan Creck
Neighbarhoed Station, Attn: Jon Geroadale, 1805 Continental Place,
Mount Vemon WA 98273,

Del Publicador y Editor

Por: Jon Gerondale

Este material informativo bilingue de Ia Estxcion Vecinal de
Kaulshan Creek esta oricatada a la comunidad bilingue. Nusstramets

e que |a informacios proveids en esta publicacion sca usada pro
nuc3tros lectires como ums impertante herramienta en su vida
cotidiana
Creemes que al unbnjm.mdm muchos cambios positives pueden

ocurtir cn ouestra comunidad. Nuestrm meta pnn:xpl!c: informary
educar a la idad con el material i mas recients,
dispanible co respects a organizacicnes cn nusstra area, los services
quecllas ufmnyhlpmmmuym:m mas pusvos.

Sus comentarios son importanies pam nosotros, por favor,

comuniquenos sus ideas sobro los articulos qua le gustaria ver
puhlmdos. Silo desea, nuutmpm.llpuede entrrevistar o usted,
su argenizacion predilecta o agencia de intores.  Por favor, pongase
€1 contacto con nosotros & [a mayor brevedad possible ol telefore
336-0630, ext. 1456.

Giracias por su apoyo y e escuchar fus
sugercoeiss © fdeas.  Por favor envia cualquer  comentario o
sugerencia o Knlthan Creek Neighborhood Station, Attn: Jen
Gerondale, | !I]S Centinzntal Place, Mount Vernon, WA 98273,
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Family and Children's Services - Child Care Resource and Referral

Esmerald Gonralez,
VolumteernafAmerica

Looking for childcare? We can help! Providing childeare? We
can support! Flus... Parent / Provider Resource Line & Special
Services,

Child Care Resource & Referral helps parents find childcare
through their free refermal service. They affer information 10 help
parents [ocate and choose quality childeare based on factars such os
location, age of children, schedule, subsidics, and special uccdl
scrvices. Alistof refomals hing the families” i

procens. 8.T.ARS. (State Training and Registry System) classes
that are offered inchude the 20-hour frundation cluaes for bath
licensed home and eenter daycares as well o3 the required 10-bour
yearly classex.  The stat dated HIV /
'AIDS, First Aitl and CPR courses are alsa availablz.

The free listing service with CCRER offers licensed providers in
Skagit County the oppormmity to link with parents needing
compatible scrvices. Parents are given a fint came and phone
nm&czmwn:ac:pmhdm melhmpm“d,mm::tup &n

ha family if they can provids
12 the resource eenter s also availshle to providers,

WMemb

given w0 parents 5o that they may visit the facilities, ask fm'
y and

The lmdmg libracy offers 1oy, outdoor play equipment, videos,
I kits, bocks and more for check-out. The work center

references and decide which program has the quatit
they desire. All licensed Childeare in Skagit Counly are listed in
their datsbase, so contact them at !604]6—8299 oday to help with

includes a lnmm.af copy machine, and many licensing and
educational materials. There is also a child-rafe play sres and free

your childcare needs. The referrad specialist is 1: English / holastic books for the children hat make il convenient for
Sp.muh. providerstocome.

herahip to Child Care R & Refoml offers foster CCR&M.:].mmuluﬁu:,ummy 1 providers shari
parents and parents of children with special needs opy o cady in
helpful resources. Fora small prmumgl\—m 8 memberahip Hu\: &re some of the Special Serviees “offered by Child Care
that entitles them to full use of the work yol & Refermal:
tay3, vidros, reference booka, ete, Feel free to stop by for o visitto WRAP Washington R:gwml Action Project offers out-of-school
sccall that they offer. The office is located at 1934 E. College Way support

end is open from Yamta 5 pm Monday through Thursday,
Chlldclmﬂmcc&nzrmlpmndu training for licensed and
cxempt childeare providers and those going through the licensing

ECEAP Early Childhood Education and Assistance ngnm

Wunh Tru:i & Mnnlum:g Children of Promise Programs that

includes child / fzmily-coptered services and free }
program for licensed family childeare providers,

with their parents
m:.'.r:c:wuuppcnﬁma neansistent, caring adult mentor.

Departamento do servieios a idos y aa Familia - Recursos y Romisién de cuidado Jnfanti,

Esmenalda Gonzdlez, las guarderins, pedir r!l':r:ncu.l y d 1934 £, College Way y esta sbicrtade  d2
Voluntariosde Amisics decidir que progr hmes af del2s 9:00 am. o les 5:00
ecoiidades y mas les convicne, Bl pm.
1Esté buseanda cuidado afantil 7 jLe departaments de recursos y remisidn EL departamento de Recuros y

podemos ayudar! ;Propateicns cuidado

P

tiene en su base de datos una lista do

Remisidn do cuidado infantil

infantil? todas las

iPodemos apoyarlal Ademas

encumian en ¢l condado do Skagit

que 3¢
pruvc:d:zr:l d= cuidado infantil

tener un enlace con padres que
necesiten los servicios que ellos
ofrecen. A loa padrea sz lesda el nombre
¥y ¢l nimero de teléfono de los
ptovcedores. Para que asi los
proveedores pucdan tencr una
mxumlmpnﬂmyd:lnmmm

CCR&R uunhién cucnta con un hold.ln

| que

sobre diferentes temas de 1a nifies

informacién sobre catrenamicntos que
ssofrecen,

Angui se musstra una lista de algunos

nchlu.i especiales gue ofreco el

..contamos con una linea telefénica
que proporciona recursos/familiares y
servicios especiales,

El departamento de Recursos y
Remisién de cuidado Infantil (Clnld
Care Resource & Refemal) ayuda a
padres de familia 3 cocontrar guanderias
por medio del servicia de remisién
gratuite, Tienen infomuacidn que ayuda
a padres de familis & localizar y escoger
guarderias de confionza y calidad
basada e factores como: ubicacidn,
edades de los nifos, homrios, subsidios
¥ servicios espeeiales. A los padres de
familia 3¢ les da una lista de guarderfas

Para obtener servicios de et d

llzmeal (360)416-8299. La espesialista
en remisiones ca bilingfis: inglés y
ol

La membresia del departamiooto de
Recursos y Remiridn de cuidado
infantil ofrece & padres que acogen a
aifios (foster pareats) ys pad:u que
tienea nifios con

¥ a los que se
encuentran en el proceso de
sutorizacién. El sistema estatal de
entrenamiento y registo S.TARS.
ofrece clases que ineluyen 20 horas de
clzses de fundacién  pam centros de
cuidado, estancizs infantiles,
g\.mkﬂu. 231 como 10 haras d= clases

idn continua amul. Bl estada

recunsos Gtiles. La membresta es muy
barata y ol obteneria los padres tienen e
derecho de usar ¢l centro de trbajo,el
cual cuenta con una biblioteea. En la
biblioteea pueden utilizar los juguetes,
peliculas, libros, ctc. Cuando quiern
visite ¢l centro da trabaja para verloque

nrdcn.l que se tomen claes de VIH/
SIDA, primeros muxilios y C.ER estos
cursos estati disponibles tambien.

Bl servicio de listado protite del
departamentn de CCRTR  ofieee a los
fproveedares de servicios de cuidade de
nifios con licencia que estan vhicados

con: cllos si ez que pucden

de cuidsdo infantil,

losservicios que la familia requicre,

La membresis pana el centro de
fecursos esta disponible tambien para
loa mm!.ntn. La biblinteca cucnta
con un servicio de préstamos a
domicilio, en donde pucden prestar
juguetes, equipo de juego al aire libre,
peliculas, paquetes de enseflanea, libros
y mas. El centro de trabajo cuents con
una muqumn para camicar, una

y muchos I
educativos, Tumh:m cuenta con una
drea de jurgo pars nifies y cuenta
sdernis con libros pratuites para nifios
que vengan con los provecdores de

Tecursos y remnisién de cuidado infantil:

WRAP Proyecto da accién mglmm.l de

Washi afrcee spoyo al

d.. *Tiempo despucs de la salida de la
cucla”

EL‘!MI‘ Programa de asistencia y
educacisn & la infancia que incluye
servicios que se centran alrededor del
nifio/familia y programa eseolar
gratuito pam proveedores autorizados
encuidado de nifios y familia,

‘Woards Travel & Mentoring Children
of Promise  Son programas de apoyoa
Ios nifios que Fus padres catan cncarce-
lados ¥ reciben apoyo y cuidads de un

gque llenan los requisites que sus hijos
necesitan, edi los padres pueden visitar

ofrecemos.  La oficina estf ubicads en

en el candado de Skagit [a oportunidad

serviclos de cuidado infantil,

El  tutoradulto demancra consistents,

Child Car Seat Program

Hill Craig. Skagit County Medic One

The State of thxnglnn has had a
uum'm:h:uxlu car seat ].lw in place since 2002,
izns who donot

usethem

Ctu]drmupr.nlu&, ldand ds MUST
be in n car seat that s eppropriats for them, bascd
nnax:.wngm:ndllm This may be en infant
carrier, n convertible scat (one that fits :h;ld:enfu
1o 40 pounds utilizing a harness), & t

mk your childs life.

Programa de asiento de auto para nifios

ensure that those wha cannot afford  car scat can | Bill Craig de Medic One del condado de Skagit
getone. Just call Community Action foracarseat.
Your income will be screened and an appointment
will be made. [4 is that simple.

El Estado de Washington um:mvngurduda el
afio 2002 una ley

niﬁuendwml:pu:dnmwmhnmte caro.
Que le parvee $101 per nific. Esa es lo que debe do
pagar de :uul:a si c3 que un oficial de r.dnmn Io

pana
Da not risk a ticket, More importanily, do ot | nifios, Sin embargo, todavis hay padres de familis
Call Skagit County |y tutares legales que no colocan a sus hijos cn
Action at 416-7585, or for moro | asicntos especiales paranutos,
m!nmuuun or to schedule a free car scat
inspection, call 428-3236, or log on to

Loa niflos de | hasta 6 2fios y hesta 60 libras de peso
DEBEN scntzrse en asientos especiales para auto

paray sc i que elnifia el
asiento especial o no tiene abrochado el cintirén de
scguridad,

5101 es mucho dinero, Sin embargo, picnsa quo
ol tiene un sccidente y licva a s nific contigs, ko
pu:d: costar mucho mat; miles de délares de

para cllos. B. m R
edsd, peso y talla. El asientn

quo scan iad, d

seat (one that fita children 5 to 80 pounds asd can
be changed to booster seat) or a high-back or no-
back booster seal. Any ol tliese seats can range in
cost between 515 to $200 at stores such as Wal-
Mart, Kmart, Fred Meyer, and Terget.

If you think car seats are expensive, not putting
your child in a scst can cost you even more. How
about $101 per child? That is the current fine you
could expect to receive by o law enforcement
officer fornetsing itorascatbelt, $101isalotal
moncy, But think about it. Your child being ina.
car crash could cost you a lot more: thousands of
dotllars for hospital bills, insurance increases, or
evenafuneral.

Skagit County Medic One has been working with
Skagit County Community Action, the Mount
Vernon Kiwanis Club chapler and other sgencies to

Netw Financial Literacy Program af Commumity Action

Programa de Alfabetizacion financiera de la Agencia Commumty Action

Ermael Lopez, asistance,
Financial Literacy i
Coardimitar FACE can climinate tho need

for assistance as & moans of
survival. The program is a mix
of financial trining, consumer
awareness end community
cmpowerment. The FACE
program will include an

Skagit County Community
Acticn Agency and Skagit
Literacy are proud to introduce
the FACE program to the local
community, FACE stands for
Finameial Advanccmen! introduction to checking and
Community Empowerment. It lﬂ“lngl l:cauntl. debt
i the nowest develop in better budgeti

heme ownership and

communily service, and the
next logieal step in community  leadership building, just to

name a few topics.

This program is designed for
anyone, regardiess of their
edueational history, As long as
they are willing to put forth the
effort ittakes 10 make a positive
change for a better tomorrow.
For more information on the
FACE program call Esmac] at
Community Action's Skagit
Literacy st {360) 416-7585, or
em=ail him at

Esmacil @kagitcap. org.

puede ser un asiento infantil, 0 1m
canvestible {quec pucda ser
utilizado por nifos quepesan d= §
a 40 libms utilizando amis)
asiento combinado (en e que
quepan nifios que pesands Sa B0
1ibras y que se pueda sumentar de
tamafio} o un esicoto con
alto o asicnto sin respaldo pero
con sumenta. Cualquiers de estos
asientos tisnen un precio que va
de 515 a $200 en tiendas como
| Wal- Mart, Kmart, Fred Meyer y
Target,

Si usted cree que los exientos de
autos para nifios son muy caros, <l
nio tener el asiento y flevar a m

del seguro, o inchuso
Isvida.

El Skagit County Medic One ha estado
trabajendo con la agencia Community Action de]
condado de Skagit, El Club Kiwanis de Mount

Y oims agencins pan pscgunne que
squelles personas que po tienen dinero pam
compaar un wsiento de nifics para carro puedan
obtenerlo. Solo llame a la sgencia Community
Action y pida guc lo recamicnden para obterner un
esicatn, Serevisard su salario y sc le dard una cita
paraque vaya al Medic One. Esasf de sencillo.

Nasearriesguea que; 1o den una infraccién. Pero
mds impartanie, no nmusuz 12 vida de sus hijos,
Llame a2 la  egencis Community Action del
condada de Skagit a1 416-7585. Para obtener mas
informacién sobre el programa de Medic One's car
scat o para pedir una cita llame ol 428-3236, o
mllzlnpﬁy.n:u’hanéuu__mm_mm

Irmael Lopez, Cooniinador de
Alfabetizaciin financiera,

La ngencia Community Action
del condado de Skagit y el
departamentn de Alfabelizacién
de Skagit se cnorgullecen al
preseater el programa FACE a la

idad. FACE significa

idad. El progr FACE
incluye una introduccién sobre
cuentas de cheques y ahomos,
climinacién de deudas,
organizar el presupuesto,
propietario de casa y como ser
lider de su edificio, por nombrar
algunos temas,
E: ha sida discfiado

(Apayo a la para
desarroliar ¢l conocimiento
financi Ex ¢l programa més
contemporineg que s¢ ticnc al
servicio de la comunmidad. Y
logicamente c3 un avance en ¢l
2poyo alamisma.

El programa FACE e1 tma
combinscién de capacitacidn
l"nm:m:, l;xfzmlt: 8 BEr um

pannulquiu-pmnm. sin tomar
en cuenta el nivel educativo.
Sicmpre ¥ cusndo csten
dispuestos a sprender y trabajar
mucho para ser mcjores en el
fuluro. Pama mayor informacién
sobre el programa FACE llzme a
Isrmael a [s Agencia ty
Action al (360) 416-'15!15 é:

entender y

ser parte del dssarolle de B

mande:
{smaell@skagitzap.org
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WINTER AT THE WOUT VE

BOYS A

BIfLS CLUB

Jill Reid, Unlt Director Mount Vernon
Boya and Girls Club

The mission of the Mount Vernon
Boys & Girls Club "To inspire and
emable all youth to realize their full
petential es respansible end caring
citizens™, Youth and teens ages 6 to (8
re welcome at the Boys & Girls Club,
The cont of a Club Membership is only
$20 annually, end Club Membershipa
expire on August 31%, 2005, Your Club
Membership allows children to
participate in the daily drop-in program
from 2 pm 1o 6 pm, Monday through
Fnduy. zand to utilize the teen progrzm

gucsts arc offered coe fiee visit to enjoy
the activities we offer.

Lessons are truly learning every day ot
the Cluh! Our stafl ere trained gnd
Inowledgeable, a3 well a5 good role
models. The Members come to the Club
for the relationships they've built with
the stafl, and they continue to come
beesuse we provide a safe and positive
place for kids and teens to leam and
prow, all while having fun!

The biggest draw at the Bays & Girls
Club for is Fower Hour, our
Homz Help and Reading Program.
For two hours cach day, our Leaming
Center is packed with kids needed help
and on the schoal werk

6pmio 10 pm Friday and 5
evenings for 7 graders and up. All

and projects. Leaming, reading and

ward activities ere offered daily to belp
reinforce skills end knowledge leamed
in school. The Club also provides all
the materials needed 1o complete
bomework and school projects, like
praphing calculators, rules, protractors,
compasser, paper and pencils, nad
dedicated stafl and volunirers 1o keep
kids ontrack.

The arca that draws the majority of our
members is the Game Rocm, where we
‘have pool tables, foos ball, bumper pool
tables, gir hockey end a mini-poal tzble.

end coloring end drawing conlests.

In Febrnuary of 2004, we received 10
‘brand new laplops fram the Beaumont
Foundation of Am:nu and pgreat
software from Mi

music, watch mavies, play games oruse
the computers, end o have a positive
place 1o hang owt with friends. Atypical
Fndny nghl has 25 or more teens
with sbou? I5 teens on

L Our
lab pow holds 16 computers wed for
homework and school projects, ead
Ieisure timo games as well, New
technology programs include Digital
Photo 1llustration, Music znd Movic
Making, Web Page Design, end Graphic
Design. These programs combine art
end lzdmuiugy, and nzl]y mako it

‘We hold daily gan:

with the gzme room open throughout
theday for open play. Artand creativity
is znother skill we encourage st the Club
through the daily arts and crafls projects

exciting

Our Late Night Teen Program nuns on
Friday and Satunday nights from6 pm to
10 pm, for teens 7° grade and alder, It's
a time for 12ens to kick back, listen to

Smm.!.a:n.

It's extremely important that kids end
teens have a place they can call their
own, aplace wherebeysand girlshavea
place that they fecl important and
successful, somewhere that gives them
daily opportunitics to leam and grow,
end (o know that they ere cared sbout.
That place is the Mount Vernon Boys &
Girls Club - The Positive Place for Kids,
Tweens and Tecna! If you have further
questions, plesse contact the Club at
428-6995.

Inviemo en el Boys and Girls Club de Mount Vernon

Jill Reld, Director de unidad del club de nifics y nifias de Mount Vemon,

La mision del Club de nifios y
nifizs de Mount Vernon es: ~
Inspirar y permitir o la juventud
darse cuenta de mu potencial
como ciudadanog mpomzhlu,

ser buenos ejemplos a seguin
Los miembros paisten al club
debido o las buenas relaciones
que tienen con el pemsonal y

siguen vmimdn ya que el :luh
¥ cusnta

solidarios y
Jévenes y adolecentes de 6 o l!
afios san bicavenidos al club. El
coste de la membresia 3 de $20
délares apuales. La fecha de
expiracifn de las membresiss
del club es ¢l 31 de agosto de
2005, La membresia permite que
los nifios participen en el

programa diario do estar (drop-
in)delul()ﬂpm o las 6:00 pm.
ds lunes o viemes y pucden
participar en el “programa para
adolecentes™ leen program que
se leva a cabo de 6:00 pm
10:00 pm los viemnes y sibados
para jévenea que cursan del 7o
gredo o sdelante. A todes loa
invitados sc les afrece una visita
gratis pan que disfruten de las
sctividades que se desarmollznen
losprogramas.
jEn e club mim:ma [
n]m:ndc con las

con un ambiente pom:vo o
donde los nifios y adalccentes
aprendea a desarrollagse
mientrasse divierten.

Lo que c1 mas atractivo para
les padres de familia del club de
nifios y nifias (the Boys & Girls
Club) es la hora del poder
{Power bu\:r). e d.nzsd: 2o les

avudaal

compaces, transporiadores,
papel, ldpices, personal y
voluntarfos dedicados nayudara
los nifios.

Eldreaque mas atc a la
‘mayoria de nuestros miembros
¢ ¢l salén de juego, en donde
icncmos meses de billar,
fitholites y mesas de diferentes
jucgos. Diariamenie tenemos
tornees de jucgos. El salén de
Jjuegoesmabientotodoeldia. En
¢l club tambicn estimnlamos el
artey la ereatividad por medio &
lCLI\m!.I.lh.I eriisticas, proyectos

v
cucnta con un programa de
lectura. Durante dos horas
diafiements, nuestio centro de
aprendizaje esta lleno de nifios
que neceaitan ayuda y estimulo

de dibujo
¥ pintura.

En febrero de 2004, recibimos
10 ordenadores portitiles de ln
Besumont Foundation of
America ¥y muy bucnos

de

con sus trabajos 1 ¥ ds
proyccics. Ofrecemos lacompafia Microsoll Nuestro
aprendizaje, lectura y laboratorio de computadomas

actividades orales pama reforzar
1as habilidades y conocimieatos
apreadidos en la escueln
dizriamente. El club umhlm

diarias! Nuestro personal esta
muy bien expacitado y umr::
mucho

cucnta shors con 16
computadoras que son utilizadsy
para hacer tarcas, proyecios y
también para jugar cuando loa
nifios ticnen ticmpoe. Tencmod

1 PO} todos |
hacerlas tarcasy
proyectos, como son por
cjemplo:  calculad: reglas,

nucVDs como son:
D:gll.l.ll‘hnln]lluﬂr:hm.h(ml:
and Movie Making, Web Page

News from the UW Educational Talent Search

Design, and Gmplw: Design.
Estos el

p:!Jm'ln, jug:ndo o utilizanda
Es un lugar

arte y Ia tecnologia lo cual hace
que los nifios so motiven o

con wn ambicate pultttvv pm
paswrla hien con smigos.

tengan confiznza y sc sicnizn
importantes. Un lugar que les dé
disrizmente oportunidades para
aprenuder, desarrollense y sepan

aprender mds sobro logi:

Nuestro programa nocturno para
adolecentes se lleva o cabo fas
noches de fos vicmes y sibados
de 1as 6:00 pm a las 10:00 pm,
para nifios del Jo, grada en lo
adelante. Durznte dste licmpo
los  ndaolecentes disfrutan
escuchando mdsica, viendo

parl
participan 25 o mds adolecentes
¥ los sibados zproximadamente
15adolecentes.

Es cxtromadamente
importante que los nifios y
adolecentes tengan un lugar en
donde se sicatan bien, un lugar
en donde los niflos y niflas

que son bi porque se
les cuida y quicre. Ese lugares
el Club de nifios y nifias de
Mount Vernan jUn Jugar segura
y positive para nifios,
adolecentes y jovenes! 5i tiene
mds preguntss, haga el faver de
llamar alclubal 428-6995,

NOTIGIAS DE EL PROGRAMA EDUCATIONAL TALENT SEARCH (ETS)

Rita Orddfics, Aszbstant Director, UTF Educational
TalentSearch.

Do the grades you get in high school matter when
youapply tocollege?

Yes, they do. Every high school student will have
atranscript. The transcript shows semester grades
receivedin each clacs taken during 9-12° prades. It
is very important when the student spplics to
college during their senior year, Every 4-year
college of university will ask that the transeript be
sentin with the college epplication.

The first thing a college admission representative
sces when looking at a transceipt is the grades
received in the 9* grade. This is a year when many
students struggle with schoolwork. Oflen this is
‘because students are adjusting to being in high
schoal. Itis important for your student 1o get help
hrough tutoring or from the teacher if they are
struggling with their schoolwork.

Every grade received s listed on the transeripl
Each semester has a grade point average (GPA)
associsted with it. This is listed on the bottom left
hand comer of the tmnscript and called
SUMMARY BY TERM. When all of the grades
are combined iogether, they make up the
Cumulative Grads Point Average. This is slio
listed on the transcript (on the bottom, in the

middle) and is called the CUMIJLATIVIZ

tLol grados que uno :m-mgu: en la secundaria
idad? ELsnnrnuy

SUMMARY. Four year collegcs and
take the Cumulative GPA into account whul they

di de

Todos los grados cacolares estaran mostrados en
tramseripto escolar. Cada semestre mostram el

lmplnute E

aredeciding whether ernot to

cscalar. Exe tranacripto

Colleges and uvniversitica likz tn sce that a
studenl's grades are a1 good

muestra lnsnadnn::lndnl durante los grados de
anos nusve o doce, Es

or better than they were in the
previous year, This is called
a positive grade tend. A
positive grade trend looks
much better 1o college
admission represcotalives
than grades which get lower

important piece of
information 1o have on your
joumncy to college. Ask your
high schoel guidance
counselor for a copy of your
student’s today. Lock to sce

. muy importantz cuando
by s estudiantes gplican a la
Univensidad en ¢l grado
12. Todos las colzgios de
4 afies pediran que el
transcripte escalar sea
enviado con la splicacicn
colegitaria

Lo primero que
represcntanics
colegitarios observan en
el transcripto es los grados
deelafionueve. Estecacl
afioc que muchos
estudiantes tienen

‘what the cumulative GPA is. dificultades escolares.
Alkfcfrbdpifyw:nudmm Muchas veces ©3 por que
ling with schook el di necesita

Please contact Femando

Morsdo or myself, il you have any questions sbout
the high school transcript or college admissions. [
canbe reached 6t (877) 897-0136. Thank you

m4s ol problema deserilegal .

sjustarce s basccundaria
Es muy inpertante que su nifio reciva syuda de
nutores o do el macstro de la clase en s que tiene
dificultades.

punto del grado 0 GPA. La GPA serd

mostrads, exi sbajo y a la izquicrds parte de ol

transcriptoy esllamada SUMMARY BY TERML
Cuandotodos i beakin baaks

el Promedio Acumulstiva Del Punto Del Grada.
Este tambien es mostrado ca el transcripto y es
llamado CUMULATIVE SUMMARY. Calegins
e 4 nfics usan el Promedio Acumulativo Del Punto
Del Grado (CUMULATIVE GPFA) en hacer

F paro

Colcgios ¥ universidades les gusta ver que
estudiantes muestren que los grados sean igual o
mejor quo afios antes.  Esto es llamado como
Lmdmunpmmvnd:lp:du

EIT | el
visje 4: s :ﬂmiunt: acl l:nl:gw Pregu nic 8 :l
por una copiadecl
su estudiante, lnvuuga el Promedin Awmuinnvn
Del Punto Del Grado de su estudisnte. Pregunte
por ayuda si su estudiantc csta teniendo
dificultades escolarcs.

Por favor do communicarse con Femando
Morado o Rita Ordoficz, 3i Ix::.\: px!gun!u poora
el Tr ipto escolar o
Puede communicarse gratisa el telefnna (R77) 897-
0136. Gracias,

Aquellos que necesitan un ITIN son: Un extranjern gque necesita

Una

iHaga sus impuestos aun si
no tiene seguro bueno!

5i eres uno de los millones de inmigrantes indocumentados que
pagan impuestos & través del ITIN, o nimero ds contribuyente, toma
apunte de los ligerns cambios que entraron en vigeneia para estar al

diaconelIRS.
EL 15 de skri es, fecha limite para pagar los impuestos, milloses de
trabajadores ya se estin preparando para rendir cucntas ol Tlo Sam.
d it A través del

] po con fa

Es que toda perona que gane dinero en los E:udol Unidos, y que
i de declarar i

tenpala pero qu conun
nimero de teguro social, puzde solicitar un lTl.N con la dmica
finalidad do pagarimpucstos al [RS,

La forma d= hacerlo o5 8 través de un ndmere de Seguro Socizl o
social gecurity (como se conoce en inglés), pero 5i oo cuentas con
umo, cotonces debes llenarun formulario W-7 y obtener vn nimero do
TTIN, cxplicd Michsud. Sin ernbarguo, el Servicio de Rentas internas
ka modificado ligeraments las reglas def juego y, o partir de shors,
todos aqucilos que wsen el [TIN como medio para pagar sus

Individus] Tax ldentification Number (ITIN) pusden estar al dfa con
el Smicio de R:nl:u Internas (IELS, #igla por la que 22 conoce e
inglEs) L

Emepuummm deinmigracién o INS, 2o daq
IRS, es decir, no ibi ser inde
utanl dia con los impuestos e1 uns forma |l= no agregasle un pciu

ver mu:l

T nf cllas.

E1[TIN no puede ser tramitado de forma sislada como cuslquier
documenta tipo licencia de mancjar o pasaparte como aales. Ahora
mlnrmh:fmmn W-7 si van scompafiadas de una

d,e 1 parm asl de que los que lo

tramitan lo van s usar

hacer una declaracién de impuestos en los Estados Unidos,
pemosa que no tiene estatus de residente y que decide hacer wna
declaracitn de impuestos conjunta con su esposa/esposa y que dicho
n/esposa ex cindadzna ds los Elhrlnl Unidos o ticne eaatuy de
residente. Cualguier persenas g da como
para obtener una cxencién en una declaracibn de |mpumcs de los
Lﬂ:.rlni Unidos. Cualquier persona gue sea reclamads como
dependiente en ls declaraclén de impuestos de lns Estados Unidos de
otra persena. Onlqm:r otro extranjero que tramite una declaracién
de imp "auﬂn""de o
Sin::diunﬂd.\pmubm de ITIN, para
impuestos o i tiene usted un seguro social ¥ necesita syuda pana
declarar sus impusstos llame al 160.316.5850 y recibim syuda en
espaficl. O llame dirccto al IRS ol 1.800.829.1040 o visite el
www.int. gov.

decl,
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ESTACION VEGINAL DE KllSlIlll CREEN - MATERIAL INFORMATIVO

DIABETES TIPO 2 Y NUTRICION

Por; Dasirvo Webster

La comida jucga un rolmuy i Indos
mﬁcn ﬂ.. Diabetes tpo 2. Erpccin!mml: para quimu cstan
un buen control de los niveles
de amr:zrpuadc -q-pmﬂ:!: o travez de ha dm: y ejercicio,
Paramuchos 13 adicié:

Media taza de pasta ca una poreidn, Un tereio de taza do amoz es una

Una pequens fruta o custro onzzs do jugo £3 uma porcidn,

Asi, 5i usted come una taza de fideos y un pedazo de pan con una

craalada verde, usted estara obteniendo alrededor de 3 porciones de
carbohidmasos.

Losali altosenp sonlacame & pollo, pescado,

pusreoctc. Tambicn los hucvos,queso, ¥ nucces son alios cn

oralesp i 0. Para otros la aplicacidn de En general, [ag proteinas no incrementaran sy azucar en fa
Iwﬂmmk;::nmmpnmm;urmmmumm 300 nnm Tm;suou h:gruulubu&n.pmﬂmpemmc lumuu-m
herramientas que se wsan para asegurar ol hecho mas imp el ingesta de gr i las “grasss

tn los p:ndu:ml animales, y cvitar tambicn las prosas

buen control de Jos niveles de azficar. Smlmpcﬂuqulmaycull
caun

(1] en muchos alimentos procesados.

ed41unuina pucdes cstar scguro que I ali
muy importante a considerar en el cuidado da Ia Disbetes, Los

‘que
Ila.lu_sc:andu las comidas con algo de proteina y grass syudadd a

tipos de ali tanta como las quese toman muﬁgmh&mmmﬂmn sus niveles de anfiear no lan
mnd:méufecmnlm I de] pxficar clovadosy o d iado hambrr.
Hay tres prined i : carbohich Los vegetales enma lnl de las m.ulu!u verdes, pepinos,
yg:uu. L bohid: fectanclamicsrenlasangre  brocealicolifl col,

mucha tmas qus otros componcntes. Esto €3 porgus | !m alimentos
ricosen arficar, 0 son

durante ls digestion. Algunos cjemplos do alimentos ricos en
carbahidratos son ammoz, pan, tonillas, matr, fruts, jugo Jecke, yogurt,
¥ postres. Alguncs dz cstos como las futas y jugoes y» conticnen
nricar simple. Los otros, como tontillas y arroz, scrzn seran
convertidas en exticar durante [a digestion. Estod i que todas

azucar

pero
cantidad cs tan hqa que 0o bay motivo de preocupacién. De hecho,
eate e3 el grupo de alimenios que ls gente nesscita ingerir en gran
cantidad cada dia. Loa vegetales son un;wmnm para la salud en
general. Esiog i vitaminzs, y fibra,
Esbuenoteneral menos 3 -4 o mas porciones cada dis,
Perauna guia |u:rpl|=uh:lphl signientes reglas:

1)Mant de comidas con alto contenida ds
um.nta!.de:l

i3 comidas afreten el axlicar en la sangre. Es i
sin embargo que los carbokidratos sen necesarios, ¥ no st debera
dsjar de comerlos par completo,

El cuerponecetita energiay el truco es mantener sus parciones en
{forma moderada en cada comida. Esto es verdad especialmente pars
las perzanas con Diabetes de tipo 2 queno :mnuudnlnmlm

El cucrpo wwalmente pusde mancjar i de

parcomida.

2) Coma una pequena cantidsd de proteing, alrededor de2n 3
onzas por comids, para enlentecer su digestion, mantener sus niveles
de arlicar mas estables, y ovitar sentine con mucho hambre. Escojs
proteinzs magras pam cvitar demasiada grasa saturada,

3) Unta o hasta dos porcines de fruts cada dia es busno- mejor si

idas entre las comidas.

u:bnhxmm £ cada mmd.n. Umlmmu: tres porciones en cads

Quc c3 tna porcidal. Esa depende d:hcnrrudu, Por ¢jemplo uns
pedazo de pan es una poreisn. Una tontilla de mals es una porcidn.

Ey Desiree Vebster RD.,
, Sea Mar Ce

Health Center

For everyane with type I1 disbetes, food plays a major role. For
someespecially thoso who sre maintaining a healthy weightgood
control of blood sugzm can be possible through dict and exercise
alone.  For many, the addition of oral medicatinns can be o great
benefit. For still others, the addition of insulin is needed for overall
eontrol. Thesc arv all tools that we use to ensure the most important
thinggood control of blood sugars. But no matter who you ere aad
what your routine isyou can be sure that food is an important
consideration in caring for your disbetes. The different types of food
you eat end the amounts you eat at each meal will affeet your blood

Supan.
There are 3 major compeneats of food: catbohydrates, proteins, and

fats,
Carbat affeet your bl than the other
ts. This is becatue foods high in cubohydmates cither
contain sugar OR are converted to sugar during digestion! Examples
of foods high in carbobydrates are things like rice, bread, tostillas,
potatoes, com, fruit, juice, milk, yogurt and dessert iterms.  Some of
lh:l:.lik:fmlmdjmu already contain simple rugar. The athers,
like rice and tortillas, will be changed ml.n mugar dunng digestion.
This is why all of these foods affect your blood it's

4)L‘nm e! menos 34 pnmnm do vcgﬂ:k:s camo casatadas

5)Coma entre 3 & 5 comidas por dia, dependiendo de sus
neeesidades caldricas,
6)Tome agua para la szd y evite bebidas dulcoradas.
T)Chequee su szucar en la sangre regularmente (5i tiene
preguntas | limeme).

verdes, pepinos, brocol, colifler,
«con moderacion Esto es alto en grasa, pero uns buena fuente de gxm
‘ucaa (grasa monosaturada),

Para mas § sohre estos thpicos, incluyendo panfletos
sobre Diabetes, que alimentos comer ¥ cuanto, contacte o Desiree en
ScaMar: 4281075

Introduction to Type IT Diabetes and Food

important to understand that you still need carbolydratesl You don't
wasnt 1o stop cating them completzlyl  Your body needs them for
energy! The trick is tokeep your portions moderate permeal. Thisis
expecially true for people with Type I1 Disbetes who are pot nsing
insulin.  Your body can umually handle small amounts of
carbohydrates st atime. Usually around 3 portions per meal i1.a good
amount at once.  So what is a portion? It depends on the food. For
instance, one piece of bread is onc portion. One com tortilla fa shout
one portion. % cup of pasta iy one portion. 173 cup of rice is one
pottion. One small fruit or four ounees of juice is one portion. So, if
you ate one cup of spaghetti noodles and ooe picce of bread witha
preen saled for dinner, you would be gening shout 3 portions ef

wlfukydulu.

High protein foods ere foods like meatbeef, chicken, fish, pork, ete.
Also, eggs, cheese, and nuts are high in protein. In genenal, proteing
won't raisc your blood sugan, Neither will fats, but it is :mpomnl to
limit your fat intakeespecially “saturated fru found in mxml
products end “partially bydrogenated fots™ found in many

the group of foods that people need o lol of everyday, Vegetables ere
such an important part of health in general. They contain vitamin,
minerals, antioxidants and fiber, Itis good to getat feast 3-4 or more
portions every day,

Fcrasimpluguldcrullnwmnenuu
1} Keep your portions of high exrhohydrate foods 10 3 total permeal.
(Each portion of carb's is about 15 grami of total carbohydrate, so
shout 45 gams permealisenough...)
2) Eat o small amount of prutein, eround 2-3 cunces per meal, toslow
down your digestion, keep your blaod sugans more stable, end keep
you from getting hungry ton fast, Choose lean proteins to avoid too
much saturated fa1.
3) Ono (or maybe two) small portions of fruit per day is ckusually
better caten between meals
4) Eat at least 34 portions of vegetables like salad preens,
cucumbers, broceoli, cauliflower, carrots.  Avocados arc ok too in
mml:rlln'm Tbcy [ high in fat, but & good kind of

foods. Balanting your meals with some protein end a litlo fat, will
help slow down your digestion, keeping your blood sugars a Etle
more evel and kesping you from getting too hungry too fast.

Vegetshles like salad greens, cucumbers, broceoli, casliflowrr,
peppers and cabbage do contain carbohydrates, but the amount is sa
Iow that you don't have to worry sbout these in general, In fact, thisis

5) Eatbetween 3 and Smeals a day, depending on your calotic needs

S]Dmkw-m-ru:thmtmdnvmdsmzhmgul

T)Cheek yourbloed regulardy (g hiscall mel)
For more informaticn on any of these topics, including booklcts on

diabetes, which fpods to eat and how much, contact Desiree at Sea

Mar; 4284075
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ador.

Carol Ebbs, Crown Real State, LLC divididos en cuatrm i } eaisten sobre vivienda para que cuanda  facli lainft i
Ascsorzmicnto do viviends y cducacién  estf buscanda casa sepa cuales programas Finzanciamicnto: A menes que vayz s
LEstibuscendounlugar endondovivir?, para la gente que estd en el proceso de  pucden ayudarlo a conscpuir laque quiers  pagar 1a casa al contado, necesita
iun lugar ol que pueda Hamarie hoger?, comprar casa: Es importante que usted yl:ujus!:lnx.l ibilidades. Para mas i FEEUID DA COmPrar casa.
esta tarea implica tomar decisiones muy  entienda sus finanzas, qué se necesita para de bi U de bicnes rzices le pr
imponantes. Para sprender mds sobre los  comprar una casa, los beneficios y costos  raices o busque lnl‘mmnuncnc! intemet 0 emeuﬂ:r les pasos bisicos de
pasos quo debe tomar para comprarfacasa  que se tisnen al rentar o al comprat una paraque epreada ks lo puede remitir a donde
Gue quicre 0 qus mas le convenga, edemds  casa, Existen agencias de uummw deg; obtenervivienda, 5] dar mas informacidn sobre
dolas opciones quetiens en sucomunidad  do vivienday de i b B he: Si va a comprar tna casa, présiamos. Ad:mh :nmn muehcs
contactz aunagentods bicncarices. comprar casa en muchas idsdes en  usted pagar yfondos  prog de pan
Hay varios programas dispeniblesque le  todalanacidn, para formalizar la venta. Un agente de |puwiummnccmdad=fmmnuu
ayudarin a preparznie para encontrar la Poder comprar una vivienda: Es i pu:-.suyudade- derlo  Si tiene mis preguntas, lamenos al 755-
cara que quicra. Estos p estan conocer que que & para realizar su compra y 1155,

Programs for Home Buyers and Renters

Carol Ebbs, Crown Real Enate, LLC

Finding a place to live, a place to call home,
involves some of the most important choices you
will make, Contact a realtor to leam mors about
preparing vourself for your housing scarch and he
options that are availzble in your community,

There ere 8 number of programs availsble to
assist you 23 you prepare younself o find housing,

These programs fall into four gencral categorics:
Housing counseling and homs buyer education:
Whether you ultimately buy or reat, it is critical
that you understand your finances, what it takes to
‘buy a home, and the benefits and costs of renting
vermus buying. There are housing counscling
agencies and bome buying information in most
eommunities across thenation.

Affondshle housing: As you search for the best

Formore i

howing svailable to you, it is important to know
the programs that make ko housing ymmnzd :nd

assistance.
Financing: Unless you are prepared to pay caah

programs at this Web site.

2 realtor or lexrn more sbout housing affordability

Down payment: If you are purchasing & home,
you will need o down payment and funds to
complete the sale. A realtor can help you
‘understand what you will aced end the sotaces for

talk to fulnlwmc you will peed to secure rmmngtu
home. A realtor can help

the basics of financing or will refer you to a lender

for more information. In addition, there are many

lending programs designed to assist you inmeeting

your financing nceds. If you have any additional

questions, you can contactme 755-1155,

¢ Quiere vivir, trabajar, o estudiar en los Estados Unidos legalmente?

50,000 visas de diversidad (tarjetas 4

bros de

ylos

pueden calificar.  Actuaimente, miles de

regla c3 bucno buwcar sicmpro una

wvendes™) estén disponiblesen la Loterfade
Visas de Diversidad para Inmigrantes esic
afio, concediendo visas permanentes de
residencia y trabajo & las personas
elefidas.

Los solicitantes de La visa son clejidos
aleatoriamente por la Loteria. Los

m I'lrmlu mmedut: recibinin visas de
inmigrantes, que les darin el derecho
Iegal de vivir y trabajar permanentemente
en los Estados Unidos, Usted y su familia
podsizn obiener este privilegio.

Como este tambien existen programas
vipentes bajo los cusles usted y su familia

solicimudes son descalificadas cads zfio
debido a errores en ¢l formatocno en el
contenido. Incontables otras son
descalificadas por envisrias al tempo
incarrects, No dejo que csto Iz ocurm &
usted. Coasulte siempre con un sbogado
up:c:x!::da en Inmigracién o con cl

de i Come

scgunda opinion dec profesionsles
cxperios en este rama antes ds sametes su
caso, Pamainformacién gratis en espafial
de inmigracién y ciudadania lame a
Aliznza Pre-Inmigrants al 360.336.5050

o ol Departamento de inmigracion al
1800 375 5283 o consulte con su
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Clinica Paternidad Planeada Mount Baker Planned Parenthood

Mount Baker Planned Parenthood

AMount Baker Planned Parentbood es upa elinies
comunitaria que ofrece servicios de salud

de coatral d=

imigranies latinos po cuentas con seguro médica
que cubra servicios de salud, o encontrar servicing

Ali Skjei, Take Charge [FS Program Assistant

- Men interested in vasectomy of women
interested in tubal ligation (no more pregnancy

servicios de salud

ra o cualguicr persona que los necesite,  de salud o de plancacién familiar econémicos Mount Baker Planned Parenthood is a womicsl)
Sulema es " Todos los individuos tienen el derecho  puede ser muy difieil. Afor d: Ia elinica clinie that offers reprod: health =A ho thinks that she might be pregnant
de recibir serviciog rl: uludd:uluhd, servicios  Planned Parenthood ofrece servicios de salud | services to enyone who needs them. '[‘h:yb:ll:vu - Women who have problems with their periods
L] schre La :!.[run ncr:ph scguros de salud | that divid 'hulhl:n;hlln ive g -Women theage a[40 who havencverhada
sexualidad™. Su objetivo ea darvn mejor servicioa  privados ¥ idad social | bealth endf or who haven't had & recent
1a comunidad latina incrementando ef acceso a los Mui.’nud welfzre. 8i no llmr seguro, el pm:w r]c ahnul their :=|=.luy. Their goal i to betler serve  mzmmogram
d y di yloa fij m:rmmgymn:cwln If any of thesa characteristics describes you, it

conncimicnta delamisma,

{Cuiles son los servicios de salnd del sistema
reproductor que L elinlea Planned Parenthood
ofrece? La enfermera Vickic Gold dicoque ... “La
nalud reproductora es mantener el cuidado de todos
los espectos de salud sexual de la persona,
incluyendo planeacién familiar, exdmenes y
tratamicntos de los problemas del sparata
reproductar”, Ademds agrega que s salud
reproductors €3 ™ La cducacién que tiene el
paciente sobre la prevencién dz enfermedades,
putticidn, prevencitn de anbamzo y o cstimulo
para hacerse Jos exkmenes anuales™, como por
cjemplo: el papanicolaode las mujeres.

Planned Parenthood propereiona opcionss de
ssesoramiento de embarazo s rmujeres qus estan
embarzzadas. La enfermera Debbic Owens
deseribe [as opeiones de micsomamiento de
embarazo sbiertamente upli::andn cuales son las

una escala basada en mu salario mensual. Siusted
gana menos dinern, pagard menos por los servicios.
Ademis, xi usted cuenta con los requisitos, quirds
pucda tener derecho de tuar of proprama Take
Charge, por medio del cual los servicios do
planificacitn familiar pueden ser gratuitos.

rrpméu:uvn bealth services and increasing your

‘What are the l"l;mdu:ﬂve health services that
Planned Parentbood offers? "R:pmdu:linhullh
is the maintenance of all aspects of a peron's
sexual health, uxludmg E:m.b castrol m:imu and

would be wisc to call Planned Parcnthood to
reecive the reproductive health services that you
need and that you deserve,

How much will the servicea cost? The majority
of immigrant Latinos does not have health
insurance to cover medical services, so finding

{able health care or birth control can be very

Tiene 1a opcidn de pagar una médica cantidad d
dinero en gu primera cita y despucs pagar
mensualmentz. De csta tnanera, los lal:.nul con

Fysicm p
She adds that
ion sbout

says Nunme V'l:kl: Gald,

rh!Tl:nlL me.ll.:ly. Pl.unnm:l Perenthood affers
Ith services. The elinic

reproductive h:alm is “paticnt

seguro médico, sin seguro médica,
americanos o inmigrantes podrin wutilizar los
servicios de ls cliniea Plansed Parenthood y
podrin prevenir embarazos y serios problemas de
salud,  Todos son bicnvenidosl

Los scrvitios de 1a elinlea Planned Porenthood
son completamente confidenciales. Por ejemplo:
menores de edad (menores de 18 afios) pucden
tener servicios sin el permiso de sus padres. Un
pa:muad.el‘Ilﬂnldecdaﬁdun...“E]bechnquell
clinica la inf

diszase pr , nutrition, preg
pznr:mun nd the encouragement ta keep vp with
ennual exams,” like the gynecologieal Pap cxam
forwomen.
Plannzd Parenthood pravides pregnancy options

soeepts prwak: health insurance and Medicaid
welfare. 1 don't have insurance, the price of your
scrvices and treatments is set on & sliding scalc,
‘based on your monthly income. If you cam less
mancy, you pay leas for your services, Also, ifyou

counseling for women who have b
Nurse Practilioner Debhiz Owens Eescﬂbcs
tions 1k enly
what optiond the client has, "Wuulfcnnrumu:sun
uhlu_t a'n‘.upuun, keeping the pregnancy and

que ke convicnen al cliente segin sus icdads
“Ofrecemos informacién sobre adopeién,

i con ¢l emt o i (lamblm
conocido como aborto).” La clinica proporciona
también sevicios de edad madura, remisiones para
mzmogramas y otros andlisis dz cancer en drganns
sexusles masculinos y femeninos. Es muy
importanic para los hombres y mujeres latinos
évenes y adultos- entender la salud del aparata
reproductor y el saber cdmo y cudndo recibir los
servicios,

1Quita necealta visltar la clinlca Planned
Ferenthood? la l:dncldam de salud Tncy
Diahlatods quzlas

confidencial ayuda mucha. Le tengo :nuﬁzrr_‘x a
los dociores de squi”. Confianza, seguridad y
privacidad son aspectos muy importantes para [a
clinica Plansed Parenthood.

1Cémo atiende la clinies Planned P; hoad

[2lso known a3 abortion].” The clinic
alsa provides midlife services and referrals for
mammograms end other cancer screenings of
female and male scx organs. 1t is very important
for bath Latine women and menyoung and oldio
ductive health end to know how

Ia comunidad latina? La clisica cuents con
servicio bilingile. Siempre tenemos personal que
habla espefiol disponible (incluyendo dos
recepeionistas atinas bilingfies) que ayuda a Jos
latincs cuzndo visitan ls ciln.ca. La recepeionista
Adriznz Aviles dice.. cn los

and when to get reproductive health services from
1hePlanned Parenthood clinic.
‘Whoneeds to visit Plznned P; hood? Health

ae a you m:g]n qualify for the Take
Charge program, which gives you free birth control
services.

You have the option to pay o small emount of
money up front at your appointment and then make
monthly payments on your bill to spread out the
codt over time, In this way, Latinos can affond
Planned Farcathood services and can prevent
pregnancy and scrious health problemswhether
they are insured or uninsured, U.S. citieens or
immigrant non-citizens. Youareall welcome!

Your services at Planned Parenthood arc
mpl:ulymﬂdcnm! too. Forexample, minors

Bducator Tracy Dahlstedt suggests that the
l'nl!ml-mr. Iuad: nt’ people ghould use Planned

mm!tmio:, |yud|mn| enel Nemado de Jos

hacer wo de los servicios
Parenthood:

- Hombres y mujeres scxualmente activos, o si
estan p:n!!ndo empeur s u(!“" ectivos

de la Planaed

i '*- :mﬂ'.lmc::.

familiar,
Lo infesci;

delos que na leen ib

en inglés, y Jes hacemos las citss médicas™. Si
llema & Ia clinica, ticne la opeién de escuchar In
informacifn en cxpafiol. Tembién tenemos mucha
informacién en espafiol para que los clientes se la
levenacasa.

Fuera de la clinica, Planned Parenthood ofiece

; draives sokre di

-Cua!q\z!u’pmuna que empiezauna relacidn.

- Mujeres que no se han hecho el papanicolan en
unafio,

-Cualquier persona que ha notado algo diferents
o partes :rpmductnm (por cjemplo: wna

idn, ardoe ol orinar,

3
comao son: Salud y seguridad sexual, plancacisn de
la natalidad, shstenencia y

- Snunlly lcuve men and women, or il you are
thinking sboul becoming sexually activeto get
birth control, emergeacy contraception and
sexually transmitted infection testing.

-Anycnestarting a new relationship

-Women whohave nothad o Pap smearinayear,

= Anyone who has noticed something unusual
about their reproductive parts (for example: a
bump, a rash, a sorz, buming when you twinate or
pain during sex)

comunicacién schre scxo
(incluyendo Is comunicacién
entre purh-u ¢ hijos). Grupos de la
d pucden solicitar o la

o dolnrn]:cn'umn).

enla Ia 0 mujeres
inleresadas en amarrarse las trompas de falopio
(jnomas preocupaciones por embarazosl)

-Mujeres que plensen que estan probablemente
embarzzadas,

-Mujeres que tienen problemas con sus pezicdos
mensturales,

-Mujeres mayores de 40 efios que nunca se kan
hecho un memograma, o qus no se han hecho un
mamograma reclentemente.

Si algtina de estzs caracteristices ka describe, no
pierda tiempo y llame a la clinica Planned
Parenthood pars quo reciba los servicios de salud
quenecesitay mereee.

1 Cuinto coestan estos servicloa? La mayoriade

clinica presentaciones con nuestro
educador de salud.

Parn hacer una cita en [a clinica
Mount Baker Planned |
Parenthood, |lame ol (J60) 848-
1744, o vuya a la clinica qus se |
encuentra ubicada en el 900 E. |°
Callege Way #120, en el edificio
DSHS Welfzre que sz encuenina
ubieado cerea de 1as vias del tren.
La clinica cstd a solo una milia al
oeste del vecindario de Kulshan
Creek. Abrimes a las B:00 am
diariamente, y |los lunes y martes
cermamos hasta las 7:00 de la
noche!

le und: rage 18) can pet services without their
pnrenu permission. One 17 year-old patient says,
“The confidentiality really helps when coming into
the clinic. [ feel I have a bended trust with the
doctors here.” Trust, saflety and privacy are very
important to Plzanned Pzrenthood.

How does Planned Parenthood serve the Lating
community? Flanned Parcnthood has bilingual
services in the clinic. There is slways Spanish-
speaking stafT available (including two bilingual
Latina receptionists) that help Latinos understand
their clinic visit. “We help interpret in the exam
rooms, we can help fill out paperwork if the patient
cannot read or write Englisk, and we set
eppaintments,” says receptionist Adriana Aviles.
Il you call the clinic, you have the option to hear
the telephone information in Spanish. There's
alsoalotalhealth information written in Spanish
fot clicnts to take home.

Outside af the clinic, Planned Parenthood
offers educational presentations sbout many
issues: sexual health and safety, birth control and
abstinence, end communication about sex
(including pumnl—lu—chlld :uﬂmuninllun)
Groupainth
requestapresentation by our Health Educator.

To make an appointment for services fram
Mount Daker Planned Parenthood, please call
(360) BAB-1744, or stop by the clinic ca 900 E.
College Way #120, in the DSHS Welfare
Building by the raitroad tracks. Theclinicis only
one mile to the west of Kulthan Creek
Neighborhood. It opens at B AM everyday, and
on Mondays and Tueadays it stzys open lale until

FM!

Empleos Corps del centro Cascades

Puerto Rica.

Empleos Corps e un programa

umelu parz obtener mayor

trabzjo administrade por el
departamento de trabsjo pars
tratar de solventar las maltiples
barreras de trabajo que enfreatan
los jévenes en desventajacn toda
termitorio de los Estados Unidos.
Empleos Corps (Job Corpa)
capacita y educa o 65,000
jévenes 1 en 122

El centm de empleas dn

acadfmicos y vocacionales, las
graduados del centro de empleos
Corps de Carcades sesometena

: 5 : de

Cascades oficee cap

gratuita en 11 programas
diferentes de entrenzmiento
voeacional, vivienda y scrvicio
de salud bdsice gratuito,
sprendizje en el centro de
mhjc.mmmmsbny
je del trabajo ¥y

centros ubjeados en 48 estados
de la nacién, en «l Distrito de
Calombia y en Puerto Rico.
El centro de emplees Corpa (Job
Corps) de Cascades csti sitnado
Sidro Wooliey donde se
ayuda o adullos jévenes o
desusrollar uns carrerm. Los
estudinntes ded centro Carcades
se gradian cusndo completan su
GED o su cotrenamiento
vocacional y reciben su
centificacion de llo de

uultnm =] busa de cmp!:n.

trabajo cn donde dy 1L

Cascades Job Carps
Center i3 located In Sedro
Woalley and prepares young
adults for | coroers

habilidades sociales que les
syudsn 3 hacer wejor sy trabajo
y mantenerlo. Para obtener mas
informacidn sobre el centro de
empleo Corps en Carcader,
Lame al 360-854-2161, o visite
la pigin‘- . l“-ibcméliu

WWW. org

mcluym, trabajo de oficinistaen

negocios, capinteria, alhafilerfa E——

y mamposteria, artes l:uimmu. Jnh Cnrpl ls a natlenal
asistente dental, el g and

mantenimicnto de instalaciones,
profesiones de salud,
especialistas en aficinas
médicas, pintores y asistente
midico.

Todos los programas san

nmplnymom program
administared by the
Deporimont cof Labor to
address the mulllpia bamiers
to employment faced by
disadvantaged youth

tho Unitod States,

habilidades de trabajo. Los
gradusdos de Job Corps
cncuentran empleo en el
sector privado y piblico, se
registran en ¢l cjército 0 en

Asdos por p
altamente ul|ﬁu&a|ym¢nnm
cotpetentes que ticnen muchos

Job Corps fralns and
educates 65,000 youlh
at 122 cantors

efios d: i en «f scctor

In 48 stales, tho

Ademids |!c los entrenamicntos

District of Coelumbin and

whilo providing employers
with workers who have the
akills nesded In today's
warkplace. Students
graduale from Cascados Job
Corps when they complete
their GED er wvocational
iraining and their
employabillty skill
corification.  Job Corps
graduates find employment in
the privato and public secter,
enter tha military, or enroll In
higher educalion.

Cascades Job Corpa offera
froe training in 11 defaront
vocaticnal tralning programs,
froo housing, free basic
heallth care, work-based
teaming, Intemships and pro-
oppronticeships, and Job
plocement asaistance. The
tralning pregrams  Include
busineas dercal, camentry,

comontmasanry,
culinary arts, dental

In addiien to academic and
training, Ci

eloctrical, facllities
maintenance, health
occupations, medical offica
apeclallsls, painting and
medical essistant.

All programs aro instnicted
by highly professional and
compalont instruclora with
many yoars of Industry and
teaching experianca.

Job Corps graduatos
undergo Intensive
‘omployabllity and social sidlls
1raining that gives them the
ability 1o get and keep o Job.
Te learn more about
Cascadas Job Coms, call
360-854-2161; or visit thelr
web ailt at
www.cascadesjobcomps.on.
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Servicios contra la violencia doméstica y asalto sexual del Condado de Skagit

Por: Karen Andrews, Servicios DV &SA de Skagit

Los servicios contra Ia violencia doméstica y
esalto sexual han estado asociados con la estacién
vecinal de Kulshan Creck desdz 1997. Hemos
visio crecer Ia estacién vecinal desds que empezd
cuands contaba solaments con una mesa pequedia y
era atendida por una persona, hasta lo que sc ha
convertido ahors; un luzlr bullicioso como un
panal de abejas en donds sc & 1l ivi

trabajar con los profesionales de los Servicios para
jéveaes y familia de Skagit, incluyendo & Teresa
Reynoso, 2 quien conocimos cuando era nuestra
voluntaria entrensdora hace imos sfor. Hemos
tenido |a suerte tambien de tmbajar primero con
Vera Sullivan y ahora con David Asia de Servicios
Humanos del condado de Skagit. Quicn solicitd,
obtuvo y shora se hace cargo de la beca que apoya
l:r.i sctividades de provencidn de sbuso do

ias de ln estacidn. Otras organiracioncs

diversas, Estamos sorprendidos por [a cantidad de
sgencias que han venido a ofrecer sus servicios en
Ia estacidn y clogiamos el cmpefio que han pussto
en sy trabajo al proporcionar su servicios. Sin
cmbargo, debemos de emperar o hacer las cosa de
maner diferente. No podemos seguir sentados en
nucsitas oficinas upcmdaaque hgwmvm;;lm
nosotros. Las ageocias de servicios socinles han
!:rchuu: trabajo ditrante much

como Sca Mar, Clubs de nifing y nifias, Skagit
Literacy y mas continGan tiendo pariz de dste
eafuerzo comunitario. ¥ lo m.l.! impartante, ¢s que

By: Karen Andrews, Skagit DV&SA Services

Skagit Domestic Violence & Scxual Aszault
Serviceshasbeena cr with the Kulshan Creek
Neighborhood Station since 1997. We have
watched the station grow from a card tsble pulled
out of an advocate's trunk to the bustling hive of
activity thst currenlly cxists.  We have been
amszed at the number of agencies that have come
forward to offer services through the station, and
commend them for being wiling to “step cut af the
box” when providing scrvices. By that 1 mean
doing something other than sitting in our offices

hemos tenido la

community. We have been lucky enough to work
with the Latin Women's Group and 1o watch them
prow into a viable grass roots community-driven
organirstion on the verge of becoming their own
private, non-profit agency. We have beea lucky
enough to work with Chris Cammock, Greg Booth,
and now, Joo Gerondale of the Mount Vemon

Folice D and the ph
of m:l:nx\mll‘y policing first hand. They sct a
wonderful example of reaching out 1o divensc
communities for the other police jurisdictions in
the county,

W-: have also been lucky to meet and work with

de eonocer ¥ trabajar con
los residentes que forman
partc de la comunidad de
Kulshan Creek. Ellos
Ia partc mis

Ha ei ifico el ser parte del esfi
b8 hecho e 1a estacién. Hemos tenidn la suertz do
conocer y trabajar con Elizabeth Ibaficz, con mu
pasidny sucompromiso por servir s su comunidad.
Hemed tenido la suerto de trabajar con el grupo de
“Mujeres latinas” (Latin Fomen's Group) y verlas
crecer desde sus inicios como orpanizacidn
comunitaria basta ahor que estan a pusto de
convertinse en una egm:u pnnda no lun:u“.
Hemos tenido
Chtis Cammock, Grog ﬂnnLh. y almn con Jon
Gerondale del Departamenta de policia de Mount
‘Vernon quenos han dado [a iencia de conocer

diversa y brillante que sc |
encuentm 8 R mas alto
nivel en el Condado do |7
Skagit.

Los servicos de vislencia
doméstica y asalio sexual
de Skagit continuan
proporcionande
intevencifn e crisis y
epoyo a las victimas de
violencia doméEstica y
chuso sexual a traves de la
linca telefénica 24-horay, rcfugio de cmergencia,

da primera mano lo que cs la filosofa de vigilancia
y patrullaje de la comunidad. Somos un cjemplo
para comunidades diversas en donde policias de
otras jurisdiccioncs del condado nos ecguirda lox
01.
Hemaos tenido tambicn la suerie de conocer y

sleance o la comunidad y presentsciones deo

cducazidn y prevencitn,

Ofrecemos servicios a la estacion vecinal 3 traves

de nucstros programas de l.lmcc, ademis
2l d llo de i cuando

bln..m:llmuurhnu!m:u

waiting for people to come to ual  Social servics
ngencics have been doing that for far too long, and
we began tounderstand that we needed o do things
differeatly a few yearsago,

Ithasbeen wonderful to bea part ofen cffort to do
justthat st the station. We have been lucky enough
to meet and work with Elizabeth Tbanez, with her
passion and commitment for scrving her

ls st Skagit Youth & Family
S:rvlc:.l,in:hzd.mg'l’n':::llnynml. whaom we first
met when she anended our volunteer advocate
training o frw years ago. W have been lucky to
work with frat Vo Sullivan and now, David Asia,
from Skagit County Human Services, who applicd
for, nh!am:d and Daw sustains the grant
supportk ion activilics at
the gtation. Others fmmSu Mar, Boys and Girls
Clubs, Skagit Literacy, and more kave continued to
come forward snd be patt of this wnique
community effort. And, mest importast of all, we
‘bave been lucky enough to meet and work with the
residents of the Kulshan Creck community, They
sepresent a vibrant, diverse cross section of Skagit
County etitabeat

Skagit DV&5A Services continucs to provide
crisis intervention and support services to victima
of domestic violence end sexual axsault through
our 24-hour crisis line, emergency shelter,
community outreach, and education and
prevention presentations.  Through outreach
scrvices such as those we offcr through the
Neighborhood Station, we support the
empoweriienl of communities as they seck 1o
climinate violeace.

Mensaje del Distrito Escolar de Mount Vernon
Messa

Carl Bruner, Superintendente

|Es muy dificil creer que ya estames casia la
mitad el afia escolar 2004-2005! Espero que na
hijos hayan empezado bien el afio escolar y esten
logrando el £xito cn sus experiencias del proceso
cnscfianza- sprendizaje.

Camo distrito escolar, durante los dlttmos meses
hemos traido expertos para que nos oyuden a
identificar lza cosas que estamos haciendo bicn y
lzs dreas en donde debemos de mejorar
Claramente, tcocmos muchas dreas focries,
incluyendo un personal doeente muy
comprumetido, con mucho talento y dedicacion y
una comunidad que nes spoya en toda, Nuestros
alumnos cuentan con fas herramientss necesarias
paralograr el éxito en pus vidas,

TPor supuesto tambien tenemos muchos desaffos,
xa.luy:ndohnccc:idaddr

¥ que
sseguren que todod los alumnos puedan alcanzar
fos cstindares cstatales de Fectura, escritum,
matrmiticas, cienciza y obtener su diploma de
prepanatoria. (Figh Schoal)

un crecimiento en el fisturo.

- Ascgurar quo los cacuclas sea segurar, sanas y
respefunsas, en donde mo se den actos de
intimidacié it i dalos

alumnos,

- Ser mis cficientes con nuestros recursos
finzncicros,

Un director jubilado del Distrito Escolar de
Mount Vomnen decla... * Las cacuclas no ticoen
problemas son las comunidades las que los ticnen

" Lo qua querfa decir &3 que las ucu:lu

Coarl Bruner, Superintendent

It's ard to believe we're almost halfway through
the 2004-2005 school year! T hope your children
have gotten off to a good sart and are finding
succeas intheir lesming experiences,

As a disrict, we have spent the last several
months brisging in outside expertz io belp us
identify those things we are deing well end those
zreas needing improvement.  Cleardy, we have n
numh: ul’ lumg(hs, including a talented,

d, snd dedi

::ﬂ.ql.hm los retos y desafics de las
en dosde estdn ubicadzs. ¥ como todos wabemns,
para poder solucienar los problemas de la
comunidad debemos unimos y trabajar juntos.
Conforme avenzamos a la scgunda parte del afio
escolar, animo a cada uno de ustedes a apoyar la
educacitn de sus hijos, primero como padres de
fzmilia, apoyando ¥ obscrvando el sprendinje de
sus hijos en casa y despues como miembros de la
comunidad, compartiendo ide2s para lograr que
nuestras escuclts scan msjores para nuestros
alumnos. by

Les pgrad de el

- Dirigir atencidn e idades delas
instalaciones - a corto y largo plazos - para mejorar
el ambiente de enseflansa-aprendizaje y pscgurar

promiso que
tienen con nosotros. Si tienen alguna progunta,
favor de llamar a la oficina principal del distrito
escolar de Mount Vernon, 428-6110.

Alfabetizando en el

Betty Jo Anzaldus, Alfabetizacién de Skagit

Muchos padres de familia enfreatan retos
similares como por ejemplo: poncr a sus hijos a
que hagan gu tarea o 8 que |ean diariamente, pero
para mucha gente no solo para los padres de
familia es un reto pam ellos mismos leer o
catender un problema de mateméticas. Si usted
csth enfrentando estos retos ¢l programa de
slfabetizatibn  Skagit de la sgencia de
Community Action  del condado de Skagit
proporciona muchas oportunidades para usted y
su familin. Alfabetizacion de Skagit ofrece clases
de inglés como segunda lengus, educacién
bisica para adultos, preparacién para tomar el
GED y clases de manejo en espafiol.

{Haga de la lectura una actividad divertida y
memarable para usted y par sus hijos! Bl Jeer
con sus hijos ea vital para que logren el éxitoenla
cacucls. Hega la diferencia en 1a vida de sus
hifos, leales con entusinsmo para que sus nifios
desarrollen el hibito de fa lectura. Recuerde que
Ieyendo los nifios desarrollan habilidades que les
ayudanatener &xito en sus vidas.

Antes dz leer, cscojan los libros juntos,
determinen un lugar que sea especial para leer
juntos alejados de la televisiém y otros ruidoa.
!Iahl:comuhuu sobre los dibujos dclnpum,d.s.

Ic #i pabe d sotrata lahi:

" Micotrus lcé cofatize las palabras
combinadalas con maovimientos, utilice
diferente tono de voz pam cada personaje que
particips en Ia historia. Permita que su hijo
participe con usted cuando haya palabras que sc
Tepitan en la histaria. Hagale preguntas a su hijo
sobre lo lefdo, y lo que €l cree que va a pasar
despues en la historis. Ademds, utilice su dedo
paraseiialer [as palabras que valeyendo.

Cuando termine la lectura, hable schre In
historia. Pregunte (Qué parte te gusto mas?,
Ayude a sy hijo a cscribir una historia sobre su
vida. Cuando por cjemplo vaya ol doctor e
pucde decir a su hijo (Qué crees que Curdowr
George harla en ésta situacién?  Invente su
propia historia, haga una actividad relacionada
con la historia en la que participen usted y su hijo.
Para més informacitn llame a Skagit Lizeracy ol
(360) 416-7585

staff and a supportive
community. Our students are second-to-none in
their potential to achieve great things throughout
theirlives.

Of course we have many challenges es well,
including the need tn:

Develap strategies and programs to ensure gl|
students orp able 10 meet state standards in reading,
writing, math, and science and cam o high school
diploma.

Address facillty needs on both the short- and
long-term ta xmprm‘e the l:u.hmg and fearning

growth,

Ensurc safe and civil schoals whm all students
ere freeofbullying, harasrment, and intimidation

Become more cfficient in the way we use cur
financial resources.

Building Literacy

Betty Jo Anzaldua, Skagit Literacy

Many parents face similar challenges suchas
getting their children to da their homewurk, or
1o read everyday, but for many people not just
parcataitis challenging cven for themselvesto
read, or to figure out a math problem, If you
face these challenges Skagit County
Community Action Agency's Skagit Literacy
provides many opportunities for you and your
family. Skagit Literacy provides, English ns s
seconded Langusge classes, Adult basic
education, GED preparation, and Diiver's
licensing classes in Spanish.

Mzke reading fun and memorable for you
and your child! Reading with your child is
vital to their success in school. It can make a
difference in their lives, but reading with
enthusiasm end with the following skills can
change theit lifc and the way they feel about

Condado de Skagit

A former, long-time |
superintendent of the
Mount Vernon
Schoal District used
to say, “Schools don't
bave problems.
Communities have
problema.”™ His point
was Lhat schools
reflect the challenges
af the communities
in which they are
located. And, 23 we
all know, solving
community
problems takes all of
s watking togsther.

As we mave forward into the second half of the
year, [ encourage each of you to do all you can to
suppert your child’s cducation, first a3 a parent, by
supporting and monitaring your child's leaming ot
bome, and then os 2 community member, by
sharing ideas you have for ways to make our
schools more successful for sudents.

Thanks, in advance, for your commitment] 1fyou
have any questions, please eontact the Mount
‘Vemnon School District main office, 428-6110.

in Skagit County

reading.

Before you read, choose books together, find
n special place to read together away from
Television and other noise, and talk about the
picture on the Cover nsk your child what do
youthink the story will be about.

‘While you read, be dramatic use a different
voice for each character, allow your child to
join in when words are repeated, ask your
child what do you think will happen next, and
Tun your finger under the wonls as youread.
Afler you read, talk about the story. Ask what
part you like best?; help your child make a
story about his of her life; when going to a
doctor's appointment you can say, what do you
think Curious George would do?; make up
your own version of the story; and creatz an
activity related to the story that you and your
child can do. For more information cafl Skagit
Lileracy at(360) 416-7585,
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Af WintarB. Toumamant

Summerglen Apartments hosted its fint 3-cn-3-basketball
tournament on December 12, 2004.  The teams endured the cald
weather and competed at the half-court as Summergles Apartment
property. Summqlm Apartment management pmvided ait

Kulshan Creek Neighborhood

Street Festival

On Satuniay, July 22, 2004,

additinnal street (estivals will be
hosted in the Kulthan Creek
nci;b!mrhnnd during the

The tentative months for the

and a souvenir mug. C ttio 200 hood residents
“Juvenile Delinquents™ for wummg th With the | Tves m‘;:bL:[: first Kub‘I:n
success of the rmament, | Ap X a Creek Neighborhood Strect Fummer.
plansto host fi inthe Festival. During the event, the

For more information shout Summerplen Apartments, contact
MelizsaTovar or Margarits Cardones at 41 6-6000.

Torneo Invernal de baskaetbolde Summerglen

Losd 5 len fucron log i del primer
tornea dz basquetbol J-on-J-baskerball 112 de diciembre de "004

1300 block of N 26® Street end
the 2500 block of Kulshan
Avenue were closed to vehicls
traffic.  Over 25 individual
booths were sct up which sold a
variety af crafty, house wares,
furmniture, food, jewelry, and
otheritems.

Due to the overwhelming
success of this fimt event,

next festivals are May and
September,  Flyers will be
distributed (o neighborhood
residents when the exact dates
are determined. Participation in
the events is free, 1T you waatto
have o spot oa the street to sell
itema, you need to sign up. The
flyers will have all the relevant
information and contact umbez.

Festival del 4 D:bldun]ntnwdmmn daito
z 2 c ésic primer evento, sc
Vecindario de praT R
Kulshan Creek vecadurio ds Kuishan Crok
durante el priximo verans,
El eibado 22 de julio dp 2004 108 meses tentativos pars los
mas de 200 resi del  prézimas son mayo y
: £ . d; a]ufc id do
;mmq'fmuv;l&cl indario de
vecindario pam informaries las
Kulshan Creck, Durante el fect =

evenlola manzana del 1300 de la
calle N 26* y Ia manzana del
2500 de la avenida Kulshan
Creek fueron cemadas al trifico
vehienlar, Mas de 25 pucsios
fuueron establecidos en fos cuales
sc vendicron una pran varisdad
de

La partticipacién en estos
cventos es gratuita. Sile interesa
tener un lugar en la calle para
vender anfculos, necesita anotar
su nombre en la lista, La
prnpapndl tendrd toda la

i6n relevante v el

pam el
hogar, muchles, comida,
hisuteria y otros artfeulos.

némero de teléfono ol que debe
de comunicarse.

Cascade West Apartments - Departamentos Cascade West

Javier Arrecla, Manager/encargods

Cascade West Apartments consists of the
7 apartments buildings on the west side of
There are 238 total
spartments in the Cascade West complex
and the property is managed by two
property managers, Javier Amreala and

N 26* Street,

Max Moreno.

The complex has cac, two, two and a
half, and three bedroom units.  The one
bedroom units are 517 square feet, The
two bedroom units are 745 square feet and
includz a balcony and patio. The two and

Les departamentos Cascade
Wm consisten en 7 edificing
en ¢l lado

Los equipos soportaron el intenso fifo durantz la
realizd en la m:ln que g eocusaira e 1: pmpm!ad de I:u
o L

Ouz: lu:I!.: N26* Hayen
1otal 23

Sumu-glm dicron a lor participanies reficscos y wn tazén de
recuendo. Felicitaciones a los “Juvenile Delis " por haber

cacl
mplzju Cueodc Ws: y la

ganada ¢l tomea. Debido al gran éxito del torneo Ia administracin
de los depertamentos Summerglen planea llsvar o cabo en la

¥

xnanqldnpnrhn:rAmnky

Max Moreno qus son Jos
tos del lug

pnmvmymﬂvmnomannmmldc' Para mas
sobre los di i

El "l:m:lnmn

M:lunuMug;nuddlﬁ-éuon

unidades de una, dos, dos y

& hall bedroom unils arc 960 square fect.
‘The three bedroom units are between 1100
end 1200 square fect and also include &
balcony and patio. Newly rented units are
furnished with new epplisnces and rent
includes water, gaibage, sower, and free
‘basic cable. Eachapartment comes witha
free of-atrect parking stall.

‘To obtain more information about renting
at Cascads West, contact Max or Javicr, ot
428-3887, Thomanager's office s located
211521 N 26 Strect, The manager'soffice
isopen Monday thru Saturday.

media y tres recémaras, Las
unidsdes de uea recdmana
tienen un tzmafio de 517 pies
cuadrados, Las unidades de
dos recimaras son de 745 pies
cuadrados e incluyen balcén y

tamoflo de 960 pies
cuadrados,
Las unidades de tres

entre 1100 y
1200 pics
cusdrados y ademds incluyen
baledn y patin. Las unidades
Tucvas sc rentan emuchladay
eon electro domésticon
nucvos (lavadoras y
secadoras) y |a renta incluye
agus, basura, drensfe, cable
bhxcn Eratis. Cada
cuenta con

recimaras tienen un tamado

lugar pamestacionarse gratis.

Para obicner mas
informacién sobic céma

rentar departamentos en cl
complejo Cascade West,
lame a Max o s Javier a
teltfono 428-3887, La oficina
del encargado sc cncuentra
ubicada ca el 1521 de lacallz
N 26" La oficina del
encargado estd abierta de
funes.a sfbado,

Alumnos sobresalientes del trimestre

LaVenture Middle Schosl Studentof the Quarter
OMicer Keith

Maria, an cither grade student at LaVenture Middle School, excels
in seademics and camed n perfect 4.0 GPA Fu:\h:Flllann: Upan
graduation, Maris plans to sttend o college in the Scattle area;
however, has not yet decided whether she will become a nurze or
teacher. Afler school, Maria enjoys playing vollcyball, baskethall
andshopping with friends at themall. Cangramlations to Matial

Escuels Secundaria LaVentare
Officer Keith Linderman

dasia d

Madison Elementary School Student of the

Quarter

Jesica Leon has been chosen by Madison Elementary School
counselor Walter Puafl as the Kulshan Creek Madison Elementary

Stedentalthe Qarter.
Jesicais o 6th grad

d Iives inthe La Paloma

Jesica Maintsing en cxcellent

d andis del citi:

on campus.

Jesica's favorite subjects are Math ead Physical

Education, cutside school, Jesica loves to play with her 3 younger

sisters and play basketball.

Primaria Madison

|
|
L L) i

Mount Haker Middle School Student of the Quarter

Norma is a seventh grade student at Mot Baker Middle School and
lives in the Kulshan Creek Neighborhood. Nora plans to play for the
|r.bml buhﬂnll and volleyball texms, Sha also participates in afier

hasthc ART club. A Noraisinvalved
intwo other peer groupa for fellaw students; one that belps them deal
wilh lifc izsues; the other teaches them sbowt the dangers associated
with drug and slcohol use. Even with her bury schedule, Nora
worked hard and camed 0 3.81 GPA this quarter, Upon gradustion,
Nora hopes to sttend the University of Washington snd study Marine
Biology. Congratulations to Naral

Estudiante del trimestre de la Escuela Mount Baker

| octave grado enl |
hv:-m:rn ¥ vive en :l v::u:d.ma del Kulshan Creek  Maria

en la area jc3 y mantuvo m je de grado
pcsfnctndcmd IlGI‘Apan:lqmmm!clOmnn Al graduarse, maria
planca asistir o un colegio en la area de Seattle. Maria todaviano a
decidido de i ella quiere tener una carrera como Enfermmera o
Maestra, Unos de los oasaticmpos que tiens Maris despues de 1a
cacueal son jugando vollcyball, baloncesto y ir de compras con sus
amigas, Felicidades s Maris

Nom es una del septima grado en fa escuela secundaria
de Mount Baker ¥ vive en el vecindario del Kulshan Creek.  Ella
espera jugar para el equipo d= volleyball ¥ baloncesto de Ia escusta
como cl club de Arte. Nor esta en dos grupos estudiantiles en la
escueln, en los cuales syudan a les estudiantes tartat/hablar sobre
temas de la vida y tambien les ensenan sobre el peligro asociado con
las drogas y clalehol. Hasta con suborario ncupads, Nora esperaira
la Universidsd de Washington y estudiar Biologia do Marino.
Felicidades aNoral

L Serptbar samd
matlon

T Shaigat Vil y ¢ il
un

Aparnsris
48t

1 ALtk

Jesica ha rida seleceionada por el consejero Walter Puadl, de la
escuiela prinaria Madison come la Estudiante del Trimestre, Jesica
cruza ol sexto grado de primaria y vive ea loa Departamentos de La
Paloma. Ella mantiene excelentes calificaciones y se ha convertido
en un ejemplo en la escucls. Las clases favoritas de Jesica son

Matemiticas y Educacifin Flsica, Dapua de l: escucla ella ador

jugar 3t

v practicarel bi
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Skagit Vallsy Herald, Mount Vemon Weliness Coundt
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In September 2005, the Kulshan Creek |

neighborhood garden sign was installed st the
intersection of N 26 Street sad Kulshan Avenus.
The sign was created by Mount Vernon Lowe's
Heme Improvement Warehouse cmployee
Andrea Crenshaw and is yet another isdiestor
:nmtnlc of how residents, city and county
nlm::u a:u.l lueal businesses are wmh.n;
together scnscol
inthe Kulshan O

The garden sign lncnrpn:ﬂ!u the

mmwtlnpﬂulwungmﬂlymudhy
then 8% prade Mount Daker Middle School
student Nestor Comna in 2003,
One cacnot underestimate the importance of
projects like this in the Kulshan Creek
community, Having the sign created and
installed is just one component of an on-going
transition that hzs been taking place in the
Kulshan Creek community over the past 3 years.

The vision Ihave for the Kulshan Creck
communily is to make the neighborhood
unsttractive to individuals who engage in
criminal and anti-social behaviors. In onder to
establish this sensc of identity end Icgitimate
ownership in the neighborkood, n number of
noticeable changes have occurred throughout the
neighborhood.

Reducing the mumber of abandoned and
junk vehicles on N 26% Street and Kulshan
Aveaue has gignificantly improved the sesthetic
eppearance of these streets.  Fewer shandoned
and junk vehicles have opened parking frec on-
street spaces for residents and visitora to the
community. [t has also allowed the Mount
Vernon Street Department to routinety clean the
streets of debria.

Creating a neighbortiood genden along
the Kulshan Creek walking trail, has provided a
aumber of families the oppormunity to grow plants
and vegetsbles. The garden has dramatically
improved the sppearance and use of a strect
comer thal had been plagued with trash and
praiTiti for 8 number of years. With room to
expand, the Knlshan Creek community parden
will provide even mare familics o place to garden
inthe future,

The Kulshan Creek neighborhood logo
extablishes o positive idemily 1o the
ncighborhood. The logo is mnother way 1o
dnungux:h the Knlshan Cresk community from
g hoods in the city, end celek
unique Features of the neighborhoad, The Iaga
appears in a number of ancas throughout the
neighborhood: Kulshan Creek ganden, Kulshan
Creek neighbarhood station mosaic, end Kulshan
Creck newsletter,

The Kulshan Creck

ighborhoad

Newsletter

Newsletter

Newsletter

Newsletter

Newsletter

Newsletter
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www.geocities.com/kulshancreek

Message fmm the Kolshan Creek Neighborhood Resouree Offcer

Officer Jon Gerondale

Invierno 2004
NS EHA

CREER |

Mensaje de 1a ofcialde oficina de pecursos del vecindario Fulshan Cpesk

Qficial Jon Gerondale

a second [anguage mnd high school diploma
classes, Skagit Domestic Violence md Suml
and

En septiembre de 2005, la sefal (simbalo)
del nrdln del vecindario Kulshan Creck fun
n lainterseccisn de lacalle N 26 v

Aszault Services ad are
Skagit County Youth and Femily Services offers
tutoring to over 40 children on o daily basis,

The neighborhood has hosted 3 resident
street festivals during the past two summens.
These cvents have allowed neighbarhood
residents the epportunity to meet one another and
develop stronger tics to the community. As the
street festival grows, lddmuna] hu:uws and
xg:unu will particip: of

The Kulshan Creek neighborhood

la .wc:udu Kul:han_ La sefial fue creada por
An Crenshaw trabajadora de Lowe's
Home Improvement Warehouse de Mount
Vernon. Siendo éste otro ejemplo de como
los vecinos, agencias de In ciudad, del
condado ¥ los negocics locales estin
trabajando juntos para estoblecer un
ambiente de integracibn en la comunidad
Kulshan Creek, La comunidad es nuestra y
Lr lo tanto hay que cuidarla y mejorarla.
sefal del jardin incorpora el logotipo de
Kulshan Creek, el cual fue creado en 2003
por Néstor Cerna alumno de Bo grado de la

newsletter provides o means to educate and
inform local residents about cvents and activitics
specific to the neighborboed. The success of the

has lead to the devel ofthe “La
Comunidad de Kulshan™ public access televisicn
program.

Parcat odvisory boards have been
cstablish at Skagit Valley Mobile Manor and La
Palams apartments 1o engage parents and
children in community service. These boands
develop strategics and cvents to improve the
quality oflife at thescpropertizs,

These mju:l-{:w nl’&ncpul

eacuela Mount Baker,

Loz proyectos de la comunidad Kulshan
Creek son muy importanies, ya que el tener
una seflal creada o instalada es un
companente mas gue demeestra la transicién
que se eati dando en la comunidad Kulshan
Creck deade hace treaaflos.

La visitn que tengo de la comunidad Kulshan
Crcnk ea la de un vecindario limpio, sin

El haber establecido un jardin junto al
sendero peatonal en Kulshan Creek ha dado
la oportunidad a muchaa familias de sembrar
plantas y vegetales. El Jardin a mejorado
drasticamenle la apariencia y el uso de la
esquina de la calle en donde estd ubicado, 1o
cual habla estado invadidn con basura y
graffiti durante muchos afies. Como cf jardin
de la comunidad Kulshan Creek cuenta con
una drea grande puede ampliarae y adaptarse
para que mas familias puedan sembrar en el

utura,
El logutipo del vecindario Kulshan Creek
establece una identidad positiva de Ia
comupidad,
Gracias al logolipo que muestra las
caracterislicas propiaa de 1a comunidad, el
vecindario Hulshan Creek se distingue de
otros que existen en la ciudad. El logotipo 3o
encuentra ubicado cn diferentes dreas del
vecindario! en el jardin, en el mosaico de la
estacién vecinal ¥ en el boletin de Kulshan
Creek.
La estacidn vecinal de Kulshan Creck ofrece
un 3in ntmero de recursos dtiles para adultos
¥ niflos que viven en el vecindario, algunos
de clloa son: El programa de aprendizaje de
Skagit proporciona clasea de ingléa como
segunda lengua y de obtencisn de diploma de
preparatoria GED, también cuenta con
personal de la oficina de Servicios de abusa
sexual y violencia doméstica de Skagit,
ademis, el departamento de servicios paraln
familia ¥ la juventud del condado de Skagit
proporciona tuteres a mas de 40 nifos
diariamente.
En el vecindorio han llevado a cabo 3
festivales durante loa dos veranos pasados.
Estos eventos han dado la oportunidad a loa
vecinos de conocerse y desarrollar lazea
fuertes en la comunidad, Conforme los
festivales vayan creciendo mis agencias y
negocios  participarin incrementado el
namerao de recursos otiles para la comunidad,
El boletin del vecindario Kulshan Creek tiene
como objetivo educar e informar a los
residentes locales sobre los eventos y
nc\mdades que se llevan a cabo en el
vecindario. El éxito del boletin ha traldo
como consecuencia el desarrollo de]
programa de television de acceso al péblico
La comunidad de Kulshan
El comitt consultive de padres _se ha
establecide en el Mobile Manor de Skagit y
en log departamentos La Paloma, ~para
mativar aloa padrea de familia a participar en

ara

gudn: tranaflormar esta visian en realidad se
an desarrollado muchoa prz:ynct:n |1|.II
estin creando un

laa al aervicio de la comunidad,
Estoa comilés desarrollan estrategias y
eventos para | m::ur.lr l- calidad de vida de

el vecindario  lo cunl ha tmldo emnu
consecuencia un zin nomero de cambios
nulablnapurludu el vecindario,

ber reducido el ntmero de vehiculos

partncrships and
Kulshan

enla calle 26

Creck acighborh
plujvcu and programs are all part of the larger
vision for the ncighborhood. None of these
dunj:ﬂ would have been possible without thu

station offers a number of vahusble resources to
both adults and children living in the
neighbothood. Skagit Literacy offcrs English as

active i and support of neighborh

In avenida Kulahan ha mejorado
significativamente la apariencia estética de
esas calles. El hecho de que haya menoa
vehiculos abandonados ha abierto dreas de
estacionamicnlo para los residentes y

residents,  If you have any idcas for future
projects, ar would like to participate in gy on
lhcil:p"lp’lm p[mnpwmnacﬂlalJSM’7l

Lo Pdoma and Skagtt Valley Mobile Manor Clean Up Pm;m

Officar Jort Gerondale, Kulshan Croak Nelghborhoed Rescurce Officor

Both La Faloma spartments and Skagit
Valley Mobile Manor hosted 2 clean up
projects on their fespective propertics
aver the past 6 months, In cach project,
over 30 children participated in picking
up trash, painting over praffiti end
removing weeds from the properties.

The children who panicipated
were rewanied with pizza end each given
4 group picture taken from the event.
Everyone had a great time and the
prujects made a noticeable difference in
the appearance of the propertics.
Projects such as these that involve local
residents discoursge erime ond anti-
social behaviors on the , and
enhnncelhelm!cufmidmlcwnmhip.

Our goal is 1o cstablish similar

BT nteachofth ies within
the Kulshan Creek n:lghbnrhuod.Wcm
uctively encournging parents who have
ony jdeas for future projects, or ta
participale in planning an event, to
contact Officer jon Gerondale at 336-
6271.

13 tambitn ha
permitido que el departamento de limpieza
de Mount Vernon limpie la basura v

eacombros de las calles constantemente,

Los proyectos de fimpieza de La Paloma y el Mobile Manor

dichas zonas k

Estas son algunaz de las magnificas
asociaciones y programas que se han
establecido en el vecindario Kulshan Creclk.
Y estos proyecios y programas son parte de
un gran panoramn para  beneficio del
vecindario, 5in embargo, no sc hubiera
podido lograr ningtn cambio sin el gran
apoyo ¥ la participacién activa de los
residentes del vecindario, Si tiene idens de
FWVEE‘D!&IM’I el futuro o si quicre participar
en alguno de los programas que tenemos por
favor lldmeme alteléfone 336-6271.

Oficlal Jon Garondale, Oficial do recursoa daf vecindario da Kuishan Creak

Los departamentos La
Paloma y Mobile Menor de
Skagit Valley hen levado o
cabo 2 proyectos de lmpieza
€ sus respectivas propiedades
durante los (ltimos 6 meses.
En cada proyecto partici
mas dz 30 nifios mmmdu
basura, borrando el graliti de
las paredes, y quitandn hierhas.
delas propicdades.

A los nifios que
participaron sc les dio de
regalo pizza y una fotografia
del grupo de nifics que
trabajaron.
divirtieron a] participar y la
apariencia de fas propiedades
inmobiliarias cambio
notablemente. Este tipo de
proyectos en donde los
residenles participan ayudan o
erradicar las actividades

criminnles y conductas
antisociales cn las
propiedades, ademés crean un
embiente de integracibn ¥
confianza. Los residentes que
llll vwcn uhm que ¢l
i ¥ por
cso lo cuulnn y son
responsables dz o que allf
pase.

Nuestro  objetivo es
estableccr programas
similares en cada unn de fas
propicdades quz se encucntran
ubicadas en el vecindario
Kulshan Creek. Estamos
molivando a los padres de
familia a participar con nucvas
ideas de proyectosa futuro o si
quicren planear algin evento
hagan el favor de [lamar al
oficial Jon Gerondalc al 336-
6271.

Todos sc
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Kulshan Creek Essay Contest

On December 12,
Maria De La Cruz wes chosen e
the winner of the fint Kulshan
Creck Neighbothood craay
contest. Maria's casay was one of
25 essays submitted by Kulshan
Creek neighborhood elementary
school-aged children.  The
children wrote essays discunsing
the reasons why they enjoyed
living in the Kulshan Creek
nrighborhood.

The contest was
highlighted in a front page Skagit
Valley Herald newspaper article
on December, XX, Each
submitied is displayed inside the
Kulshan Creck ncighbarhood
station if you would like ta read
any of the wonderful casays.

Maris znd her essay
were reeognized during o picza
party hosted at the Kulshan Creek

Officor Jon Gerondale

neighborhood station for all the
children who submitted essays,
Maria read her essay in front ofall
the other children and
representatives from the MLV,
Police Department, Skagit
County Youth and Family
Services, Skagit County
Commissioner's Office, Kulshan

Creck Tutor Time homewotk
program, State farm Insurasce
and Centennial Elementary
Schoal.

Muria was awanfed a
520 gin

from La G

photograph taken of the children
ot the award ceremony.  Each
child was also presented a letter of
recognition from the Moum
Vermon Folice Department and
Skagit County Youth end Family
Services.
Brad Methner of the
Mount Vernon State Farm
Insurznce office located at 1404 E
College Way donated the
forthe gift centifieates. We would
like to sincerely thank Brad forhis
donation snd support of Kulthan
ik AT AN ek

Meripasa, . The second place
winner was owarded o SL5 gift
cestificats 1o La Mariposa and the
third place winner was awerdeda
510 gift certificate 10 La
mariposa. Al other participants
wero awarded o 35 gift certificats
to La Mariposa end s framed

Duc tothe success of this
first contest, we arc planning on
having sdditional essay contests
in the near fitture. If you havezn
idea for an essay topic, or would
like 1o sponscr a future casay
coniest, picass contact Officer Jon
Goundale st 3136-6271, or Teresa

Concurso de Ensayos de kulshan Creek
Oficial Jon Gerondale

El 12 de diciembre Mara de |s Loz fue la ganedorn del
primer concurso dr ensayos del vecindsrie Kulshan Creek. El
entayo de Marla de la Luz fue uno de los 25 cnsayos que fusron
preacntados por nifios def vecindario que ven a la primaria. Los nifios
participattes cacribicron el porqué les gusta vivir en el vecindaria
Kuishan Creek.

El coacurza fue publizado en primera plana en un anfcula
muy destacado en el pmmiim Sh::t Valley li:uld o |iin=rnbt=.
Cada cnsayo que foe cls
estacién vecinal porsi alguien esta mu-:uuln e Iuﬂlm, los ensayos
son fabulotos.

A Maria ze 1z din un reconocimiento por su ensayo en uss
fiesta con pizza en [a estacion vecinal y fuc acompafiada per tndos
Jos nifios quo pasticiparon con sus c:auyus Meriz leyd m mlyo
nfrente de todos los i ¥

rpaztamnund:pnli:h.d:lluf:mdcmﬁmuhfmu‘lnynh
Jjuventud del Condado de Skagit, de In oficina del comisionada de!
coadado de Skagit, del programa de tareas Thior Thme de Kulshan
Creek, de seguros State Farm y de la cacucla primaria Centennial,

Maria recibi$ como premio un vale de $20.00. El segundo
lugar lo obtuvo que recibid como premio un vale de $15.00, ef tercer
lugzrlo obtuvoy recibid un vale de $10.00. Alos demds participantea

3¢ les entregd un premio de $5.00, Todos los vales fueron canjeados
en La Mariposa. A cada participante sc Ic cotreg una carta de
reconocimienio de parte del depastamento de policia de Mount
Vemon y de 1a aficina de scrvicios o Ia fuventud y 5 In familia del
condado de Skagit, sdemis se les tomd uns fotografla en la
cercmonia.

El seflor Brad Mcthner de la oficina do segurma State Farm
dz Mount Vernon que estd ubicada en 1404 E. College Way fuc la
persona que doad el dux:ru paza los vales que se entregaron come
premins. Qu Brad pot su donative y
porapoyar los proyeetos del vecindario Kulshan Creck.

Debido ol éxito de éste primer cstamoa pl. d
mas concursos de ensayos en un futuro priximo, S| tiene ideas de

yos ¢ e gustaria inar un cescurso cn el futura,
hapcl favor do poncrc en contacto con e oficial Jon Gerondale al
336-6271 ocon Teresa Reynaza al 336-9468,

On Fridoy, Jenuary 6%, tho Kulshan Croek Movia night
program was re-astoblished after a 8 month absence. Over
200 adults and children came to the Skagit Valloy College
cafotoria to watch *Madagascar,” Admission into tho event was
freo and the Skagit Vallay College *Calling Al Colors” club sold
popcom and drinks with the pmmndn going lnvmuf funding
futurs Kulshan Crook nelg

Due Io the success of the annnuw Education
Nighls Committae was formed comgprising of membors from
Skaglt Valloy Colioge, Mount Boker Planned Parenthocd,
Mount Vermon Polica Daparimant, Skagit County Community
Actlon, La Prensa de Skaght and Allanza Pro Imigiranta, The
goal of the commiitea will bo o plan additional events and

for

One primary objective of the Educalion Nights
Committoe will bo to expand tha Kulshan Crook movia night o
Includo resources and information for parents and adults. Asa
pari of fulure movie nights, booths will ba ovailable to provide
mmmurﬂtyralldanls informationcna vn.rlety of opics ranging
fromh tapersonal ty and work skills.

Over tho next fow months, thers will ba a maonthly
Kulshan Creek movio night ot Skagit Vallay Collega. Whila tho
will ba paamd loward families with children,
and movies will bo
pmvidad in Spanlth Duxirlg the summer menths whan tho
weather improves, wae will hest "outdoor” movies in the Kulshan
Creek neighborhood,

If you hove any suggestions for future mavios, or
would ke to leam more nbout the Education Nights
Committos, ploasa contact Kimbertyn Dolrick at B48-1744.

El vicroes 6 de enero, el programa de noche de pelicula de
Kulshan Creek fue reestablecido después de 6 meses de ansencia,
Mz de 200 cdultos y nifles fucron a la cafeteria del colegio  Skagit
Vallcy a ver Ia pelicula “Madagascar”. La entrada fuz gratuita y cl
cluh “Calling All Colors™ vendid palomitas demeiz y refrescos con el
Fmdcnwudufundmplmlpoy;rpmyw%osﬂjmmspmh

idad. Kulshan Creek

Dehido al &xits &e h:c cvento se farmd un eomité [lamado

Nights i del colegio de Skagit
Valley, anﬂﬂahrﬂmtd?ﬂm:hmd el departamento de policia
de Mount Vernon, La Community Action dzi condado de Skagit, La
Pmadc&hmy.\lum?m[numﬂnb,cuw principal dz
&ic comitd cs plancar mas eventos y actividades par log vecinos de
Mount Vernosn.

El objctivo principal del comité Education Nights serd
alargar la noche ds peliculs de Kubshan Creek pan incluir
informacién y recursos importantes para los padres de famills y
ndnnaa En el futuro las noches de pelicula contardn con mesas en

dende se tendrd informacidn para los vecines de Is comunidad. La
informacién serd variada como por ejemplo: Infermacidn sohre
salud y educacitn, scguridad personal y aptitudes de trabajo entre
otrar,

Dunante los priximos meses habrd una noche de pelicula
cada mes en el colegio de Sh:ll Vl]h.']’ Mxmn-n sc preparan las
r:l[mluqunumn- Bolse invitaa

3 comunidad a participar. Durante los meses del verzno cuzndo el
estado del tiempo Jo permita las peliculas se presentardn ol aire libre
enel vecindario Kulshan Creek.

S5i tiene pugerencizs sobre las pellcules que sc presentan o o esth
interesado o saber mis sobre cl comité Education Nights hags ¢l
[avordellamera Kimberlyn Detrick al 848-1744

“La Comunidad de Kulshan” Program

Cartos Bojar, Communlty Media Coordinator with Community Action

Hopofully some of you have alroady
hed tho cppertunity to view cna of the two "La
Comunidad de Kulshan® public accesa
television programs that have alred over the
past 6 months. The program Is provided in
English on TV 10 and In Spanish on TV 20.
The emphasls of the first two prog! was to
highlight the ips that exist

each mnn!.h Thnm are a varluty of unlqus

the I(uluhnn ka nnlghhcmand The “La
Comunidad de Kulshan™ program allows the
abillty 1o furthor disseminate tho succass of
thosa projects to a wider audiencs.

‘Wo are dovaloping fuluro shows that
will highligl

the varous property mensgers In iho
noighborhoed and tha Mount Vernen Polica
Department,

Tha goal of tha program is to provids
Informaticn to Kulshan Creek nelghberhoad
residenta aboul rocant n:ﬁv‘lllol in the

furthar for

the number of community projects that occur

tha various ways nelghbarhood
children have parlicipated In aclivities fo
improve the nelghborhood and the
parnorships thol exist ot the Kulshan Croak
neighborhood station.

If you havo any Ideas for future shows
or would liko 1o view ena the shows that has
aiready aired, ploase conlact Carlos Bejar al
416-7585, extensicn 144,

El Programa “La Comunidad de Kulshan”

con Ci

TPor Carlas Bejar, Conlinad

Espero quo ustedes
ya hallan tenido la
oport de ver alguncs

e medios de icacié

do lea dos programas do la
telavisién de acceso publico
que han salido al aire duranta

ity Acticn

fos (limas 8 meses Utulados
*La Comunidad do Kulshan®,
El 5o p en

ingles en ol canal TV 10 ¥ en espafal on ol
canal TV 26. E dnfasis do fos primeros dos
programas fuo enfatizar los lazos entre loa
distintos gerentas do los apartamentos en la
vocindad y el Depariaments de Poficta local
da Mount Veman,

El propdsito del programa es proveer
Infermacidn a los rosidentes del droa da
Kuishan Croek sobra las nclividades mds
reciantes y crear mia apwu pmlnl distintos

“La Comunidad de Kulshan Creek” permits la
hebliided do difundir ol éxlto de osios
programas a una audiencia mayor.

Estames desanollando programas
tolovisivos futuroa que dardn enfoque o las
distintas  manoras que los nifics han
participado an actividades para mejorar su
vocindario y las seciodadas que existen en ln
Estacidn Vecinal do Kulshan Creak.

Sl usted Hone slguna Idea pam

proyectos 1cada proy
mas. Hnymavsdnduddapmgrama:uﬁmn
y opor p en al

inderio do Kulahnn Crlmk. £l programa

1 Mu:m o fo gustaria ver uno do
i6nque ya ostdn en

ol aim por faver comuniqueso con Caros

Bojor ol 416-7585, exionsidn 144,
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Skagit Literacy Teen GED Program

The Community Action Literacy program works with local
schoals end agencies to provide s GED preparation clees for toens.
Sinec the progrem began in September 2003, over 50 sudents have
sttended classes and studicd for the GED and 10 students have
received their GED.

Afer o family tragedy, Drisn was ruspended from school
and ended up in the tiancy systcm.  [n Junz 2005, Brian Sallivan
transfored from the Skagit Regional Leaming Center's GED
progrem 1o Skagit Literacy. When Brian transferred to the Skagit
Literacy Teen GED program, he had already taken and passed 3 of his
CGEDtests.

Brian hash , positive and excited i bl
to pass the math and writlng teats. Hinee becoming involved with the
program, Hrian has continued to grow end expend his hotizons. He
recmuy bc;m wh.::l.uri.ng 4u hnun per week with several of

ing, Literacy, Vol Chare,
I#:s Mobils Food Van and the Volunteer Actinn Center. He has been
dependable, fHendly and outgoing as he works within multiple
mmm:n]ulpwhnw:rhia peed of asslstance.

‘When aukzd what bie sees himself doicg in 5 yezn, Brizn
saysafier he geta his GED, he wents to enroll in a technical college so
hgmml.tnndnmuxhphmuwdmm spprenticeahin, which he
Tiguzes will taks ot least 3 years. Bvestually, Brian said he would
really like 10 have his own car end body shop. Afer fcing many

Kulshan Creek Adopt-A-Trail Program

Esmeralda Renteria, “Calling All Colors” Club President

Beginning in September, the “Calling All Calars”
club at Skagit Valley College has adopted the portion of
the Kulshan Creek walking trail between N 26* Street
snd N 30* Street. The Kulshan Creek walking tril is the
longest walking trail in the City of Mount Vernon, and
extends from downtown Mounl Vemon on the west, to
the castem city Hmits. The portion edopted by the
*“Calling All Colom” club was the first section of trail to
be adopted by any erganiration in the city of Mount
Vemon

The segment of the walking trail that runs through
the Kulshan Creek neighborhood has been a problem area
fnmvﬂudmdn. 'Ihnbnd;etbltmnul(uhhm&uku

j iles and is ofien covered with

personal Lisues in his life, Brian
with a streng, positive antituds and d.cmommm a strong desiro 1o
succeed.

Proprama de easefianza de GED pm adolescentes de Skaglt

E]l programa de

enscfianrs Communlyy Acrion
[.lmury m.jl con escuelas y cmmmm”y
egencias Jocales proporcionandn
clasca de preparasion del cxsmen t,on
GED pan sdolescentes, Desde :
q\lnﬂmﬂ!:wpﬂﬂm PARTHNERS MY
scpticmbre de 2005 mas ds 50 el Poeple Changing taes
Jjévenes estudianics ban tomado
Lasclases y 10 de i

Brian Sullivan ea un joven que después de que
tuvo una tragedia familiar fue expulaado de s ucuulnry
dejo de asiatir a clases. Sin embargo, en junio de_ 2005,
Brian Sullivan entré al programa de ensefanza do Sk.-um.
Cuando Brian empezé a eatudiar en éate programa ya
habla pasadn a cximunu: del GED. Ahors, Drien esta muy

! pasar
escrimn l:ua Ie flllm pars nht.tnn su GED. Desd: qu: nnm uu
y s
han did: ba trabajado como 40
harss por semana en dife ! elpr
ds :mcnmn, vohmtario dz facna y on cl detion Center, tambitn ha
trabajado en la Afobile Food Yan. Brian sc ha I:Dcv:ruﬂn en una
y mxlblhm"ﬂ)‘

de 7 i
Cuando s Je pregunta quo picnsa quz vaa eatar hacienda
en § afior, Brian dice que en cusnta oblengs su GED piensa
inseribise en un colegio tecnolégico para obicner un diploma de
‘mecinica, ademds quiere teoer su certificado de aprendiz do
mnl:icn Ia cusl lc tomard por |o menos 3 aflos. Finalmente, s Brian
le gustaria tener wn carro y un taller mecdnico, Aunqus Drisn ba
tenido muchos problemas pezsonales en su vida continua
umdundn, con una actined positiva sin darls importancia n los

b que sc le kan do, Brian estd enfocado para lograr

Y

el éxito.

Girls Scout Troop

Beginning in October 2005, two local Girl Scout
troops have been utilizing the Kulshan Creek
neighborhood station for their weckly meeting. On
Mondays, between 7:00 end B:30 pm, girls between 6th
and 12th gmdu meet, and between 5:30 end 7:00 pm,
girls between 3 and 6* grade mect.  As part of their
weekly mectings, the gisls perform a variety of
community service in the Kulshan Creek neighborhood.

The Girl Scouts arc available to girls between
kindergarten through high school. Girl Scouts provide
glr[s an opportunity to lcam a number of life skills,

g on dership, pier pressure, and
mentoring. Ad&ﬁlluna[]y,:hcmmunumh:ror:vmunml
outdoor activities for the girls. One recent activity
occurred on February 18 and 19*. During this event, the
Burlington Mall was closed for an ovemight slecpover
where the girls participated in o number of activitics and
games.

The Girl Scouts program cncourages bi-lingual
children and parents to participate. To learn more about
Girl Scouts, contact Terry Hall 8t B77-822-9435. Therois
n $10 yearly regi i fce, but scholamships arc
available to families who qualify,

Tropa de nifias exploradoras m
Girls Scout Troop
Jefa de In tropa Fulic Johnson

Desda octubre do 2005 dos ropas de niftas exploraderas do

La localidad han utilizads La estacién vecinal de Kulshan Creek parn
sus reuniones semanales. Los luncs dz2 5:30a 7:00 p.m. nifas dz Jo. &
&a grados yde?mlljﬂp.m.rdu&ﬁn o 120, prados so rednen.
Durants rus las niitay diversas

icindel. i Kulthan Creek.

Onlquu:njﬂnd:nn-:jmllnumﬁmhuu 1a toria

de nifias Girl Scouts. Las
uupnnl.: r.:plaud.mu GHSmuu nfm-.m nl-uniﬁn qus participan
por efemplo:
nmndm-mbqlreuequ}pm,uwhdm:,. sonya

png-rrlni:dgnfﬂu. Wuhmu any consistent upkeep, there

igusually a significant amount of litter along the tril.

Whilc e:lnhhuhmg the Kulshan Cruk
d gerden has

d the
lﬂﬂml:c:ppmnwuflhupnmmnmmmﬂmdwdmed
some of the illegal activity, the partion of the trail further
west of the garden iz still plagues with litter and grafBiti

problems.

Through “adopting” this section of the trail, the
*“Calling All Colors” club will provide neccssary and
consistent maintenance of the trail, The club has egreed to
wurk on the trail once a month (o paint over graffiti, remave
litter and. shruhg,

Thero has nlrmdy been a noticeabls improvement
in the oppearnnce of the trail since the club began their
work. Two “Adopt-A-Trail” signs have been installed on
cach end of the tril, and 3 clean-up projects have
significantly reduced the amount of graffiti and Hiter on the
trall. Their work has already been highlighted in a recent
Skngit Valley Herald nowspaper article. Theclub hopes to
orgenize future events along the trail for neighborhood
children.

To leamn mare about the “Calling All Colors” club
and their involvement in local community events, you can
contact Anita Ordancz, Dircctor of Multi-Cultural Student
Services, at 416-7786. Otherwise, please do not hesitate to
stop and help the club when you see them working on the
trail.

R ]

'Adapt-n~Tryj)
1 T""i"-'

Calling
All Colars
_—

Programa Adopte un camino de Kulshan Creek

Esmeralda Rentarfa, elumna del Colegio Skagit Valley y miembro del club “Calling All Colors”

Desde principios de sepliembro, el club
“Calling All Colors” ha adoptado la pario dol camino
peatonal de Kulshan Creek que esta antre la calla N
25y N 30. El camino poalonal de Kulshan Creck as
el mas largo qua hay en la cludad de Mount Vemnon.
Se extiande del cantro de Mount Veman hacia e
oesle y se prolonga al esto hasta los |imites do la
cludad. La pario adoplada por el club “Calling All
Colors” es la primera seccién del camino peatonal
que esta siendo culdada por una organizacién da la
ciudad de Mount Vernon.

La parte del camino peatonal que atraviesa el
vecindarlo de Kulshan Creek ha sido un dra
problamética por més de una década. El puente que
cnza e1 ﬂm:hualn Kulshan Croek es dafiado

eceplar a sus compaficras siempre con el 8poyo ¥ ascsoramicnto del
pertonal. Ademis, tienen diferentes cventos y actividades al sire
llbm.!‘nrljmplom!’vhml!y l9n Um:::ahnmc\-ml.nm
donde lag nifiag laz enel

te por jévenes y estd leno de graffiti, S1
o saladamantenimiento frecuente a lo largo de lodo
el camino se acumula una gran cartidad basura y

mm:nmﬂﬂdanmllamdapuud:quém ruzmn.da.
durante la noche Las nifias col.
disfrutaron muchos jusgos, ademis r!un-mm:nanL

El programa de niftas exploradons Girl Scauvts invia a
nifizy hxlmgﬂu ¥y & sus padres a8 panicipsr. Pam toner mas

éate h | favor do llamear a Terry Hall

2l B77-B12-0435. La Inscripeifn enual es de $10 y bay beeas
disponibles para las fumiliss que cuenten con los roquisitos
necessrios para obtenerlzs,

Cresk ha o tremendamente la apariencia de
una secddn dol camino peatonal y ha reducida las

Adad: las, la Ién dal camino que se
encuentra mas adalenln en al lado ceate dal jardin
sigua tenlendo muchos problemas de graffili y esta

Miantras 3u& ol jardin del vecindario Kulshan

Infestado debasura.

El club *Caliing All Colors” sa encargard deal
mantenimlanio constants de la seccidn que adopld
del camino peatonal. Les miembros dal club se
organizaron ydecidleron qua van e hacer irabajos do
mantenimiento dal camino una vez al mes, por
ejemplo borrar el graffiti de las parcdes, recoger la
basura y quitar las hlarbas del camino.

Ya o ha dada un gran camblo en la aparfencia
del camino dasde qua ol ciub empezé a cuidario y a
darie mantenimianto. Dos sefiales de Adopf-A-Trail
han sido instaladas al prindpiu ¥ al final del camino
poatonal y 3 proy han reducld
significativaments lacanudad de gm!ﬁﬁybasum anel
camino. El lrnbe}o dal club ha sido mancionado de

d rticulo del periédico Skagit
Valley Herald. FJ dub dasan arganizar mas oventos
enal caminop ifios dol

Para saber mas acerca del club “Calling All
Colors™ y su desempaiio en los aventos al servicio do
la comunided, hoga el favor de llamar m Anita
Orddfiez, Direclora da Serviclos Mulliculturaies
estudiantiles al 418 7786, o vaya a visltar al ciub
cuando estén tmbajando an el caming, (nase a olioa
yayude a mejorarlacomunidad.
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FirstBook Grant Award - Beca FirstBook

Officer Jon Gerondale - Oficial Jon Gerondale

English - In Jauary 2006,
the Kulshan Creck neighborhood
station was awarded a $1,500 grant

Creck prighbothood children.  The
books will be geared towards children at
21 clementary school-aged reading

please stop by the Kulshan Creek
neighborhood station with your child
between 1:00 pm end 5:00 pm Monday

pam nifiss con el fin dz motivarios &
Iz, El proyecto FirstBook syuda s los
nifios & crear su “biblioteca™ propia ya

Creck.

Emperando en marz, cads
vicmes un miembro de la comunidad
vendrd o 1a estacién vecinal a leer un
1ibro & los niios, Después de que sc lea
el libro y s analice su contenido, cada
nific que haya participade podri
cscoger wn libro nueve y podrd
levirsclo o su cara. El progrmma
continusrd todos los viemes hasta quese

hayan repartida todos las libros,
A las personas que catén

F fpat del programay
les gustaria lest um libro & los nifios un
viemes en Is tarde, hagan el faver de
lamar & Teress Reynoza al 316-9468,
5i ea usted wn padre de familia y Ic
gustarfa guo su niflo panticipam e el
programa Thtor Time vaya a la cstacion
veeinal con su nifio cotre las 3:00 y 5:00
de latarde de lunes a viemes. Pera poder

from the FirstHook program out of lovel. The books will be distributed to  through Friday. There is no cost for que les proporciona los libros y permits
Washington, D.C.. The FirstBook thosc chiliren who participate in the children or families to ici] in  queselosll ki

program provides funding to [oeal Kulshan Creek Tutor Time program. Tutor Time. El departamento da policiz, la
agencies 10 purchase books for children  Beginning in March, on cach Friday, a e estarién vecinal de Mount Vernon y la

to further encourage reading. Through ~Community member will coms to the oficina de servicios a [s juventad y 1a
providing children their very own  Kulshan Creck neighborhood station to 0 YoU familia del condado d= Skagit hicieron

books, the FimtBock project allows readthe childrenabook. Aferthobook Ia solicitud de 1a beca, Para tener mas

children to create their awn "library” st 9 read and a group discussion about the REMEHBER informacisn sobre ol s

home. bock, cach of the children t the reading THE MAGIC FirstBook puede visitar In pigina

The grant epplication was & Wil be allowed to chose a new book of OF YOUR cibemnética 2

partacrzhip between the Mount Vernon  their own and take it home 1o keep. The FIRST BOOK? Bl dinero de s beea sod

Police Department, Kubthan Creck  proprsm will continue cach Fridsy until " utilizado pars comprar
neighborhood station and Skagjt  =llthcbooksare distributcd, ) sproximadzmente 500 libros, los cuates

County Youth and Family Services. To Those who are intorested in Espafiol -Enencro de 2005,  #erin entregados a nifios que vivanencl

I bout the Firstlook icipating in the program and wauld g |5 estacin veeinal de Kulshan Crock  veeindario Kulskan Creck, Los libros

you can visit their website a1 liketoread o book to the childrenon 8 | fuc otorgada una beea de $1,500 del scrin una hermamienta mas que syudard
www.fimbook org. Friday sficmoon, please contact Tertss  proprama FimtHook dz Washiagton €0 Ia lectura a nifios que estudian ea la

The money for the grant will Reyoom mt 336946k Wyouar s p.c. E) programa Flrsrfook cscucls primaria Los libros serin 3
be utilized (o purchasc over 500 new  pareatand would liketo have your child iosa foados émicos n fepastidos alos nifios que x'uh: cip
1l

books thst will be given to Kulshan

participate in the Tutor Time program,

de Thtor flme no s nccesita

pgencias locales parn comprar libros

el progrema Tfor Time de

Pagar por niBoni par familia, c gratis.

Centro Migrante Head Start del estado de Washington

Diroctora Glsella Cermilio

Para aquellos que no 68 han enterado, en 2003 a6 Inaugurd un
cantro migrante Head Star en el vecindario Kulshan Crook. E!
edificla estd ubicado on el 2405 da la cafls Kulshan View Drive,
y cuanla con un gran nimero da recursos para nifios y adultos
que viven en la comunidad.

Esta centro estd autorizado para alojar a 102 nifics y funciona
durante toda el afio, Cuentn con muchos progmmes para
nifios que van desdo Infanlos hasin la edad do preprimaria. E1

servicio es gratullo ya que los programas estdn diigidos a
{amillas bajesy n famillas m) 3
For lo rogular sa tene una lista de aspera para oblener los
serviclos de guarderfa, Para rocibir éstos servicies, el centra
cuenia con un sistemn do puntes on dondn se toman en
cuentn: el salario do Ia famiiia y las discapacidados (sl o3 que
existen). En al caso qua no se tanga lista da espera so cuanta
con lugares disponiblea, Tenemos ststama do tansporto que
daservicio por todo el condado do Skagit.

Cuanda el programa funciona a toda su capacidad, cuenta
caon 16 meestroa do tiempo completo, La relacién y trabajo
ontra maestro y alumnao se divido do la sigulente menera: 4
Infantes por masstro, 4 niflos que emplezan a andar por
maosto y 10 alumnes de preprdmaria por maestro. Por lo
rogular an un saldn hay 12 nifics que emplazan a caminary on
otrosalén hay 20 alumnos da preprimaria.

Adernds dol serviclo do guardaerfa, contsmos con un sin
ndmeros do ser Ias familias. E1 | visilns

programas dal programa
migrents Hood Start del
ostado do Washington puodo

comunicarse con Gisseln |
Corillo al 428-3803 o
vislonos duranie las horas
da lrabajo,

Washington
State Migrant
Head Start

Giaella Cerilla, Diractar

Forthose ol you who were nol
aware, In 2003, o brand now
Washingten State Migrant |5
Haad Stari facliity cpenad in £
the Kulshan Croeok
neighborhocd. The building Is located at 2405 Kulshan View
Drive, and provides a number of valuable resources for
chi Inth

Tho facility la licansed 1o accommodals 102 children, and
operates year round. Thoro are a number of programs

a las famliias y ayuda a las quo necestan servicios soclales y
de salud, dames entrenamientos mensuales a padros do
familio en temas diversos y proporcionamas apayn especial a
|as familias que tianen nifios con discapacidades.

Hoy programas y servicios quo son espocificaments para
odultos. Contamos con clases para obloner of diplema do
preparaloria GED, clasoa de inglés como sagunda lengua
ESL. Estns clases se Imparten en la noche y son grotls.
También contamos eon un programa para reciblr un certificada
da educacién a través dal consulado maexicano ublcada en
Seattlo.

Pama obtener mayer informacitn sobre los servicioa y

flable for children between Infancy up 1o preschoal age.
There Is no cost lo families who parlicipate In any of the
programa, &3 the services arn only avaliabla to lowincome and
migrant famifias.
Thero Is ofton a walling list to participate for tho childears
services and selection Is based upon a point systam that takna
into aceount @ number of factors induding income and any

imataly 1 and20 hoclors parct
In addition to childcarn, thern sre o number of other ervices
thal are providad to families. Tha stoff parforma home visits,
provides assistance to families who noed Individual soctsl and
hoalth services, conducts manthly paront tralnings covering a
varioly of toplcs, and provides special assistanca to families
with ehildren having disabilities.
Programs and eervices oro also provided spocifically for
ndults. Thers am on-going classes lo oblain o high school
diploma (GED), and leam English ns a sacond languago
(ESL). Theso classes moot nightly ot tha facility and are open
fres of charge.  Thers I also a program through the M
C to ro an riificate.

disnbiliea. | thara ia no waiting lst, i slots are
. Busing ls provided th heut Skagit County.
Whan tha program Is at full capadity, thore are 16 fulllime
teachers on stafl. The tsachar-to-child ratios are os follows: 4
Infants to one toacher, 4 toddiers 1o one teacher and 10
proschoolers to ona teacher. In o typical classroom, thoro are

From the Publisher and Editor

Tho Kulshan Creek
Newspaper is a bilingual (English
and Spanish) community crienled
publication. Qur goal I8 that our
readers will use the informatian
provided In our newspaper as an
Impartanttoo] in their dally lives.

Wao beliave that by working
together many pasitive changas can
happen in our community. Our main
goa! Is to Inform and educate the

communlty with the mos! recent
Information’ materials available In
regard to organtzations in our area,
tha sorvices thoy provide and the
nowest programs availablo.

Your commaents are very
important to us. Please lot us know i
you have any Idoas of materals or
articles t5hat you would like lo sen
published. If you would like any of
our staff membars to interview you or

your favorite arganization er group,
pleasa lst us know at your earilest
convenienco at 336-0630, oxtension
1451

Thank you for your suppoert
and we look forward 1o your
comments, suggestions and ideas.
Address all informatlon to: Kulshan
Croek Neighborhood Staticn, Atin:
Jon Gerondale, 1805 Conlinental
Place, Mount Veman WA9B273.

Del Publicador y Editor

Este material Informativa
bilingue de !a Estacion Vecinal de
Kulshan Cresk esta orlentado a ln
comunidad billngue. Nuestra meta
6s que ln informacion proveida en
osta publicacion sea usada pro
nupstros lacturos como una
importanie herramianta en su vida
cotidiana.

Creemos que al trabajar
unidos muchos cambios positivas
pueden ocurrlr en nuestra
comunidad. Nuestra metn principal

©s nformar y educar a ln comunidad
con el materlal informative mas
rocionto, dispenible co respecio a
organizaciones en nuesira area, los
services que ellas ofrecen y los
programas y sarvicios mas nuavos.
Sus comontarlos son
Imperianies para nosctros, por favar,
camuniquenos sus ideas sobre los
articulos gue le gusiaria ver
publicados. Sl lo desea, nuestro
persenal pusde entrrovistar a usted,

suor on predil o

do interes. Por faver, pongase en
contecio con nosotres a la mayor

To leam moro about the sarvicas and progmms avallabla
through ths Washington Stata Migranl Head Start, yeu can
coritact Glssela Cemillo a1 428-3993, or visli the facility during
business houra,

COMMONTTY AWARENSS PROCT

The Mount Vernon High School Latina Girfa Group,
sponsorod by Skaght County Youth and Family Servicos, was
awarded 54,495 by the U.S. Departmant of Justico for the 2008
National Crime Victims' Rights Waek Communily Awaronoss
Project. They wera selected cut of more than 160 applicants.
Toresa Reyneza and Amy Pelroo oro Lha facilitators of tha girs
group.

Tho project will feature a series of activities throughout
Skagit County to be hald during tho National Crime Vicims'
Rights Weok, tha wook of April 23-29, 2006. Thae funds will bo
used fo supporl the octivities, which Includetwo articles
{English & Spanish) fealuring the project In local print media,
ono panel presentation on a public offais KSVR program,
production of four Public Servica Anncuncaments (PSA's) for

on MVTV28, pk of nationally developod
@imo vicims PSA's (in English & Spanish) on tha local radio
and felavision station, and they will nlsa ba designing victim
owareness posters In both English and Spanish and

I 336-
D630, axt. 1456.

Gracias por su apoyo y
esperamos escuchar sus
comentarios, sugerenclas o Idoas.
Por favor envin cualquer materdal
informaliva o segerancia a: Kulshan
Croek Noighborhood Stalion, Attn:
Jon Gerondale, 1805 Continental
Place, Mount Vemon, WAB8273.

g them In the loca! schoola and throughout Skagit
County. Theywill also ba requesting to securo a Skagit County
Commissloners resolution. The proup pians to continuo
supporting viclm community awnroness In Skaglt County
beyond the wook of April 23-29, 2006.

The purpase of the Mount Vamen High Schaol Lating
Girls Group is to be a good, strang oxample to the toans in
Skagit Caunty, Their message to all toans I3 o kaep working
hard for what thay want In their future and to keap studying In
echoo! bocauso ovorything Is possibio If you continue to think
positivo.
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Message from the Mount Vernon School District Superintendent

Carl Brunner, Mount Vernan School District Superintendent,

An aricla in the Docamber 1 edition of the Skagit Vallay
Herald highlighied another axample of tho partnerships that
make the maka the Kulshan Creek mlqhhnrhnnd 80 unlquc lﬂ
MounlVamon. The articls described the p
tho Nelghborhood Slaﬁon and the Cl!’-lm Al Colors Club a!
Skaglt Valley College to ciean and maintain the Kulshan Cresk
Trall. This offort has begun to restore the trall to a place
residonts can safoly enjoy.

The Kulshan Creek neighborhood is proaf that when
peoplo work togother, positive things can happen. Intho same
way, our schools provide many oxamples of the good things
that can happen for children when parents and school staff
dovelop positive partnerships.

Of coursa, working together ls much easior when things
are going well. Ita more dificult when problems arise, When
thosa problems Involve our children, emations can sometimes
make I{ difficull to reach Many prob!
can bo avolded by sisying awarn of your child's progmas

theyear, Thefollowing suggostions canba heipful:

0 Roviaw your child's progross raports.

U Wyouthink the school has made a mistaka on the progross
rapert, ask your child's leachar.

0 Attend parent-toachor conforonces in the fall and the
spring. Il possible, maks an oppolintmant ta meat with
your chiid's toacher during tha year to check on his/her
prograss. |f younood an interprater for thoso moetings, be
surafoask,

a Hyour doing well, ask abo
through the school. Also ask for suggestions abou'l how
you mighthelp your child al home.

Of coursa, not all problems can be avoldod. When probioms
to arisa, tha following steps are dasignad for you to addresa
Yaur concems:

1. Contactyourchild's schosl.
2. Asktosposk io the schools bilingual advocats.

B

Slato your concemn claarly,

If tho problem is not resolved, amange for o moeting with

your child's teacher or the staff perzon with whom you

haveihe concom.

5. In the meating, keep an open mind. Try to reserve your
cpinion until all tha facts aro knewn.

8. If the problem st lsn't resalved, make an appeintment
wilhthe school principal.

7. Il after mooting with the principal, you are still not eatisfiod,

contact the district effica to arrange for a mooling with tha

principal and district sdministrator.

Ralsing and teaching chiidron Is not an easy task. Paronts and
1sachors mako mistskes. Wa aro more likely to bo successaful
in addressing concems if we remember that we ara all working
toward a commen goal studontsuccess.

If you have any questions or suggostions sbout this or
any othertopic, feal fras to callme at 428-6110,

Mensaje del Superintendente del Distrito Escolar de Mount Vernon

Carl Brunner, Superintendente del Distrito Escolar de Mount Vemonf

Un arifeule que salié en ol perlddico Skagit Valley
Hersld ol primero de dicdembro hablé de una de las
esoclaciones quo hace tan oxtraordinario ol vecindara
Kulshan Creek. El artleulo describld la asociacidn entro la
sslacién vacinal do Kuishan Croek y el Club Calling All Colors
de Skaglt Valley Colloge para mantaner el sendero da Kulshan

Crook,
El vecindario Kulahun Croek nos da pniaba de cuando las
jan juntos, k ivo puedn ocurir. En la misma
manera, nuestas escuclas proveen muchos ejemplos del
positvo que puede ocurir para los nifcs cuando les padres do
famiiia y ol personal do la escucia desaroflan asoclaciones
pasitivas,
Claro que ea mas facil trabajar juntes cuando todo va blen,
Es mds difieil cuanda se encuentran con problemas. Cuando
estos problamas so tratan de nuestros hijos, las emocionss
pueden hacorlo més dific] para Begor a una sclucidn. Se
puedn evitar muchos problamas al poner atoncidn durants el
sfioal progreso escolar da su hijo. Las sigulentss sugeroncias

lo podtion ayudar:
Ravisarlos reportas do progreso do su hijo.

- 8l piensa que la oscuein ha hocho un error en ol reporto do
progresa, hable con el maestro dasu hijo,

- Asislir f ontro padre y L alolofio
¥ on la primavera, S es posible, haga una cita para hablar con
oimaestrode su hi]n parahablar sobro sy progreso.

-8lr i P para ost;

porfavor

2. Habla con el asistento bilingue.

3. Explica muy claramanto el problama.
4. 5lnoseresueiva el probloma, amregla
una conferoncia con el maestro o of
porsona con quion teno ol problema.

5. En In conferencia, escucha a todos
antes dellegaraunacplnidn.

B. Si todavia no so rosuvelva ol |

hoga una cita con el director

pidauno.

-Slsu hijo tlena dificullnd enla escuels, progunte oi hoy mas
ayuda disponiblo on Ia escusla. Tombién pida sugerencizs de
como ayudarasuhfjoon lacasa.

Claro que no mpl.mdu ovitar todea los problomas. Cuando log
los pasos para ayudar

ren,
enrosalverel pmblcmu.

1. Pongass encontacto conla escuslade suhljo.

dolnescusta.

7. El, despues do hablar can el director,
Ud. todavia no ostd satisfecho,
comunigquo con la oficina del distrito para
hacer una cita con el diroctsr y un administrador del distrito.

No ea facil nl erlar nl ensofiar a los nifics. Los padres y los
maostros comsten emores. Somos méa axitoans en rosolver
problamas si nos acordamos que luchamos para la misma
mota el éxdio do loa estudiantea,

Los servicios gratuitos del centro de educacidn planificada de la clinica fueron todo un éxito

By Ali Skjei, Community Education
and Outreach Specialist

Planned Parenthood, a non-profit
community reproductive healih
and {amily planning clinic in Mt
Vernen, held three free services
clinics for the Hispanic
community in 2005, The free
events occurred on ane Sunday in
September and two Sundays in
December.  The focus of the
three days was on patient
education and providing
important health services to the
Hispanic community, whe at
timea may have trouble
accessing affordable health care
due to a lack of health insurance,
language barriers andfor
immigration status. 56 women
and 20 men attended these frec
clinics, The women received
Pap exama, ruammugrnm: ST1

the human right to be healthy.

Although  Planned Parenthood
does not have anaother free
services clinic planned at this
hmc, we are in the process of
raising funds 1o hopefully have
similar events in the future. We
would Lke the to

de salud v planificacién familiar

e Mount Vernon, cfrecié tres
\rcccs durante 5 servicios
Fratuitos  para la comunidad

hispana. Los eventos gratuitos se
llevaron a cabo un domingo en
:u:nlmmhrc y dnu domingos en

El de loa

know that we always lmvo a
sliding-scale payment program
for those who do not have health
insurance. Thig means that the
price of a persen's services at the
clinic depends on his or her
monthly income and the number
of people in his or her family.
Many of our uninsured clients
qualily for free services or the
minimum price of services, We
also have :Tecxhc programs that
provide f(ree Paop exams,
mammograms and birth control to
the patients who qualify, Our
.lcrnr::: are completely
1, and we serve peoaple

testa and tr
tests and birth cantrul. such as
cumracnptn.e pills, patches,
intrauterine devices and
condoms (which prevent
pregnancy AND sexually
transmitted infectiona), The men
received  services like male
exams, STI tests and treatments,
condoms and vasectomy
operations,

Along with the free reproductive
health services, Planned
Parenthood pravided a free child
care program and complimentary
food for the patients who
attended. It waz a great
celebration of healthy people,
healthy families and o healthy

v! Planned Par

believes that every person has

of all ages in our clinic.

Il you have sny questions about
whao Planned Parenthood is, or if
you'd like to make an
appointment, please call our
bilingual clinic at (360} B4B-1744
orstop by to see us inthe Welfare
building at 900 E. College Way,
suite #120, in Mt. Vernan.

Espaiiol

Por Ali Skjei, Especialista de
educacitn al servicio de la
comunidad.

El centro de educacién
planificada, servicios de salud

no lucrativos dirigidos a mujeres
en edad de procrear y el centro

eventos fue educar a loa
pacientes y proporcionar
servicios de salud a 1a comunidad
hispana, que no cuenta con los
recurags econdmicos necesarios
para oblener dichos servicios,
no ctienita con seguro de salud, no
saben hablar ingléa o por ou
estatus migratorio no _tienen
acceso servicios de salud. 96
mujeres y 20 hombres asistieran
al centro de salud. A las mujeres
se les hicieron eximenes de
papanicolno, mamograma_e
infeccion sexual transmitida STI,
ademdsy se les dicron
tratamientos, cxdmenes de
embarazo y planificacisn familiar
comao: pildoras anticonceptivas,
parche digpositivos
Intrauterinos y condones { que
cvitan embarazos e infeccicnes
sexuales). Los hombres
recibieron exdmenes masculinos
de infeccién sexual transmitida
ST1, tratamicntos, condones y
vasectomlas.

Junto con los servicios de salud
procreadon ¢l contro de  educacidn
placificads cuenta con un programs de
guarderia ¥ sc les da de comer
Eratuitamentc a las personas que
atisten. (Fus una gran celebracidn de
genie gana, familias sanss y um
commmidad fanal En el centmn de
educacién planificads creemos que

udl persons tiene el derecho de estar

Aunque el eentro de rduu:nin

Tmhi!n

una mui:hd minima.

que pmper:lenln exdmenes de

planificads no tiene T mas
sexvicios gratuites por cf momento,
estin imatando de reumir fondos pam
tener otros cventos semsjantes en el
futuro. Queremos que la comunidad
scpa que con el

tuitos, y
de planificacidn familiar a pacientes
que cumplan con lox requisitos.
‘Nuestros servicies son completzmente
confidenciales y en ef contro de safud

d A gente decualquicr cdad.

sliding-scale payment para las personas
que no ticnen seguro de salud. Esio
significa que, el costo delosserviciosen
cleentro desalud por persons, depende
del salatio mensual y del ndmero de
personas que integran la familia.
Muchos de hucstros pacientes que no
tienen seguro de salud cusntan con los
requisitos necesatios pars recibir
servicios de salud gratuitos o solo pagan

LO ULTIMO EN INMIGRACION

SU CIUDADANIA FUE NEGADA? Sl su

Si tienen preguntas sobre o que el
centro de educacién planificada
significa o s quicre hacer una cita por
favor [lame al centro ds salud bilingfle
al (160) B48-1744 0 venga a visitarnas
ol edificio de Welfere quo estd ubicado
e cl 500 E. de Ia calis College Way,
suite#/1 20 en Mount Vernon.

PROGRAMA TEMPORAL DE talrazén, NOEXISTE ningin bensfitio actual TPS - LuDﬁdnaduDHS(DepmmMnlnda

TRABAJADORES Y/O NUEVA LEY DE pomue ol pgmma oun no oxisla, Los  aplicacién de cudadanla fuo nogada por las  Seguridad Nacianal) avisa quala
INMIGRACION:  Aunque of Congresa n  perscnas NO debon peger oun ninguna  oficinas do Seattlo, Yakima o Spoksne por 12 moses fun nprnhudn pora el TPS (Estalus
estado debatiendo temas migratoros, se lo  cantidad do dinero © multas a ninguna  fala de Cardetor do buena moral de P poral) para los

deba avisar a |as personas que aclualments  persona u organizacidn quo diga quo les  causado por alguna ofensa eriminal) y fua deHnnduranlecnmnun.

51 dasea mas informaclén sobro este u otras.
temas do inmigracién o cludndania
comuniquese o Alianza Pro-Inmigrants al
360.336.5050 o directamento al
Deparlamente de Inmigraclén al
1.800.375 5283.

no oxste un Programa do Trabajadores
Tamporales para las peracnas qus sa
encuentran en flegalments en los Estados
Unidea. El Congreso aun no ha pasade
ninguna Ianlslad&n quo pundn croar algin
Por  por

puade oyudar a aplicar para los baneficios o
rocibir benaficdes bojo el Programa de
Temporal de Trabajadores. Tenga culdado do
porsonas u organizaciones que dicon que
pueden u‘yudunu o oplicar en estoa momentes
que aun no exsto.

negado despuda de mayo 4 do 1898 (pero la
oplicacién no fun sometida despuds da encro
12 del 2005), usted puedo roabrr su caso sin
toner que pagar les tarfas do Inmigracién,
Esto 80 dabo al ecuerdo por la demanda
contra USCIS Lesv. Gonzalaz,
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MOUNT VERNON SCHOOL DISTRICT MIGRANT/BILINGUAL COORDINATOR

Coordinador de los programas migrante/bilingiie del distrito escolar de Mount Vernon

Arluro Vivanco, Migran/Blingual Coordinalor

My nome Is Aruro Vivanco aond as tho
Migrani/Bilingual Coardinalor for the Mount
Vemen Schoaol District, | gat the opportunity to
bo part of many octivities thal promote
oducatien and positive community
Involvement. One such program Is tho

StudentLoadership Program.
Tha Studenl Leadership Program-ls
20 yours of oxd In the stats

of Washington. For 20 years migrant studants
from all sround the stata of Washington have
gatherad In a contralized location for 34 daya
to practico and promote leadership activitios.
Tho conference usually takes place oi o
univorsity to promote highor education. Ontha
averago mhr obout BO students got tho
sobelng salacted

uuitnthnhunm‘ Las! year we wern fortunato io
have 8 students (Yobonnl Esplnazn, Hoctar
Venegas, Isabel Rodrigusz, Janet Ibarra,
Juan Cnﬂns Paz, Antonio Paz, Mariln

|barra) to
aliend tha Studant Leadorship Program. Tho
foliowing aro somo of tha things studaonts had

we wont forget and in a way that we would ka
topariicipato inactivites.

HoctorVanegas

On our kip to Mosses Lake | leamed many
things. Ona of thoso things | leamed was a
new way to plan and set goals for my futura
and how (o ba a leader, On the trp | lsamed

Arturo Vivanco, coordinador do loa programas
migranto/dilingie
Ml nombro es Arfuro Vivanco y como

coordinador de los programas
migrantemiingle lengo In uporumldnu do

que. prnmuevan la aducacldn y la
an al desarrollo do In

now things and afso I d 1o tho
oxpariencas of students whon they first came
to this country and how thoy succoeded oven
thoughthey didn't speak the language.

Yobannl Esplnaza

Thanks 1o the trip | took to Mosos Loko, | was
abla 1o find out about things that | didn't pay
any aolfention to. it also holped mo getl a
diffarent peint of view on how a parson can
achiove success In life. That was something
maaningful thal stayed In me. | a phrasa that
thoy tnught mo to usola "Towant is Power”.

Armando Rulz
| bollove Il‘s on mrponnnmaﬂ studonts nhnu{ld

para qua
5us estudios, Creo quo ésto o3 uno do Im
temas mas impertanies, y mo gustarfa que
roalmente so ifemard en cuenla, ya que
canozco o muchos ostudiantes o los que les.
gustarfa continuar con su educacién pero
sienten quo no puedan seguir adelants par
cusstiones econdmicas (fata de dinero),
plonsan que no van o ser admilidos o quo

ran el dxito.

Tamblén ma gustarfa que todos
aprondid muchoa cosas oducativas

comunidad. Uno do asos es ol do

Student Leadership

El programa Bludunl Lead ostd
20 enol estado

da Wnsh!nglon

Dosde que Inkcid dste
a aflo do

fodo el allndo dn Washington sa han reunido
durants 3 o 4 dias para practicar y premover
actividades de ldemzgo. Dicha rounién
normalmants se flova a cabo an ln universidad
con ol fin do promover una educacidn
suparior. Sclo B) alumnos aproximadamento
tienen ia oportunidad de participar, Se puede
docir quo o3 un honor el sor escogido para
ullsﬂ: o avente. El afio pasado tuvimos ol

e:pedai‘y I.hn miaﬁunshlpn mada wers vufy

to say nbout thol TOgram.

Janotibarra

My cxperienco ot the Student Leadership
Progam was bath educational and fun,
because you loamed about different ways 1o
aucceed in school, in your job, and In overyday
{lifa In a way Lhat wasn' just paper handouts or
work cheota. | Ipamod how lo make good
choicas and how 1o naver giva up and how
thinga den't come to you oasily, It takes tima
and offort for somathing good to happen, but
of courss you have to put your afl In order to
achiove.

Somathing that | would Ike to see happen at
tha student leadership program hero at the
Mount Vernon High School Is ol the
opportunities cno as an Immigrant has o keop
uluddlna To ma I.hl.l ni ona al lhu blngasi

dlika
lmuw of many students that would fikn to
oducation butfi ycantdue
to monoy lssues, feel thay won't got accoplad
of thay just wont succeed. I'd also like 1o seo
us leam many educational things In o way that

. Iwould
of our Lalinn Students who aren't involved in
any now to foal like thoy belong to our school.
I'would liko tho students to taka tho program in
a posithve direction and hove extm-ordinary
oxporionces.

diegio de lener B al dal diskito do
Mount Vemen elegides para aslstr a la
rounién dol programa Student Loadership.
Eslos alumnos fueron: Yobannl Espincza,
Héclor Vonogas, Isabel Redriguez, Jonot
Ibarra, Juan Carloa Paz, Antenic Paz, Martin
Sdnchez, Esmeralda [bara. Los sigulentsa
zon alguncs da los comentarios sobro el

Student Leadership do loa al
quu » aslstieron ala reunidn
Janstibama

La experancia que me dejo ef programa
Studant Loadarship fue tanio educativa como
divertida, porquo se opranden diferantos
maneras da lograr ol éxilo académico en la
oscunia, on of trabajo y en o vida diaria.
Aprend| o tomar decisionas comectas y a no
renunclar a mia objetivos por diffciles quo
porezcan, ya que Ia vida no os facl. Toma
mucha tiempoy esfuerzo el lograr el dxio y so
dobo estar omganizado y  motivado pam
alcanzar las metas quo nos hamos propuesto.
Una do laa coszas que me gustaria quo ol
programa Student Leadarship apoyard oqul
en la preparatoria do Mount Vemon, os darlo

que nos asyuden a participar en diferentas
octividades.

HéctorVenegas

En nuostra visita a Mosos Lako oprendl
muchas cosas, Una do fas cosas que sprendl
£3 UNA nueva manera da planear y organtear
mis objativos para el futuro y céme loagrar ser
unlider.

Aprendl cosas nuevas y eoscuché
axporienclas de estudiantas que llegaron a
Gsio pais ain saber ol idioma y lograron
aicanzar ol dxita,

YobanniEsplnaza

Grcins per llavarme a la conferancia en
Moses Lake, Ahl, tuva la oportunidod de
obtener informacién sobro cosas a las que
nunca les habln pussto atenclén. Ma ayudd
también perque pudo ascuchar otres puntos.
do vista scbre cémo las personas puedan
lograr ol éxilo en la vida. Fue algo muy
significativa quo conservand. La frase quo ma
ensofiaron es: "Querer ea padar®,

Amendo Rulz

Creo quo es una experiencia quo todos los
niumnes deberfan do toner. Los actividadas,
tolleras y espoclalmants las rolaclonss
socioles que sa desarrollan en la reunién son
muy pedercsas,

Mo gustarin qua mas alumnos lalincs se
Incluyeran an el programa, ya que muchos do
elios no participan en ningdn tipo do
sctividados, porqua sianton qua no san parto
ded alumnado de la eamla. Me gustaria que
los enel

pm'u que tengan axpurlandu:lmnmdlmrias

todas las iblos a los

ytenganuna

El grupo jévenes Latinas de la
preparatoria de Mount Vemnon,
conocido coma; Mount Vermon
High Schoal Latina Girls Group

El proyecta afrecerd una serie de
actividades por todo el Condado
de Skagit durante 1a semans de
bril 23 al 29 de este afio. Los

erimen, cn ingles y cxpafiol, el
cual serd distribuide en las
escuclas locales a través del
Condado de Skagit El gropo

¥ que es patrocinado por Skagit
County Youth and Family
Services, recibid 54,495 délares
por el Departamento de Justicia
de los Estados Unidos para su

fondos serdn usadas para apoyar
las actividades, las cuales
incluirdn 2 articulos en inglesy
espafiol cn los medios de prensa
ln:llnl, un pancl de
pr sobre asustos

I en ¢l prog
anual del 2006 National Crims
Vietim's Rights Weck
Community Awareness Project.
Este proyectn comunitario anual
tiene eomno objctivo crear alota
sobfe lon derechos de las
victimas del crimen durante el
periodo de una semana.  Ellas
fucron scleccionaday entre mds
de 160 aplicantes.  Teresa
Reynosa y Amy Petree son las
cocargndas de este gropa.

piblizos ea el progmma radial
e la KSVR, Ia produccisn de 4
anuncios de servicin publico
para o canal local de televisidn
MVTV26, exhibir wn aviso
publico creada jonal

planes continusr creando
PTOGrAImAS para crear concicncia
con respectn a lag victimas del
crimen en ¢l Condado de Skagit
despulsds lasemana d2] 232129
desbrildelpresente,
La misién de este grupo juvenil
conocido como Mout Vernen
High School Latina Girls Group
€3 ser un buen y sblido cjemplo
pm foa jévenes de puesto
5 jeatodos los

para el desarrollo de las victimas
delcrimen enla estacién de radio
local ¥ La tclevisidn publica de
nuestra regidn, y también
diseflaren wn péster creando
concicncia hacia las victimas del

jhmu €1 que s& maniongan
trabajando duro pars lo que

Messagefrom Departmentof Snclal and Human Services

pepartmeit

of

1 and He
Soc{as i

Maria Manrique, Certified DV Advocate

The Department of Soclal and Human, in
conjunction with Skaglt Demestic Viclanca
and Sexual Assault Services, provides
counseling to victima of domestic vislenca.
The counseling Is offered to anyone,
regardiess of thelr documentation statua, whe
hu hnun a victim cf elthor verbal or phyllanl
violanca. Al Inf len is tolally
confidantial and froe of chargo. You do not
have to ropert the domestic violence to police
mmhaasvnnlnganflhu sorvices.
The counseling covers the fallowing Loplcs:
impacts of dumsﬂc viulanm on rJ'llldmn

desean enel futuro y
estudiando en ln ucuell porque
todo es pouible si

aigns of lenca, chaor
abusiva pnn.nm and almlaglas to pmvunl
and

pensando potitivamente.

The counseling In uducal]nn basod and

resources are avalable 1o Individuals who

nood essistance with shelter, housing and

other communily servicos.

Thare I3 also a resource manual avaflablo to
that p eontact

ta varlous omlntzal.lun:wim Skagil County.

Thae group ceunseling Is typlcally conductod In

groups of 5 ta 6 peoplo on Friday's from 10:30

amin12pm, muqmupamiunnnm Bwaooks

long, and upor

a cortificato of compiation.

For thesa who prefar, Individual counseting Is

also available In both English end Spanish.

To leam mare aboul the counseling, contaet

Maria Manrque, a1 416-7314,

You can alsa visil tho Department of Social

and Health Services office at 800 E Collego

Way, Monday through Friday betwean 8:00

omand 3:00 pm,
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PROGRAMA TUTOR TIME DE KULSHAN CREEK

Dualifa Rodrigues, Jessica Olfvera, Herlinda de la Rosa y Alfredo Avila

Ln ostacién vocinal do Kulshan Croek es un lugar pam quo
nifios da todas las edades vengan a qua sa lea ayuds con sus
taroaa, Elhorario do la estacién vecinal ea de 3:00 p.m. a 5:00
p.m. do lunes a viomes.

Hay cuatro a cinco lulores ayudando a los niflos en la
osincidn. Desdo sopliembro do 2005 hemes tenido un
promadio do 30 niftes qua vianen a la estacién diarfaments. Lo
tnico que laa padimos es qua tralgan su larea pam quo aqui
|3 oyudames y firmen al entrar cada que se presenton.

Los Viemes, despuéa do que loa nifias torminan do
hacer su {zroa so los permiln jugar con los tutcres. Tenemos
diferentas aclividados cada viemes. A vocos tonomos fiostas
con pizzn el dilimo dia del mes. También sl finaltzar el mas so
ascogen 10 nifics que han asistido mas saguido y 58 han
portado bien y sa los da un rogala. Los Yilores y los nifios
docoran la ostacién vecinal de scuerdo a los flestas y
calebracionos que marguo ol calendaria,

Adomds hocomcs manualidades con los nifios, Al
terminarias los nifios se las pueden levar o sus casas parm
rogalarias a sus mamsas, papas o a sus amigos. Cuando todos
lca nifios torminan de hacer sus taroas, enlonces los tutores
reallzan actividades y juegos con elies. Durante el verano log
nifias y los tutares pintan y limplan el puente guo ostd on ol
camino peotonal. Junlos dosamolian muchos actividodes,
como por jsmplo: en el [erdin del vocindaro los nifios
slombran diforentas tpos do vegotalos eomo calabazas y
diferentos tipoa do plantas.

Los nifioa se diviarten culdando y limpiando of puonta.
Duranto loa dttimos afios quo homos estade ayudando a los
nifica con sus tereas, homos visto como sus hablidades y
buenos hébilos se han desarroliado, Ahora los nifios son maa
respensables con sus tarens y son mas organizados con sus
itiles escolares. Tenomos hojas parn quo los nifios fimen
diarilamento cuando vienen a Ia estacidn vecinal, Parn mayor
Infermacidn haga el faver do llamar o Teresa Reynosa al (360)
336-0320Ext2

Kulshan Creek Tutor Time Program

Daliln Rodriguez, Yecica QOlivera, Herinda de fa Rosa and
AliredoAvila

The Kulshan Craek Neighborhood Station is o placa
for kids of all agea lo come and get halp with thelr homowark.
Tho Neighboerhood Station houra aro from 3:00 p.m. to 5:00
p.m. Monday to Friday.

Thero aro about four ta five tutors helping in the
station. During the time that we have known these kids (sinco
Soptomber) we have had an average of thirty kids a day. The
enly requirement wo have 1o assist the kids is thot they bring

homowark o work on and signin overy day as thoy como In.

On Fridays aftar tha kids ars dona with hemework or I
thoy den't have homework they are aliowod la play games with
the tutors. We provide different activites oach Friday.
Somelimes we have plzza pariies at the end of every month,
Al tha ond of avery month we also choosa from the sign-in
shoat at loast ton kids who have como the most days and have
had gaod behavior. Then thoy got a price. Tha tulors along with
tha kids mako docorationa for the station during the holldays.

We olso do crafls with them 1o taka home for thelr
parants er flends. Onco overyone Is deno with thelr homework
futors find something fun for tham to do. During the summer
the kida along with the tutora go paint the bridge that's on tha
walking trall and elean it. They do other activitios as well, for
exzmpla they have o small garden right on the edge of the
walking trall In which they plant different sorls of things lika
pumpkina, diffarent plants, ond many othar things.

‘Thoy try to keop It as clean as pessible but not only aro
they cleaning il but at the sama Eme thay ara enjoying what
they'ro doing. Seme Impravements that have baen dona over
the yaummlmchhﬂ tha kids to ba more orgenlzed by being

thalr and time skills.
We have folders for the kids to sign-in en everyday thay come
to tho station. For moro Information please contact Terosa
Roynosa at 360-336-8329 ax.2,

Skagit Valley College Adult
Education and Literacy Program

In Washington State, approximately 500,000 adulis are
deficient in the basic skills needed for their roles as
parcats, workers end citizens, Low basicjobskills are an
employment barrier, Jobs are going unfilled becanse ofa
lack of basic skills emong applicants. The economy is
weakened by unemployment, lower productivity, and
other social costs due to a lack of basic skills and
yability.

Skagit Valley Collegaoffers programs and classes inadult
education and [iteracy, These classes are part of the Basic
Skills Division at the college and provide adult basic
education needed 1o increase skills development for
employability and self sufficiency. To leam more,
cantact Skagit Valley College at416-7855.

Skagit Valley College Adult
Education and Literacy Program

In Washington State, spproximately 500,000 adults are
deficient in the basic skills needed for their roles as
parcats, workers and citizens. Low basic job skills arean
employment barrier. Jobs arc going unfilled because ofa
Iack of basic skills among applicants. The economy is
weakened by unemployment, lower productivity, and
ofher sociel costs due to a lack of basic skills and
employability,

Skagit Valley College offrs programs and classes inadult
educationand literacy, These classes are part of the Basic
Skills Divisien at the college and provide adult basic
education needed fo increase skills development for
employability and self sufficiency, To leam more,
contact Skagit Valley College at 416-7855.

Club de nifios y nifias de Mut enn

Dircctor. Jill Reid

y actividades educativas quo ac

dizrios, al mismo tiempo los nifios

Diariamente 3¢ les dan aperitivos a los

El costo de 12 membresia e3 de solo

Todos los idvencs de 6 a 18 afios san
bienvenidos al club de nifios y pifisy
del vecinderio. El club de Mount
Vamon o3 un legar scguro y positivo en
donde los miflos y adolescentes
lgrzndun y se dellrm[inn

El cluh cusata con un gran salén de
juego, lsboratario de computadoras,
libros, jurgos de mess, equipo
deportivo, materiales de artes plisticas
y una Area recreativa al aire libre en
dondz los nifios y adolescentes del club
s pienten Jibres y seguros. Lo jucgos

The

Any end all youth ages 6 to 18 are
weleame at your nrighborhood Doys &

Fill Ricwd

practican en ¢l club desarrollen las panan premios e incentivos, niiios. $20.00 délares,
habilidsdes que necesitan los nifos  Durante el verano, el programa
tener éxito enlavids. Enelclub  empicza do las 2:00 pan. a las 6:00  ProgramadeAdolescentes Membresis de 2005 ¢ Informacién
os micmbros spreaden lecciones  pm. ds lunes a viermes pamatodos s Bl programs de adolescentes Teen  dopege
nucvas dariamente. micmbrosde6a |8 2fos deedad, Program ea para miembros deséptimo  El costo de [a membresia eoual es de
Purznte el afio uech:gm-mt::l grado en edelante, Las horas del  $20 por nifio. La membresia ds 2005-
Programa Drep-In wverna, los mi sot de 6:00 pm a 10:00 2006 expira en 31 de ngosto de 2006.

De las 2:00 p.m. o las 7:00 p.m, de
lunes s viernes hasta el mifreoles 14ds
jumio, TODOS los miembros son
bicnvenidos a disfrutar en el club,
Durants el afio escolar, el club local
cuents con un programa dz syuda con
1a tares, el cual brinda zpoyo a los
nifiosy nifias con sus deberes escolares

da!aduhlnm.lvid:d::m]uqu:
cuenta el club por ejempleo:
eampmmm de jl::gnl de mesa,
con acecio
mp:rmmio a la red, juegos y
vidades de el 7

p-m. las noches de viernes y sdbados
durante todo cl ado. Los adols

m:m!m:h dnl clob les permite &
los par durante tode

pueden comer, estar con n amigos,
escuchar misica, ver pellculas,
participar en concursos ¥y
Todas las actividades y

t]
por ¢l persanal, proyectos disrios de
tries plisticss y muchas cosas mis,

prugum:s son plancados y

per el personal del cluh.

el afio en el pmp:.-m year- raund
drop-in que empiea de 2:00 o 7:00
p-m- duranta el afio escolary de 2:000
6:00 durante el verano. En peceaario
pagar la membresia para panticiparen
todos los programas y actividades,

Mount Vernon Boys & Girls Club

During the school year AND the
summertime, Members can also enjoy all
Mnuffe'edmhacmb like game roem
centers with

Girls Club! The Mount Vernon Boys &
Girls Club provides a safc and positive
place for kids and teers to leam znd
grow, all while having fin] A large game
room, compuler lab, books, board
games, sparts equipment, art supplies,
and outside play sreas make the Momnt
Vernon Bays & Girls Club a place kids
and teens can eall their own. Cooperative
pames and educational activities will
provide kids with skills to help them
cxcel in life. Lessons are truly leamed
cvery day of the Boys & Girls Club!

Drop-InPregram

Monday (hrough
Friday, now through Wednesday, June
14th, ALL Cluh Members are welcome
12 join the fun at their Club! During the
school year, your local Boys & Girls
Club conducts s Homework Help
Program (o zexist your child with their
homewatk i a posilive and encouraging
atmosphere, all while eaming prires and
incentivesl
Summertime Drop-In Hours are 2 pm to
6 pm Mondsy through Friday for all
membersages6to 18,

monitored internet-access, stafT-led
games and learning activities, daily erts
end crafis projects, and much more.
Snack isserved cach day|

Teen Program
The Teen Program i for Memben in 7
grade and oldet, and Teen Oaly Program
Hours are Feiday end Saturday Nights
from 6 pm to 10 pm year-round. Teens
mnblemmtmdlnngcmwirixfrimdl.
listen to mnlll:, watch movies,
participate in thc :unlem and
All

planncd & supervised by Club stafl)
Cost to paticipate is jugf the $20
Membership Fee.

2005 Memberahip & FecInformation
Membership Fees: 520 per child, per
year. 2005-2006 Memberzhips expiroon
August 31%, 2006. A Club Membership
sllows members panticipate in the year-
round drop-in program 2 to T pm during
the achoel year, and 2 to 6 pm in the
summertime, The Membership Fee is
mquired to participate in all Club
activities and programs.
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Reconocimiento a los residentes de Kulshan Creek
Kulshan Creek Resident Recognition

The Xulshan Creek property managers Manor:
and | wanted to take this opportunity 1o
recognize a few residents who have
made important contributions to the
neighborhood over the past few years.
In this edition, we wanted to recognize
Jim Petrison who lives at Brigadoon
Apartments, Jim has lived within the
Kulshan Creek neighborhood for over
25 years and has seen a number of
changes. Jim still remembers when
Cascade West was under construction.
Jim has worked mostly as a grounds
keeper and has been employed by
many firms over the years. He
currently works for Chinook industries
and a few odd jobs as they come up.
Jim is a hard working member of thia
community and neighborhood.

A few other residents we wanted to
recognize are Blanca Scrano, Jessie
Salinas and Ester Salinas from
Cascade West Apartments; William
Valleau from Skagit Valley Mobile

La
Apartments.
We

Kulshan

that have

Sonya Lohr

and Bob Parter from
Summergl
Apartments;

Paula Hernandez,
Maria Cisneros and
Humberto Gerza from
Paloma

anprccmtc
everyone's
contribution

neighborhood
projects and hope to
continue and build
upon the successes

occurred. Long-term
improvements
nmfhbcrhoud guality

ife will only take

participation of the residents.

Los

en
and

edicion
to
Creek

already

to

Alumno sobresaliente del trimestre
de la escuela primaria Centennial

Roger Valentine, Asesor de la escuela primaria Centennial

- Mayra Nava o5 una slumna do

4 Bo grado de Ia escuela
primaria Centennlial.
Queremos mucho a Mayra
porqua es una hifia muy buana
que tiono uno sonrica
maravilicsa. Mayra se ha
ganado la Insignia de Self
Manager, lo cual significa que
olla pueda compartoroe
correctamenta sin que haya
slempre un maestro
supervisdndola. Es un honor
para cualquier alumno sor Seif
Manager ya que solo 150
alumnos aproximadamante do
la escusla lienen lo Insignia.
Loa alumnos que so han
panado la Insignia puoden

obtaner pramios eapecialos.

Mayra ha tenido un camblo en su partidpacidn social muy
pasitive, ya que en afios anteriores habla sido muy callada y
poco sociable. Duranie esto afio, Mayma tiena mas amigos y
ha dosaroliada una actitud da liderazgo muy fuerta y positiva,

ademds § en ol de yos do Kulshan
Crook. Mayra lo oyuda a sumama culdanda a su hermanito en
laamafianas antes da irsa a la nscusia.

Da acuerdo al messtro do Mayra, Mr. Munro slta trabaja mucho
en el salén y es un excolents ojemplo para otros alumnos.
Mayra nalstid a las clases do verano el ofio pasado ¥ esc lo
ayudd muchisimo on su deosarrollo de ensefionza
oprendizaje. Al maestro Mr. Munro e gustaria qua Mayma
participara en el programa AVID. u] cual osh‘i dirlgida a
alumnaos quo tianen la en launk
peroquo con el apoy 0 panalogrario.

Es un placer toner a Muy'rn yasu hnrrnnnn en la escucla
Cantonnial, ya quo loa dos san Alk-Stars de Contennial,

Student of Quarter at
Centennial Elementary

sociabla, This year, she has incrossed her drclo of friends and
is strong, positivo leader. Mayra participatod In tho Kulshan
Crock ossay contast to write about her naighborhood.  Sho
spanda tima balping bar mother by talking care of her brother In
the moming before scheaol.

In the classroom, Mr. Munro statos that Mayra is o hard worker
and an axcellent rola model for other students. Maym

encargados  de
Kulshan Creek y yo
queremos lomar esta
oportunidad para
reconocer algunos
residentes
hecho contribuciones
importantes
vecindario durante los
oltimos aNos. En esta

reconocer a Jim
Petrison, quien vive
en los departamentos
Brigadoon.
vivido dentro del
vecindario Kulshan
Creek por mas de 25
afios, ¥y ha sido una
parte muy impartante
e nuestra
comunidad. Muchas
place with the active support and | veces se puede ver a Jim caminando
por ¢l vecindario para ir al trabajo o de

compras.
Nos gustarfa nombrar todos las
personas que han participade en los
eventos de Kulshan Creek, pero no
tenemos suficiente espacio para
mencionar todos por nombre. Unos
otros residentes que queremos
reconocer son Blanca Serano, Jessie
Salinas y Ester Salinas de los
Departamentos Cascade Westi William
Valleau de Skagit Valley Mobile
Manor;: Sanya Lohr y Bob Porter de los
Departamentos Summerglen; y Paula
Hernandez, Maria Cisneros y
Humberto Garza de los Departamentos
LaPaloma,

Les agredecemos a todos para las
contribuciones a los proyvectos del
vecindario Kulshan Creek, y
esperamos continuar con los éxitos
que ya han ocurrido. Mejoras a la
calidad de la vida del vecindario
solamente ocurren con ¢l apoyo y la
participacién de los residentes.

que han

al

queremos

Jim ha

Lorena Lopez is a seventh grade student o! Mount Baker
Middle Schoo! and lives In tha Kulshan Creek neighborhood,
Through determination and hard wark, Lorena eamed a 3.5
GPA for tho Fall Quartor. She |s an AVID {Advancod vin

s} } stuel and her futura plans are lo
attond Westom Washington Univarsity and become o toacher

atianded summer school last summer and made great
progress In her acaderni9cs and this has carmied over Into her
Bth grade yoar, Mr. Munro would like 1o recommend Mayra for
tho AVID program which I3 aimed at studants with potential to
atiand callege after high school but might not have the suppert
tobeablatcdolten theirown.

Wn aro plogsed here at Centennlal Elemunlnry Schooltohave

brotheras C

been  sesss  seees

Estudiante sobresaliente del
trimestre de la escuela secundaria
Mount Baker

Por el Oficial Keith Linderman

Lorena Ldpez es una E;‘mnnuquunmnol séptimo gradoenfa
escucia secundaria Mount Baker y vive en el vecindarda
Kulshan Creek. Graclas n su gran doterminacién y arduo
trabojo Lorena obtuvo 3.5 GPA en el timestm da otofic, Eila

Roger Vi Ci El y Ci
Mayra Nava Is o 6th grade studaont at C Elementary

ieipa en ol AVID y planea estudiar parn ser
maesim o astrdloga  en la Universidad de Westam

School. Wo enjoy Mayra because of her thoughtfulness ond
wonderful smile. Mayra has camed her Self Manager badge,
which means she can managa hersell without always having
direct teacher supenvision. Only about 150 students In our
school hold this position, which maksa il an honar to be a Self
Managor, Scif-Managers recolve special rowards that tho
ut‘hu-r sludentadonot mnuhtn

ith her pest invoh this
In the pasl yoars Mlyva has bean very quist and not

Wah

year.

Lorana es un gran ejemplo a segulr, ya qua cuando no estd en
1a escuela estudlando a oila le gusta ayudar a sus amigos con
&us lareas y trabajos escolares. | Follcidades Loranal

Student of the Quarter at Mount
Baker Middle School

Qfficer Katth Lindorman

)
e e

or g
Lorena Is o groat rolo modal who, when not In scheol, enjoys
holping frionds with their acheolwork. Congratulationa to
Loronal

asess  sesss  wisas

Alumno sobresaliente del trimestre
de la escuela secundaria LaVenture

Por el Oficial Kelth Linderman.

Carfea as un alumno que cursa el octavo grado en la escusla
sacundaria LaVenturo y vive en of vecindario Kulshan Crook.
Con calificacionss sobresalisnios en fas droas académicas
Carlos ha logrado oblanar 3.9 GPA en el himestre do olofio.
Después do graduarse, Carlos quiere I o la universidad y
estudior pora seramuitecto.

Carlos participa en ol programa AVID y trabaja en varos
proyectos qus lo ayudardn a docidirso a dondo va a estudiar,
También os miembro del programa  Natural Helpers, el cun!
es un programa escolar disefado o ayudar acompafioroa dola
escuoln.

Carlos as un futbolista apasionado y el equipo da la MICA en
donds juoga, ocaba do ganar el primer lugar en un
campeanato estatal. En primavera pueden ver a Caros
Jugand: ‘alcans. |F Carloa!

Student of the Quarter at
La Venture Middle School

Carlos Is an eighth grade
studeni ot La Vonture Middie |
School and lives In the Kulshan
Cronk nelghborhood.
Excelling In academics, Carlcs
onmed a 3.9 GPA Fall Quartar,
Upan Graduatlon, Carlos
wants to alitend college and |
study o becomean architocl.
Carloa Is an AVID (Advanead
via individual Detarmination)
student and works on various
projects that will help determine
wherw ho will go to college. Ho
Is also a mamber of Natural
Holpers, a school based
program dosigned lo help
{eliow students.

Carlos Is an avid soccer player, whose YMCA loam recently
won first place ot a state loumament. In the spring, you can
watch Carios playwith the Falcons. Congratulationsto Caros|
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